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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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ТРАГЕД1И. 
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Объяснительный статьи. 
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ПРЕДИСЛ0В1Е. 



В. А. Озеровъ, безспорно, наиболее талантливый и 
типичесшй представитель той исторической стадхи, пере- 
житой русской трагедхей, когда этотъ родъ драматической 
П0Э31И у пасъ, въ начале прошлаго стол'Ьтхя, подчиняясь 
господствующему течешю въ области эпоса и лирики, 
проникся сантиментализмомъ, хотя съ внешней стороны, 
продолжалъ оставаться в4рнымъ требованхямъ псевдо- 
классической теор1и, образцамъ Сумарокова и Княжнина. 
Съ другой стороны, подъ вл1ян1емъ благопр1Ятныхъ тому 
историческихъ обстоятельствъ, сценическое исполнеше 
н'Ькоторыхъ произведешй Озерова возбудило такой энту- 
31азмъ въ публик'Ь и окружило поэта такимъ ореоломъ 
славы въ глазахъ современниковъ, какихъ не выпадало 
на долю пи одному изъ драматурговъ того времени. Этимъ 
обстоятельствомъ, быть можетъ, сл-Ьдуеть объяснить т'Ь 
яростяыя, злобныя нападки, которыя встр-Ьчало въ жур- 
налистике каждое новое произведете автора и въ кото- 
рыхъ мнопе видягь даже одну изъ главныхъ причинъ 
тяжкой болезни и безвременной смерти Озерова. Бхогра- 
ф1я его весьма мало разработана. Кром-Ь ряда стихотво- 
ренш, посвященныхъ его кончин4: Жуковскаго, Капниста 
и др., лучшею б10граф1ей, до сихъ поръ, остается статья 
П. Вяземскаго (Соч. его, т. I). Мерзляковъ, въ свое 
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время, посвятилъ дв'Ь критическ1я статьи его Эдипу; есть 
дв'Ь пебольш1Я зам4тки Б'Ьлиыскаго. Если назвать еще 
небольш1Я изсл'Ьдован1Я, посвященныя Озерову, проф. 
А. И. Селина (1870), К. Бестужева-Рюмина (1847), 
К. Зеленецкаго (1836) и п-Ьсколько писемъ поэта, пом'Ь- 
щенныхъ въ „Рус. Архиве", то тутъ, кажется, и будеть 
исчерпано почти все, известное въ литератур'Ь объ его 
деятельности. Сочинешя Озерова издавались до 10-ти 
разъ Глазу но вымъ, Заикинымъ, Смирдинымъ и Во.тьфомъ; 
но критическаго изданхя ихъ, до сихъ поръ, н4тъ. 

Для пом4щен1я въ „Русской Классной Библ10тек4" 
мы избрали три лучш1Я его трагедхи: „Эдипъ въ Аои- 
нахъ", „Фингалъ" и „Димитрхй Донской". Ими исчер- 
пывается, главнымъ образомъ, его литературное значен1е, 
и он-Ь вполне достаточны для изучен1я особенностей Озе- 
рова, какъ писателя. Зат'Ьмъ, въ качестве объяснитель- 
ной статьи, помйщенъ бюграфическ1й его очеркъ съ 
краткимъ критическимъ обзоромъ трехъ назвапныхъ тра- 
гедш. При выпуск'Ь помещены портретъ автора и коп1я 
современной иллюстрацхи къ трагед1и: „Димитр1й Дон- 
ской" . 

1906. 
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II. Фингалъ, трагедхя въ 3 д 60 

III. Димитр1Ё Донской, трагед1я въ 5 д 102 

ОБЪЯСНИТЕЛЫШЯ СТАТЬИ. 

В. А. Озеровъ. Б10графичесБ1й очеркъ, съ обзоромъ его лите- 

ратурноЁ деятельности 178 



Посвящается Г, Р. Державину. 



Тезед, царь Аеинск1Й, 
Эдипь, бывши царь вивск1й. 
Антигона, до^ его. 
Поднникъ, сынъ его. 
Креонъ, посланниБЪ Этеокла, 

царя ^ивскаго. 
ЕСарцесъ, наперсникъ Бреоновъ. 



ДФЙСТВУЮЩШ ЛИЦА: 

Первосвященникъ храма Эвме- 
нидъ. 

В']^СТНПКЪ. 

Жрецы. 

Народъ АеинсвШ. 
Стража Теэеева. 
Боины Бреоновы. 



Дгьиствге происходить въ землгь Лвинской^ 

Д*ЙСТВ1Е ПЕРВОЕ. 

Театр'ь представллетъ поле; впереди разбить царсвШ шатеръ; вдали 
съ ОДНО& стороны вид^нъ городъ Аеины, съ другой храмъ Эвменидъ, 

ОБруженный кипарисами. 

ЯВЛЕШЕ ПЕРВОЕ. 

Теаей выходитъ изъ шатра, народъ Аеинск1Й спусБается съ горы, 

стража царская при шатр*]^. 

ХОРЪ НАРОДА. 

Какъ ясно солнце при восход'Ь 
Весной природу всю живитъ, 
Такъ добрый царь въ своемъ народе 
Сердца приход омъ весел итъ. 
Тезей, Авинянъ избавитель, 

РУС. КЛ. БИБЛ. — ВЫП. XXXIII. V 
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Надменность Критскую попралъ; 
Онъ счастья нашего зиждитель: 
Законы мудрые намъ далъ. 
Храните, боги, дни Тезея! 
Продлите дни счастливы намъ! 
Подобной властью вамъ влад'Ья, 
Онъ въ благости нодобенъ ват». 

Тезей. 

О, славный мой народъ, сыны мои любезны! 

Когда для васъ могли мои быть дни полезны, 

Я счастливъ: и сей гласъ отъ пскренн^хъ сердедъ 

Лестн'Ье для меня, ч^Ьмъ скипетръ и в-Ьнедъ. 

Но благодарственны вы гласы прекратите; 

Сей день на таинства велики посвятите! 

Въ пространномъ пол4 семъ, подъ градскою стеной, 

При всход* срднечномъ, вы, созванные мной, 

Чтобъ шествовать во храмъ, гд* скорбь людей гонимыхъ 

Воздвигла жертвенникъ богинь неумолимыхъ. 

Уже въ минувшу ночь подземный громъ грем-Ьлъ, 

Мой царскШ трясся домъ, во храм-Ь огнь тускн15лъ; 

Какъ будто Фур1и, къ Аеинянамъ суровы, 

Желали, чтобы мы несли имъ жертвы новы; 

Безв'Ьстйымъ мш.ешемъ ихъ черна грудь кинитъ. 

Отсюда храма ихъ является намъ видъ; 

Пойдемъ, мои сыны: пусть, жертвоприношенья 

Пр1явъ, смягчатся къ намъ С1и богини мщенья! 

{Тезей хдчетъ итти). 

ЯВЛЕа1Е ВТОРОЕ. 

* 

Прежше и В^^отниеъ. 

Въстникъ. 

Желаетъ предъ тебя введеннымъ быть Креонъ; 
Отъ вивскаго даря посломъ явился онъ. 
Что повелишь? 
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Тезбй. 

Креонъ, кймъ пык'^ горды би^ы 
Приближились къ концу и стали несчастливы? 
Сей Этеокловъ другь, сей родственникъ дарей, 
Которыхъ ввергъ въ б4дн онъ хитростью своей, 
Что хочетъ отъ Авинъ, что хочетъ отъ Те^ея? 
Посольство тщетное, коль зрю въ поел* злодея. 

(Къ народу): 
Еъ свершешю мольбы, народъ, иди во храмъ! 

{Вгьстнику): 
Посланникъ вивсщй пусть сюда предстанетъ къ нам1)1 

ЯВЛЕН1Е ТРЕТЬЕ. 
Тезей и стража. 

ТВЗЕЙ. 

О боги, сколько вы во ярости ужасны! 

Царей ли гоните: и царств1я несчастны. 

Эдипъ, ты гнЬвъ несешь: и весь твой страждетъ родъ, 

Колеблемъ Кадмовъ градъ, въ немъ стонетъ твой народ ь. 

И Этеоклъ, твой сынъ, на зцбкомъ сидя трон*, 

Злой лестью уловленъ, мнитъ друга зр'Ьть въ Креон*. 

ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 

Тезед, Креонъ, Нарцесъ, стража Тезея и вонны ^Крвона. 

Креонъ. 

Аеинянъ счастливыхъ о храбрый царь Тезей! 
Благополучн'Ьйшимъ день въ жизни чту моей, 
Въ который зрЬть возмогъ толь славнаго героя, 
Въ законахъ кроткаго, велякаго срёдь боя. 
Чьей громкой славою уже давно полна 
Премудрой Грец1и обширная страна, 
И чьи д'Ьяшя поздн'Ьйшхе потомки... 
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Тезвй. 

Оставимъ лесть, Креонъ, слова оставимъ громки! 
Въ устахъ вельможи лесть есть скрытая вражда; 
Отрава зд'Ьсь ея должна быть намъ чужда. 
Возсядь и важную поведай мн* причину 
Посланья твоего. 

Креонъ. 

Несчастливу судьбину 
Потомства Кадмова ты знаешь, государь! 
Эдипъ, Ла1евъ сыт», поол'Ьдн1й вивсшй царь, 
Рожденъ на б'Ьдств1е боговъ опредЬленьемъ, 
Вселенну ужаснулъ невольнымъ иреступленьем7>: 
Родителей не знавъ, онъ яростной рукой 
Во грудь отца вонзилъ мечъ беззаконный свой, 
И, обагренъ еще сей драгоценной кровью, 
Онъ, съ матерью своей спрлгаяся любовью, • 
Союзъ свой совершилъ у брачныхъ алтарей. 

Тезей. 

Кто доброд'Ьтели не изм^нялъ своей 

Среди случайности невольна преступленья, 

Тотъ большаго отъ насъ достоинъ сожал^Ьнья. 

Безъ ропота къ богамъ, Эдипъ, ихъ чтя законъ, 

Лишилъ себя очей, оставил ъ Оивсюй тронъ 

И предалъ дни свои стенанью и печали. 

Но кто бы мыслить могъ, чтобъ ближше смущали 

И то упыше несчастнаго слепца. 

Чтобы престола блескъ, прельщеше в4нца, 

Могли въ душахъ пресЬчь родство и состраданье, 

И наконецъ Эдипъ чтобы позналъ изгнанье? 

Креонъ, 
Злосердый Полиникъ родителя изгналъ. 
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Тезей. 
Коварный сей сов'Ьтъ ему другъ ложный далъ. 

Креонъ. 

Сов-Ьтамъ внемлетъ ли дух7э пылк1й на престол*? 

Онъ МЫСЛИТ!, дни вести страстей свопхъ по вол*^ 

БсЬхъ выше смертныхъ ставъ, мнить равенъ быть богамъ. 

Эдипъ, оставя скиптръ, вручилъ его сннамъ 

И, въ вивахъ испросивъ соглас1е народно, 

Вел'Ьлъ надъ той страной имъ царствовать погодно. 

Но вскоре Полиникъ, по жребш прхявъ 

Годичну первый власть, явилъ развратный нравъ; 

Вкусивъ велич1я смертельныя отравы, 

Онъ добродетели пути оставилъ правы 

И, своенрав1е вм^ня себ* въ законъ, 

Страстямъ своимъ не зналъ ни м-Ьры, ни препонъ. 

Каше дни, увы, кате дни плачевны 

На Кадмов7> древшй градъ послали боги гневны! 

Народъ въ домахъ стенал ъ, во храмахъ слезы лйлъ, 

Ропталъ на торжищахъ и предъ двюрцемъ вопилъ. 

Но царь, ожёсточась и презря гласъ природы, 

Йзгналъ йзъ 0ивъ отца, чтобъ бурны непогоды 

И солнца л^тшй зной' могли бы накбнецъ 

Къ земл* склонить главу, носившую в'Ьнецъ. 

Эдипъ, изъ страт> въ страну гонимъ своей судьбиной, 

Имеотъ н-Ьжиу дочь опорою единой. 

Тезей. 

Но Полиниковъ братъ; но Этеоклъ, Креонъ, 
Какъ мог7> природы зр4ть нарушеннымъ законъ? 

Креонъ. 
Преемникъ бывъ царя, въ своей высокой дол*, 
Онъ долженъ былъ страдать и рабствовать вс^хъ болЬ; 
И Полиникъ, своей въ немъ власти зря пред^лъ. 
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Пути ему закрыть къ престолу восхот^лъ. 

Онъ брату своему готовилъ заточенье, 

Но т'Ьмъ народное свершилъ ожесточенье. 

Лишь только царств1я несчастннА минулъ годъ, 

То Этеокла весь царем1> призналъ народъ, 

Б^^нчалъ короною и, власть вручивъ державну^ 

Т'кжь Полииикову власть кончилъ своенравну. 

Опять спокойные намъ возе1Лли дни. 

Но, чтобы не могли нарушиться они, 

Народъ, любя царя, опред'Ёлилъ закономь, 

Чтобъ Этеоклъ по смерть влад'Ьлъ единый трономъ. 

Вотп1;е препятствовалъ его кичливый братъ: 

Закопъ пр1яли всЬ, и онъ оставилъ градъ 

Во гн-Ьв-Ь, въ ярости, клянясь отмстить обиду. 

Тезей. 

Во изыскаше я истины не вниду, 

Креонъ, и кто изъ нихъ виновенъ, пли правъ: 

Быть можетъ, Этеоклъ, или Полиниковъ правь 

Причины вивскихъ б'Ьдъ и сей несчастной ссоры. 

Иль кто иной межъ нихъ т'Ь разсЬвалъ раздоры. 

УвЬнчаннымъ з^лавамъ межъ смертныхъ п'Ьтъ судей: 

Богамъ оставлено судить, карать царей. 

Ты Полиника зд-Ьсь, Креонъ, виной считаешь; 

Гонителемъ отца, тираномъ называешь; 

Онъ брату своему т4 имена даетъ, 

Союзникамъ, друзьямъ, всей Греши речетъ: 

„Когда, изгнавъ отца, явилъ я лютость св'Ьту, 

„Посл4довалъ тогда я братнему совЬту, 

„Сов^^ту вс'Ьхъ вельможъ, Креона самого. 

„Теперь весь градъ клянетъ годъ царства моего. 

„Но Этеоклъ въ в'Ьнц*, а я въ несчастной дол 4: 

„Пусть онъ оставить тронъ, пусть сяду на престол*; 

„Тираномъ будетъ онъ, я подданнымъ отецъ. 
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„Злосчастью клеветникъ, а властж спутникъ льстецъ". 
Въ АргосЬ р'Ьчь сш я слышалъ Болиника. 

Креонъ. 

Какъ скорбна часть его, такъ злость его велика. 

Аргосъ и Греццо наполнилъ онъ клеветъ, 

Противъ отечества весь мнить возставить св4тъ 

И хитрости своей плоды уже сбираетъ: 

Различыыя страны на наеъ вооружает:ь, 

Въ АргосЬ въ бракъ встудивъ со дщвр1Ю царя, 

Къ осад-Ь 0ивъ сп'Ьшитъ отъ брачна алтаря; 

Съ нимъ войска и вожди Аргоса и Микены, 

Съ нимъ весь Пелопонисъ идетъ на наши сгЬны; 

Несутъ намъ пламенникъ, несутъ уб1йства мечъ, 

Чтобъ истребить гражданъ и домы ихъ пожечь. 

Но мы не рождены сиокс^но несть оковы, 

И прежде умереть граждане всЬ готовы ,^ • 

Иль лучше погребстись подъ нашею стеной, 

Ч'Ьмъ Полиника зр-Ьть владыкой надъ собой. 

Въ сихъ б'Ьдствахъ Этеоклъ къ Авияамъ цриб4гаетъ, 

Союзы древше Теэею вспоминаетъ. 

Изъ края общаго прзяли мы царей: 

Цекропсъ и Кадмъ*), преплывъ пространну хлябь морей, 

Отъ Финитйскихъ странъ намъ принесли законы, 

И 0ИВЫ отъ тебя своей ждутъ обороны: 

Будь ИХЪ защитникомъ, спасителемъ царя! 



^) Что Кадмъ родомъ изъ Финикш, въ тоиъ вс^ историки согласны;, 
но некоторые писатели выводятъ Цекропса изъ Егийта, друпв же утвер- 
ждаютъ, что и онъ вн1ха1Ъ изъ Фиеими. Ов ]^фн1е вйропн^е, ибо фи- 
нвк]яне были первые иореходцы, и первые, въ отдаденннхъ отъ своего 
отечества краяхъ, заводили селешя и города. Ученый господинъ Повъ въ 
изв'Ьстномъ сочинен1и: КесЬегсЬез рЬ^1о8орЬ^^ие8 зшг 1ез Е^уриепа еЬ 1ез^ 
СЫпо1в, доказываетъ неоспоримо, что Египтяне, по недостатку въ л-Ьс*,. 
не могли быть мореходцами и посылать въ отдаленные края своихъ посе- 
лен цевъ. 
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Тезей. ^ ' 

За предложеше Оивянь благодаря, * 

Всю ц4ну чувствую мн* почести толикой; 

Но я не для того поставленъ зд-Ьсь владыкрй, 

Чтобъ жизнью жертвовать мн* подданныхъ своихъ, 

Чтобъ кровь ихъ проливать къ защигЬ царствъ чужихъ. 

Для славы суетной, мечтательной и лживой 

Не обнажу меча къ войн* несправедливой. 

Во браняхъ мой народъ "Томился много л^тъ; ; 

О подвигахъ его еще вЬщаетъ св4тъ; 

Сраженный Минотавръ живъ въ памяти у грековъ. 

Едва Аеиняне свободны отъ упрековъ 

За дань, возимую во Критскую страну,— 

И новую, Креонъ, я предприму войну? 

Н'Ьтъ, н^тъ, надеяться того не должны 0ивн: 

Лавръ трону есть краса, но мирныя оливы 

С^нь благотворная для общества всего. 

Креонъ. 

Чту истину, Тезей, отвЬта твоего. 

Но Грец1я тебя включила въ сонмъ героевъ, 

И мыслить можетъ св'Ьтъ,;Что ты желаешь боевъ, 

Что давровъ ищешь ты, скучаешь тишиной 

И славу поб-йждать чтишь славою одной: 

Такъ чувствовать бы могъ герой обыкновенной. 

Но 0ИВЫ о теб* не мыслятъ со вселенной; 

Твой превосходитъ духъ героевъ таковыхъ. 

Въ наставшихъ случаяхъ, для насъ толико злыхъ. 

Не пользу собственну царь 0ивск1й уважаетъ, 

Когда въ союзъ вступить А^инамъ предлагаетъ; 

Н'Ьтъ, пользы общ1я на<5ъ съединить должны. 

Не Полиникъ, поверь, есть цфлаю войны: 

Что нужды въ томъ царямъ, противу насъ возставшимъ, 

Его ли братъ, иль онъ, владыкой будетъ нашимъ? 

Соединешю предлогомъ Полиникъ, 
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Чтобъ замыслъ гордый ихъ никто здЬсь не проникъ. 
Но замыслъ скрытый, сей, коварный, хитрый, смелой, 
Свершась, для Грещи опасенъ будетъ ц-Ьдой. 
Еротивъ союзникрвъ различныя страны, 
Въ неосторожности пребывъ разделены, 
Удобно ихъ рукой быть могутъ поб^ждённы; 
Сегодня Оивъ падутъ разрушенння ст-Ьны, 
Но завтра ^асти сей должны Аеины ждать: 
Благоразумнее сей ЗйМБГсл7э упреждать. 

Л ТВЗЕЙ. 

Н^тъ, страхъ твой за меця, Креонъ, есть страхъ напрасный! 
Намъ замыслы царей союзцыхъ не опасны; 
Насъ победить имъ мысль мечтаться не могла. 

Креонъ. 
Но что удержитъ ихъ, Тезей? , 

■ Тезвй. ■■•• -• '■■'■- 

Мои д-Ьла. 

-. К?ЕОНЪ. . ... 

Весь св-Ьтъ дивится :имъ, они, конечно, славны:.: , ^ 

Они же возродятъ и замыслы тщеславны, 
Чтобъ безъ союзниковъ... ^ 

"" ' • Тейей. •■ •■■■ ■ 

Мой мечъ союзникъ мн-Ь 
И подданныхъ любовь къ отеческой стран*, , 
Гд-Ь на законныхъ власть царей установленна, 
Сразить то общество не можетъ и вселенна. 

, (Встаетъ^.) 

Во храм* Эвменидъ собрался мой народъ: 
Иди со мной туда, чтобъ видеть мрй оплотъ! 
Услышишь гласъ его, узришь любовь къ Тезею, 
И въ вивахъ ВОЗВЕСТИШЬ', что устоять я см'Ью 
Противу силъ земли средь сонма чадъ моихъ. 
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Крвояъ. 

Безмолвенъ, государь, противъ р4чей твовхъ, 
Иду участвовать къ твоей высокой чести 

(Въ сторону). 
И, можетъ быть, найду удобный случай къ мести. 



ДФЙСТВ1Е ВТОРОЕ. 
Театръ представляетъ кипарисную рощу; въ сторон* храмъ Эвменидъ. 

4 

ЯВЛЕЮЕ ПЕРВОЕ. 
Эдкиъ ж Автятова. 

Эдипъ. 

Постой, дочь нужная прес^упнаго отца, 

Опора слабая несчастнаго слЬпца! 

Печаль и б'Ьдствхя всЬхъ силъ меня лишили. 

Антигона. 

Зд']^сь камень вижу я; надъ нимъ древа склонили 
Густую сЬнь евою: ты агдохйи на вемъ! 

Едиаъ {сгьвши на камень). 
Спокойно. Я мой в'Ькъ на камн*]^ кончу семъ. 

Антигона. 
Ужасною тоской твои вс* мысли полны. 

Эдивъ. 

Увы, какъ въ бурный день свир-Ьпы гонятъ волны 
И отвергаетъ брег7э обломки корабля, 
Такъ небомъ и землей гонима жизнь моя! 

Антигона. 
Еакимъ мечтан1емъ смущаешь духъ унылой! 
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Эдипъ. 
Ахъ, я Эдипъ! 

Антигона. 

Увы, ты съ большей прежде силой 
Несправедливый гн'Ьвъ судьбы своей сносилъ! 

ЭДИП7>. 

Печальну жизнь влачить недостаетъ мн-Ь силъ. 
Сл-Ьпедъ, чтобъ слезы лить, осталися мн-Ь очи; 
Дни ясны ДЛЯ меня подобны мрачной ночи. 
Штъ, никогда уже мой не увидитъ вворь 
Ни красоты долинъ, ни возвышеиныхъ горъ^ 
Ни въ вешнШ день л1;совъ зелеиыя одеждн, 
Ни съ жатвон> полей, оратаевъ надежды. 
Ни мужа кроткаго пр1ятиАго чела, 
Котораго боговъ рука произвела; 
Сокрылись отъ меня всЬ прелести природы. 
При имени моемъ всЪ возстаютъ народы: 
Какъ язва лютая отвсюду я гоявмъ! 

Антигона. 
Мы зд'Ёсь убежище найдемъ б']^дамъ своимъ. 

Эдипъ. 
Съ какой жестокостью сыны меня изгнали! 

Антигона. 
Почто возобновлять прошедшхя печали? 



Эдипъ. 



Я ихъ любилъ... 



Антигона. 

Увы, забудь, забудь о нихъ 
И вспоминаньемъ ранъ не растравляй своихъ! 
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Эдипъ. 

Предвижу ихъ б4ды: тщеслав1Я развратомъ 
Влекомый, Полиникъ не будетъ въ мир* стэ братомъ.. 
На злость, на пагубу д-Ьтей извелъ я въ св'Ьтъ! 

Антигона. 
Уже ли предъ тобой и я виновна? 

. Эдипъ. 

Н'Ьтъ; 
Ты утешенье мнЬ^ любезна Антигона, 
Противъ гонен1я одна мн4^ оборона, 
Одна сопутница моей ты нищеты. 
Для странника-отца забыла счастье ты, 
Санъ св-йтлый, царскхй дворъ и юности забавы: 
Одно намъ рубище отъ всей осталось славы. 

Антигона. 

Ахъ, не жалЪю я о - пышной слав* той; 

Горжусь симъ рубищемъ,. моею нищетой; 

Предпочитаю пхъ С1ЯН1ю короны. 

Опорой быть твоей: вот7э счастье Антигоны, 

Вотъ титло славное превыше титловъ всЬхъ! 

Спокойствхе твое дороже мн* ут^хъ. 

Увы, родитель мой, гонимъ людьми, судьбою, 

Безъ помощи моей, чтобъ сделалось съ тобою! 

Ты древнюю главу къ кому бы преклонилъ? 

На чью, на чью бы грудь ты слезы уронилъ? 

Прохлады въ жарк1й день въ моей ты ищешь т'Ьни; 

Я сяду, ты главу мн-Ь склонишь на колЬни; 

Среди густыхъ л-Ьсовъ, въ жестокость бурныхъ зимъ. 

Ты согр-Ьваемъ мной, дыхан1емъ моим7>. 

Ахъ, свЪтъ, забнвш1й насъ, взаимно мы забудемъ 

И ут-Ьшешемъ одинъ другому будемъ! 

Ко мн-Ь ты проливай свою сердечну боль. 
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Но мн'Ь защитою твоею быть дозволь! 

Не позавидую въ моей то1^да я дол* . 

И братьевъ участи, сидящпхъ на престол*. 

Эдипъ. 

Награда сладостна толикихъ скорбныхъ л'Ьтъ... 

О, радость полная, мопхъ превыше б4дъ! 

Приди, о дочь моя, приди, мое рожденье, 

Да будетъ надъ тобой боговъ благословенье! 

Живой отрадою наполнила мн* грудь. 

Любви къ родителю въ примера» потомству будь! 

Объ имени твоемъ пов'Ьдаютъ народы, 

И похвала твоя прейдетъ изъ рода въ р^ды. 

Но, ахъ, печальна мысль... приблизился тогъ срокъ, 

Когда разстаться намъ судилъ жестокхй рокъ! 

Антигона. 
Еще ты жизнь вести возможешь многи годы. 

Эдипъ, 

Н-Ьтъ, н4тъ, не льстись; пора исполнить кругъ природы! 
Родится челов'Ькъ л'Ьтъ несколько поцв'Ьсть, 
Потомъ скорб-Ьть, дряхл'Ьть и смертн день отнесть. 
Одинъ шелъ малый путь, другхй црошелъ цоболЬ, 
Въ гробу покоятся сномъ кр-Ьпкимъ въ равной дол*. 
Но ты, о дочь моя, печаль свою ум'Ьрь: 
Смерть къ светлой вечности намъ ,отверзаетъ дверь! 
Гд* мы? 

Антигона. 

Въ долин* мы: окрестъ пустынны виды, 
И близко межъ древесъ храмъ вид*нъ Эвмениды. 

Эдипъ. 

Храмъ Эвменидъ? Увы, я вижу ихъ: он* 
Стремятся въ ярости съ отмщенхемъ ко мн*; 
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Въ рукахъ зм'Ьи шипятъ, ихъ очи распаленны, 
И за собой ведутъ всЬ ^ж2^сы. геенны. 

Антигона. 
Въ забвенье страшное ума киадаеп» онъ! 

Эдипъ. 

Гора несчастная, ужасный Киееронъ, 
Ты, первых!» дней моихъ пустынная обитель, 
Куда на страшну смерть извергъ меня родитель; 
Скажи, пещеръ своихъ во мрачной глубин* 
Скрывала ль ты когда чудовищъ, равныхъ мн'Ё! 

Антигона (упадая па полтьна), 
Спокойте мысль его, о вы, могу щи боги! 

Эдипъ. 

О, сколько, фур1и, терзать меня вы строги! 
Не вы ль на семъ пути мой обнажили мечъ, 
Чтобъ жизнь родителя моей рукой пресЬчь? 
Вотъ храмъ, гд'Ь съ матерью меня вы сочетали! 
Изъ вапшхъ гиЫ в^нцн нам1> брачные сплетали: 
Тамъ былъ не Гименей, Мегера тамъ была 
И смрадный лламенникъ съ усм']^шкою зажгла. 
Вы лютости свои, о фур1и, смягчите. 
Иль жизнь Эдипову скор4е прекратите! 

(Упадаетг на камень). 

Антигона. 
Отъ мыслей удали толь страшныя мечты! 

Эдипъ (не вставая и отталкивая ее). 

Оставь, о Полиникъ! Меня отрекся ты: 
Б^ги и не смущай моей минуты слезной! 

Антигона. 

Ужель' не узнаешь и дочери любезной? 
Увы, ^)одитель мой, познай хоть мой гласъ! 
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Н'Ьтъ Полиняка зд'Ьсь, весь мхръ оставилъ насъ; 
Одна я твоему свидетельница стону: 
Молю, не отвергай усердну Антигону! 

Эдипъ (пришедъ въ себя). 

Гласъ сладостный! О дочь, такъ ты одна при мн'Ь? 
Увы, я зд^сь мечталъ какъ бы въ ужасномъ снй! 
Представилась мн'Ь мать, родитель, Эвмениды, 
Неблагодарныхъ чадъ противные мн4 виды, 
И все сц^плеше несносныхъ б4дъ моихъ. 
Сказала ты, что храмъ въ м^стахъ воздвигнуть сихъ: 
Пойдемъ (встаешь), поищемъ въ немъ конца бЪдамъ ужаснымъ, 
Едины алтари прибежище несчастнымъ. 
(Съ приближешемъ Эдипа ко храму, двери онаго растворяются, и на- 

родъ стремительно изъ храма выходит7>). 

ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 
Эдипъ, Антигона, народъ Аеинск1&. 

ХОРЪ НАРОДА. 

о, страхъ! Поколебался храмъ; 
Богини мести раздраженны: 
Предъ ними, въ алтар'Ё возженныб, 
Престалъ куриться еим1амъ. 

Эдипъ, (остановясь). 
Храмъ содрогается отъ моего прихода.., 

Антигона. 
Скрой имя ты свое, родитель, отъ парода! 

1 Аеинянинъ. . • 

Я вижу странниковъ; одинъ согбенъ отъ л'Ьтъ, 

Другая младости являетъ взору цв'Ьтъ; 

Иль ихъ пришествае богинь зд1)Сь раздражаетъ? 
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Антигона. 
Какая пагуба намъ нова угро:|саетъ? 

2 Аеинянинъ. 

Разспросимъ ихъ! В-Ьщай, убог1й челов'Ьктэ, 
Откуда родомъ ты й кто она? 

,Эдипъ. . 

Я грекъ*; 
Она... она мн*6 дочь. 

1 Аеинянинъ. 

Изъ Греческихъ странъ многихъ 
Твоя, отчизна гд*? 

Эдипъ. 

Отечество убогихъ, 
Страна, гд-Ь найдутся чувствительны: сердпа. 

2 Аеинянинъ. 
А имя? 

Эдипъ. 

Ахъ, почто вамъ имя знать слепца? 
Изъ памяти моей его желалъ бы стертн. 

1 Аеинянинъ. 
Но, странникъ, въ сихъ м-Ьстахъ чего ты ищешь? 

Эдипъ. 

Смерти... 

3 Аеинянинъ. 
Кто былъ родитель твой? 

Эдипъ. 
Родитель мой.,, цогибъ. 
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2 Аеинянипъ. 
О, таинственный мужъ, кто ты, в-Ьщай! 

Эдипъ. 



Эдипъ 



ХОРЪ НАРОДА. 

Эдипъ?.. Увы, какой б'Ьдою 

Грозитесь, небеса^ на зд'Ьшнюю страну! 

Сей беззаконникъ за собою 

Влачить иль гладъ, иль моръ, иль алчную войну, 

2 Аеинянинъ. 

Богинь сея страны не раздражайте бол*: 
БЪгите вы отсель! 

Эдипъ. 

Бъ моей плачевной дол-Ь 
Куда я уклонюсь? 

Антигона. 

Внемли, народъ, внемли 
Его стенанш! 

1 Аеинянинъ. 

Н'Ьтъ, н'Ьтъ, изъ сей земли 
Изыдите скор-Ьй! 

Антигона. 
ЧЬмъ винны мы предъ вами? 

1 Аеинянинъ. 

Онъ воздухъ заразить зд4сь можетъ между нами: 
Отцеубхйца онъ. 

2 Аеинянинъ. 

Онъ матери супругъ. 

РУС. КЛ. БИБЛ. — вып. XXXIII. 2 
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1 Аеинянинъ. 
Своимъ онъ д'Ьтямъ брать. 

3 Аеинянинъ. 

Надъ сей главою вдругъ 
Соединились вс* злод'Ьйств1я ужасны. 
Мы не хотимъ его несчастьямъ быть нричастны: 
Онъ изгнанъ отъ людей, он7, проклятъ отъ боговъ. 

Эдипъ {къ Лнттонгь). 

Пойдемъ! Смущаюся отъ ихъ правдивыхъ словъ. 
Пойдемъ, доколь йтти моей достанетъ силы! 
Ужели не найду нигд* себ* могилы? 

3 Аеинянинъ. 
Ты ожидай ея отъ хищности зверей! 

1 Аеинянинъ. 
Граждане, вотъ и самъ идетъ сюда Тезей! 

Антигона. 

О, щедры небеса! Ты ободрись, родитель! 
Тезей герой, и намъ он7> будетъ покровитель! 

ЯВЛЕН1Е ТРЕТЬЕ. 
ПрваБН1е: Тезей, Креонъ, Нарцесъ и отрааа Тезея. 

Антигона. 

Яви, о государь, скорбящему покровъ! 
Родитель мой, К7> кому былъ рокъ всегда суровъ, 
Котораго везд* людская гонитъ злоба, 
Пришелъ сюда просить убежища и гроба; 
Страдальца привела въ Аеины я съ собой; 
Но въ гн^вЬ твой народ 7э, соединясь съ судьбой. 
Оставить нам7> велитъ влад-Ьтя Тезея. 
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Онъ сл-Ьдъ, а я слаба; защиты не им-Ья, 
Куда преклонимся? Насъ гонитъ ц'Ьлый св'Ьтъ! 

Тезей. 

О, Д'Ьва юная, среди цв'Ьтущихъ л'Ьтъ, 
Ужель ты можешь быть преследована рокомъ? 
Но где родитель твой? 

Антигона. 

Въ отчаяньи жестокомъ 
Безмолвнаго въ сей часъ ты видишь зд4сь его. 

1 Аеинянинъ (къ Тезею, который 

подходить къ Эдипу), 
Не преклоняй, о царь, къ нимъ слуха своего; 
Сей странникъ есть Эдипъ! 

Креонъ. 

Эдипъ! 

Тезей. 

Что слышу, боги! 
Ему, конечно, къ намъ отверзли вы дороги. 
Чтобы по б-Ьдствхямъ Тезеевой рукой 
Изгнанному царю дарованъ былъ покой, 
Чтобъ призр'Ьлъ лсертву зд4сь въ немъ вашего я гн-Ьва. 
Прхйди, почтенный мужъ, прхйди, младая д'Ьва! 
О, славная чета, пр1йдите въ мой чертогъ 
Вкушать спокойств1е отъ многихъ толь тревогъ! 
Какъ храмъ свяш,енн'Ьйш1й тотъ царск1й дом7> прославленъ, 
Который стражду П1;имъ къ уб-Ьжип^у поставленъ. 

Эдипъ. 

Такъ для преступнаго и скорбнаго слепца 
Еще не всЬхъ людей закрылися сердца! 
Изъ края долго въ край влачивъ мое изгнанье. 
Уже ли наконецъ нашелъ я состраданье? 
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Но ахъ, Тезей, всегда адосчасйемъ ведомъ, 
Себ-Ь уб^жищемъ твой не црхйму я домъ! 
Везд* сопутствуютъ мн-Ь мстительные боги: 
Введутъ ли всЬ бЪды съ собой въ твои чертоги? 
Пещера мрачная одна прилична мн§; 
Ее одну пришел ъ искать въ твоей стран*; 
Ее одну въ горахъ искал ъ я многи годы, 
Но тщетно; отъ всЬхъ стран7> возставшхе народы, 
Зверей и хищных1> птицъ не трогая покой, 
Эдипа гнали съ горъ насильственной рукой. 
Близъ града твоего дозволь въ уединеньп 
Сокрыть мою печаль, б-Ьды и цреступленьи. 
До дня, когда земля, намъ щедрая всЬмъ мать, 
Благоволить меня въ истл^ше принять! 

Тезей. 

За преступлеше ужасно, но невольно, 
Мучеше, Эдипъ, ты претерп^лъ довольно; 
Ты добродетели несчастный намъ прим^ръ. 
Не сокрывай ея во мрачности пещер7>; 
Укрась ты ею градъ, укрась мои чертоги! 
Поверь, безсмертные ко мн-Ь не будутъ строги 
За то пристанище, которое Тезей 
Доставить нищегЬ и дряхлости твоей! 

Эдипъ. 
Иль, государь, тобой забвенны стали 0ивы? 

Тезей. 

Иль боги могутъ быть когда несправедливы? 
Н^тъ, н-Ьтъ, умалиться ихъ правда не могла: 
Взираютъ съ благостью на добры я д4ла. 

Эдипъ. 
Ахъ, вспомни, что Эдинъ безсмёртными оставленъ. 
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Тезей. 

Я знаю, что Эдипъ страдальчествомъ прославленъ. 
Преступникъ, но почтенъ, въ убожеств* великъ, 
И что принять его велитъ мн-Ь долгъ владнкъ. 
Склонися, древшй мужъ, къ Тезееву прошенью, 
Остатокъ дней своихъ предай успокоенью, 
Хотя изъ жалости ко дочери твоей! 
Въ пещер-Ь ль воздыхать съ тобою должно ей! 
Или ты можешь быть толико къ ней суровымъ, 
Чтобы опасностямъ ее подвергнуть новымъ? 

Антигона. 

Я не страшусь терп-бть презр'Ьнну нип1;ету: 
С7> отцомъ пещеры мракъ чертогу предпочту; 
Вс'Ьмъ б'Ьдствамъ за него охотно подвергаюсь. 

Эдипъ. 

О, н'Ьжна дочь, твоей любовью убеждаюсь! 
Н-Ьтъ, н'Ьтъ, ты не должна за стндъ мой и позоръ 
Увянуть въ младости въ пустыне, среди горъ: 
Чтобъ св^Ьту быть красой, ты послана на землю. 

{Къ Тезею): 
Великодушный царь, я твой покровъ пр1емлю, 
Уб'Ьжиш.емъ для насъ пр1емлю твой дворецъ. 
Пусть тамъ, когда прхйдетъ тоски моей конецъ, 
Когда мн* въ в-Ьчности отверзты будутъ двери, 
Зр'Ьть пристань буду я спокойную для дш,ери; 
Моя же пристань гробъ: тамъ волею небесъ 
назначено престать моимъ потокамъ слезъ. 

Тезей. 

Смягчитъ небесный гн-Ьвъ Эдипа добродетель. 

(Къ Креону): 
А ты, сей встречи зд-Ьсь нечаянный свидетель, 
Какъ возвратишься ты В7> отечество твое. 



— 22 — 

Скажи, ч-Ьмъ крепко зд-Ьсь владычество мое! 
Изгнанхемъ царей несчастны стали вивы; 
Но царства тверды т*, которы справедливы. 
Вотъ мой отв'Ьтъ, Креонъ! 

Эдипъ. 

Креонъ въ твоей стран-Ь? 
Онъ зд-Ьсь? Увы, скажи, в^щай о д^тяхъ мн-Ь: 
Въ отечеств* ль они, на царскомъ ли престол-Ь? 
Ахъ, н-Ьтъ, не говори, не д-Ьти суть мн* бол*. 
Не дЬти, — изверги, и яростью боговъ 
Въ нихъ «ородилъ себ4 свир^п^йшихъ враговъ! 
О, боги сильные, властители природы. 
Которыми падутъ и возстаютъ народы! 
Предъ вами в'Ьки — мигъ, вселенная— черта, 
И смертный на земл* — какъ слабая мечта. 
Избравшхе меня терп^шя къ прим'Ьру! 
Какъ гн-Ьва вашего исполните вы м-Ьру, 
Какъ часъ прхйдетъ меня съ лица земного стерть, 
Не дайте сыновьямъ мою увидать смерть, 
Не дайте извергамъ моимъ ругаться прахомъ! 
Чтобъ въ вивахъ, изв'Ьстясь съ смущен1емъ и страхомъ 
О смерти ихъ отца, не знали, гд* сыскать 
То м'Ьсто на земл-Ь, гд-Ь буду я лежать. 
Благоволите ли во областяхъ Тезея 
Назначить мрачный гробъ невиннаго злодея? 
Отв'Ьтствуйте! 

{Громъ подземный раздается). 



Народъ. 



О, страхъ! 



Эдипъ. 

Отв'Ьтствуйте. 
(Громъ сильнгье ударяетъ), 
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1 Авинянинъ. 

Внемля 
Его воззван1н>, колеблется земля. 

2 Авинянинъ. 

Перуны раздались и молтя блеснула. 

Иль р-Ьчь его къ богамъ природу ужаснула? 

Жрецъ храма Эвменпдъ идетъ поспешно къ намъ. 

ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 
11реавн1е и Первоовященвивъ. 

Первосвященннкъ. 

О, государь, народъ, стремится въ храмъ! 

Богини мести, въ немъ присутствуя, суровкг, 

Намъ прорицать судьбы въ сей страшный часъ готовы. 

Тезей. 

Пойдемъ и принесемъ имъ жертвы и мольбы, 
Да прем'Ьнятъ он-Ь Эдиповы судьбы! 

Эдипъ. 

Н'Ьтъ, шествовать туда теб^Ь во сл'Ьдъ не см4ю: 
Гласъ долженъ Эвменидъ ужасенъ быть злод4ю; 
И въ храм1^ раздражать не буду я собой. 

ТВЗЕЙ. 

Иди же въ мой шатеръ и тамъ вкуси покой! 

(Воину). 
Эдипа проводи! 

(Эдипъ и Антигона сл'Ьдуютъ за воиномъ; Тезей съ народомъ идетъ 

во храмъ). 

Креонъ {Нарц,есу). 

Мстить гордому Тезею 
Удобный случай я, Нарцесъ, теперь им4ю. 
Пойду, пойду во храмъ оракулу внимать; 
Ты воиновъ моихъ сп^ши къ шатру собрать! 
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ДЪЙСТВШ ТРЕТЬЕ. 

Театръ представляетъ поле; съ одной стороны, роща; съ другой, вн- 
денъ шатеръ Тезеевъ; въ отдаленности городъ Аеины. 

ЯВЛЕН1Е ПЕРВОЕ. 
К1>еонъ и Нарцеоъ. 

Креонъ. 

Т-Ьмь временемъ, какъ царь въ смущенхи жестокомъ 
Багритъ алтарь богинь кровавымъ козлищъ токомъ, 
Когда его рукой курится енмхамъ, 
Мой замыслъ совершить, Нарцесъ, надлежитъ намъ. 
Ужели собраны тобой мои вивяне? 

Нарцесъ. 

Во сл'Ьдъ теб-Ь, Креонъ, пришедшхе граждане, 
Въ сей рощЬ скрытые, твоиха^ вел'Ьн1й ждутъ; 
Скажи, ихъ храбрости какой предложишь трудъ? 

Креонъ. 
Эдипа возвратить въ отеческ1я ст'Ьны. 

Нарцесъ. 

Как1я, государь, я зрю въ теб* прем'Ьны! 
Не ты ли былъ виной изгнанхю его? 

Креонъ. 
Я самъ: онъ изгнанъ сталъ съ совета моего. 

Нарцесъ. 
Почтожъ теперь его желаешь возвращенья? 

Креонъ. 

Чтобы усугубить Эдиповы мученья, 

Тезею гордому достойно отомстить 

И къ трону вивскому мн'Ь новый шагъ ступцть. 
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Познай, Нарцесъ, познай, что дщери Ахерона, 

Разверзши твердь земли до царствхя Плутона, 

Эдину прорицать предстали передъ насъ! 

Съ явленьемъ ихъ во храмъ, возженный огаь погасъ. 

Средь дня настала ночь, разнесся запахъ сЬрный 

И оживилися богинь кумиры черны; 

На нихъ власы изъ зм1^й возстали и взвились, 

Изъ факелъ ихъ огни къ намъ искрами лились, 

Св'Ьтъ пламеннйковъ тотъ боролся съ мракомъ ночи, 

Потомъ богинямъ всл-Ьдъ узрели наши очи 

Ихъ адскихъ спутниковъ: и страхъ, и месть, и смерть. 

Грозящую на насъ свою косу простерть. 

При зр'Ьлищ'Ь такомъ народъ весь ужаснулся. 

Смутился царь, я самъ невольно содрогнулся, 

Я самъ, привыкш1й зр-Ьть смерть алчную въ бояхъ 

И ни во что вменять къ богамъ напрасный страхъ. 

Среди смятен1я, какъ изъ трубы стогласной, 

Внезапно въ капищ-Ь раздался звукъ ужасной; 

Подобенъ бывъ громамъ, онъ храма сводъ потрясъ. 

О, градъ, вострепещи! (в'Ьщал7> къ народу гласъ) 

Судьбы разгневаны, и кровь въ сей день прольется, 

Доколь достойная намъ жертва принесется; 

Оп> крови царск1я та жертва быть должна: 

Тогда по б'Ьдств1Яхъ насту питъ тишина, 

Тогда Эдипа рокъ преследовать престанетъ, 

И гробъ его тогда поб^Ьдъ залогомъ станетъ 

Для той страны, гд-Ь жизнь скончаетъ сей слепец!^: 

За добродетели спокойна смерть венецъ. 

По страшных7> СИХ7» словахъ, умолкли Эвмениды, 

Сомкнулась ада дверь, исчезли грозны виды, 

Какъ тщетныя мечты по безпокоййомъ .сне. 

Духъ твердости опять вселился въ сердце мне, 

Духъ мщетя мой нрав7> воспламенилъ суровый, 

Къ погибели враговъ имея случай новый. 
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Нарцесъ, 

Но если гн'Ьвъ богинь велитъ, о государь, 
Зд-Ьсь кровью царскою ихъ обагрить алтарь, 
Коль жертвы требуютъ он-Ь порфирородной: 
Предай ты Кадмовъ родъ всей ярости народной! 
Оставь Эдипа зд'Ьсь, и вскоре ножъ жреца 
Сразйтъ у алтаря и дочерь, и отца. 
Во храм-Ь мертвъ падетъ Эдипъ съ своей опорой. 

Креонъ. 

Кто? Я? Чтобы врага я предалъ смерти скорой? 
Чтобы у алтаря жреца священный мечъ 
Страдан1я его могъ съ жизн1ю прес4чь? 
Н'Ьтъ, н^тъ, Нарцесъ, не такъ привыкъ я ненавидеть! 
Мученья Д0ЛГ1Я врага желаю видеть. 
Печаль его моихъ весельемъ чтить очесъ, 
Упиться токами его горчайшихъ слезъ, 
Д'Ьтей его сгубя, его свести ко гробу 
И смертью медленной мою насытить злобу. 
Моей вражды къ нему ты знаешь о вин*: 
Я долженъ был7э владеть въ отеческой странЬ 
В'Ьнцомъ, о коемъ брань его ведутъ днесь чада; 
По смерти Ла1я я долженъ былъ отъ града 
Быть избранъ на престолъ и вивск1й скиптръ принять; 
Пришелъ Эдипъ, чтобъ скиптръ изъ рукт» моихъ отнятг» 
И беззаконный родъ взвести на тронъ съ собою; 
И я, в-Ьица лишенъ враждебною судьбою, 
Къ Эдипу ненависть въ душ'Ь запечатл'Ьлъ, 
Подъ лестью пагубной ее сокрыть ум-Ьлъ. 
Къ страстямъ Д'Ьтей его сов^тъ мой применивши, 
Тщеславье вспламеня, природу усыпивши, 
Въ ихъ души поселилъ полезный мн-Ь раздоръ. 
Мой замыслъ усмотреть не могъ ихъ юный взоръ, 
И я возстановилъ среди сердецъ разврата 
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Сыновъ противъ отца и брата противъ брата. 

Счастлив'ЬйшШ успЬхъ в-Ьичадъ мои труды. 

Теперь настали дни собрать коварствъ плоды, 

Эдипа возвратя въ отеческ1Я ст^ны, 

РазсЬю хитростью между гражданъ измены; 

Въ цар-Ь вс4 будутъ зр^ть гонителя отца, 

Во мн-Ь защитника несчастнаго слепца, 

Котораго извлекъ изъ зд-Ьшнихъ м^стъ я силой, 

Чтобъ въ вивахъ утвердить Эдиповой могилой 

Победу навсегда, по словесамъ боговъ. 

Оракулъ случай дастъ губить моихъ враговъ. 

Пусть въ храм-Ь жертвою падетъ зд-Ьсь Антигона; 

Ея пусть брат1Я, желая вивска трона, 

Другъ друга погубятъ кровавою войной 

И мертвые падутъ подъ нашею стеной. 

Изв-Ьстенъ мн4 ихъ нравъ: для нихъ то будетъ мало, 

Чтобъ войско кровь свою предъ ними проливало; 

Потщатся средь боевъ другъ друга находить. 

Сразиться яростно, другъ въ друга мечъ вонзить 

И кровью братнею пасть вм^ст* обагренны. 

Взаимна злоба ихъ, какъ ненависть геенны, 

Равняться можетъ лишь со злобою моей. 

Печалью радуюсь Эдиповыз^ъ я дней. 

Да видитъ онъ д-Ьтей несчастно истребленье! 

Ихъ беззаконное оплакивал ъ рожденье. 

Пускай оплачетъ онъ безвременну ихъ смерть. 

И не было бъ руки т* слезы отереть! 

Я буду ВСЯК1Й день внимать его стенанья, 

Вздыхан1я ловить и исчислять рыданья, 

И съ восхшцен1емъ морщины т-Ь считать, 

Что на чело ему грусть будетъ налагать.». 

Но вотъ Эдипъ: иди ко скрытому отряду, 

И будь готовъ, Нарцесъ, оставить ту засаду, 

И къ намъ сюда вступить на мой призывный гласъ! 
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ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 
Эдипъ, Антигона и Креонъ, 

Эдипъ. 

Уже, о дочь моя, тотъ наступаетъ часъ, 

Въ который кончится народное моленье. 

Да укротится имъ богинь ожесточенье, 

И наградятъ он-Ь Аеины тишиной 

За предложенный зд4сь мн-Ь, страннику, покой! 

Ахъ, поспЬшимъ итти во сретенье Тезея! 

Креонъ. 

Объ участи твоей я въ сердце солсал4я, 
О, старецъ горестный, предсталъ... 

Эдипъ. 

О, дочь моя! 
Не гласъ Креона ли теперь зд-Ьсь слышу я? 

Антигона. 

Такъ, онъ, родитель мой! Зря часть твою плачевну, 
Конечно, изъявить пришелъ онъ грусть душевну. 
Ахъ, съ равнодушхемъ какой возможетъ гласъ, 
Насъ въ бивахъ вид-Ьвшхй, теперь взирать на насъ! 

Эдипъ. 

О, юность, ты никакъ лукавства не причастна! 
Тамъ состраданье зришь, гд-Ь опытность несчастна 
Пронырство признаетъ въ сердечной глубин*. 

{Къ Креону). 
О, хитрый гражданинъ, почто предсталъ ко мн-Ь? 
Слухъ недоверчивый ч'Ьмъ ты склонить мечтаешь? 
Или за новость мн4 зд^сь объявить ты чаешь 
Грозяп1.у вивамъ брань, раздоръ моихъ сыновъ? 
То знаю безъ тебя, и жреб1й ихъ таковъ, 
Какого я имъ ждалъ: ахъ, отъ меня рожденны. 
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На иреступлеше они опред'Ьленны! 

Иль по сл'Ьдамъ моимъ твой царь тебя прислалъ, 

Чтобъ на чел-Ь моемъ ты грусть мою читалъ, 

Чтобъ вид'Ьлъ нищету, въ которой я скитаюсь, 

И какъ народами я вс4ми отвергаюсь? 

Иль, лучше, тн скажи, что волею своей 

Пришелъ ув-Ьриться о горести моей. 

Но не увидишь слезъ и не услышишь стона; 

Н-Ьтъ, ими веселить не буду я Креона: 

Спокоенъ духомъ я, хотя гонимъ людьми; 

А ты средь почестей терзаешься страстьми. 

Иди отсель, иди, о челов^къ коварный, 

Неверный родственникъ и другъ неблагодарный! 

Ты сколько въ хитростяхъ искусствомъ ни великъ. 

Давно уже, давно, Эдипъ тебя ироник7>. 

Креонъ. 

Гонимый рокомъ злымъ, скрывая въ сердц*]^ раны, 
Эдипъ привыкъ во всемъ усматривать обманы 
И ложно толковать д-Ьяшя людей. 
Къ обману прибегать почто душ* моей? 
Почто съ тобою мн-Ь употреблять коварство? 
Предъ сильнымъ слабому посредству етъ лукавство. 
Ты изгнанъ, въ бедности: я въ слав-Ь, другъ царю, 
И, въ р-Ьчь съ тобой вступивъ, я нип1,аго дарю. 

Эдипъ. 

Хотя я въ ниш;ет'Ь, но не сравнюсь съ Креономъ: 
Я былъ царемъ, а ты лишь Ползаешь предъ трономъ. 

Креонъ. 

Высоком4р1е зрю прежнее въ тебЬ; 

Ты чувствъ не прим^нилъ еще къ своей судьбе? 
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Эдипъ. 

То свойство низкихъ дупп>, теб'Ь, Креонъ, подобныхъ, 
Чтобы по случаямъ мЬняться въ чувствахъ сродныхъ. 
Но я, бывъ отъ царя на свЪтъ произведенъ, 
Злосчастьемъ къ подлости не буду прхученъ; 
Вс4 чрства прежн1я средь б-ЬдствШ сохраняю; 
Презренья моего къ теб'Ь не прем-Ьняю. 

Креонъ. 

Не оскорбитъ меня твоя надменна р-Ьчь; 
Напротивъ, я хочу б'Ьды твои пресечь, 
Дни горестны во дни переменить счастливы 
И предложить теб'Ь, чтобъ возвратился въ 0ивы. 

Эдипъ. 

Какой еще, Креонъ, скрываешь новый ковъ? 
Чьимъ именемъ зовешь? 

Креонъ. 
Отечества, боговъ. 

Эдипъ. 

Обыкновенна рЬчь обманщиковъ искусннхъ, 
Свяп1;енн'Ьйш1й предлогъ всЬхъ замнсловъ ихъ гнусннх7> 
Ни в-Ьры, ни боговъ на сердц-Ь не храня, 
Ты ль р-Ьчью таковой мнишь обольстить меня? 

Креонъ. 

Когда бъ не в-Ьрилъ я, что существуютъ боги. 
Тобой бы ихъ позналъ; позналъ, колико строги 
Кровосмесителей, отцеуб1йцъ карать. 

Эдипъ. 

Несчастный, можешь ли мн* нын-Ь упрекать 
Съ такой жестокостью злод'Ьйствхе невольно? 
Брать матери моей, сего уже довольно, 
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Чтобъ о судьб'Ь моей всегда теб"Ь молчать; 

Но ты, какъ фур1Я, предсталъ мой духъ смущать. 

Креонъ* 

Предсталъ передъ тебя по вол-Ь я безсмертныхъ, 
Къ злод'Ьйств1ямъ твоимъ толико милосердныхъ, 
Что обещаются победой на войнахъ 
Той греческой стране, гдЬ твой пребудетъ прахъ. 
Недолго можешь весть такую жизнь уныл у; 
И такъ въ отечестве назначь свою могилу! 

Эдипъ. 

Страна, изъ коей я позорно изгнанъ сталъ, 

Гд'Ь съ трона высоты въ жизнь странниковъ упалъ, 

Гд-Ь другъ царевъ Креонъ, гд* сынъ мой на престоле. 

Уже отечествомъ не можетъ быть мнЬ бол'Ь. 

Тамъ все, увы, тамъ все терзать мой будегъ духъ! 

Хоть не увидитъ взоръ, но мой услышитъ слухъ 

Раздоры бедственны, въ которы ввергли вивы 

Сыны тщеславные, вельможи горделивы. 

На то ли возвращусь, чтобъ вопль услышать женъ, 

Какъ дерзк1й Полиникъ предстанетъ противъ ст-Ьнъ 

И приведетъ съ собой Целопонезски силы 

Срывать домы отцовъ и превраш;ать въ могилы? 

Иль возвращусь на то, чтобъ слышать звукъ мечей, 

Которы сыновья въ свир'Ьпости своей 

Другъ въ друга устремятъ на жизнь единокровну? 

Чтобъ въ томъ, или въ другомъ, мнЬ знать потерю ровну? 

Чтобы судьба меня враждебна привела 

Руками осязать ихъ мертвыя тЬла, 

Оплакивать ихъ жизнь, во цв^т^ пресЬченну, 

И клятву чтобъ сложить, надъ ними изр-Ьченну? 

Ахъ, н^тъ. на ихъ главахъ пребудетъ пусть она! 

Н-Ьтъ, чужда мн-Ь теперь вся Оивская страна. 

Коль справедлива в^сть, тобою принесенна. 
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Что ярость днесь боговъ К1| Эдипу укрощена, 
И что даютъ они въ благихъ своихъ судьбахъ 
иоб4ду той стран-Ь, гд* мой пребудетъ прахъ, 
То прахомъ симъ дарю Аеины и Тезея. 
Другого дара я на свЬт* не им'Ья, 
Ч-Ьмъ наградить могу великодушье ихъ, 
Призревшее конецъ дней горестныхъ моихъ? 
Мой прахъ и дочь мою имъ поручая нынЬ, 
Даю имъ все, что въ злой осталось мн1> судьбин*. 

Кр.Е0Н7>. 

Аеинянъ подари ты дочерью своей; 

Уже въ отечество пути закрыты ей: 

Когда она съ тобой избрала удаленье. 

Тогда закономъ ей пресЬкли возвращенье. 

Твой гробъ, залогъ поб'Ьдъ, твой прахъ намъ нуженъ днесь 

За мною сл-Ьдуй ты, ее оставя зд-Ьсь. 

Эдипъ. 

О, верхъ прискорбхя, несчастье безирим-ЬриоГ 

Теперь я чувствую, упиженъ какъ безмерно. 

Съ терп^ньемъ долженъ былъ словамъ твоимъ внимать, 

Безсиленъ будучи за дерзость наказать. 

Не удивляюся я вашему закону, 

Которымъ вы отъ вивъ отвергли Антигону: 

Несправе дливъ, жестокъ, безчеловЬченъ онъ, 

И града вашего достоинъ сей законъ, 

Чтобъ за священный долгъ, за долгъ, свершенный ею. 

Определить ей казнь, приличную злодею. 

Но ты, Креонъ, но ты, жестокхй человЬкъ, 

Мне предложенхе какое ты изрекъ? 

Чтобъ разстался днесь я съ дочерью моею, 

Съ единымъ благомъ, ч^мъ я на земли владею, 

Съ моей опорою, съ отрадой мне одной, 

Противъ отчаянья оставленной судьбой? 
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Т-Ьсн'Ье связанъ съ ней, ч'Ьмъ узами рожденья: 
Я узломъ съединенъ ея благотворенья. 
В']> ней зрю не только дочь, она мн-Ь мать, отецъ, 
Сестра, и другъ, и все, что мило для сердецъ, 
И все, чего меня злодМства, рокъ, безсмертны. 
Неблагодарный градъ, сыны жестокосерды 
Лишили наконецъ изгнан1емъ изъ 0ив7|. 
Я ею лишь дышу, я ею только живъ. 
И ты разстаться съ ней мн*, варваръ, предлагаешь? 
Терзать меня, увы, какъ ты искусство знаешь! 
Н'Ьтъ, лучше бы, злод'Ьй, извлекши острый мечъ. 
Не дрогну въ, жизнь мою стремился ты пресЬчь, 
Ч'Ьмъ см-Ьть мн'Ь предлагать толь горестну разлуку. 
Пр1йди, о дочь моя, пр1йди, подай мн'Ь руку. 
Дай МН'Ь увериться, что я еш;е съ тобой! 
Склони главу ко мн'Ь и сердце успокой! 
Н'Ьтъ, смерт1ю одной мы будемъ разлученны. 

Креонъ. 

Когда прошешя тобою всЬ презр'Ьнньт, 

И следовать за мной не уб'Ьжду тебя, 

Къ насильствш, Эдипъ, приб'Ьгнуть долженъ я. 

Вступите, воины! 

ЯВЛЕН1Е ТРЕТЬЕ. 
П1>ежн1в, Нарцеоъ и воины Креона. 

Антигона. 

О, горесть! о, изм'Ьны! 
Оивянами мы зд1^сь отвсюду окруженны. 

Креонъ (воинамъ). 
Эдипа въ городъ нашъ сп'Ьшите возвратить! 

РУС. ЬМ. БИБЛ. — ВЫН. XXXIII. Я 
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Эдипъ воинамъ. 

Кто руку на меня посм'Ьетъ наложить? 

Кто дерзостенъ и наглъ изъ васъ толико будетъ 

И бывшаго царя въ моемт» лиц* забудетъ? 

Креонъ (остановившимся воинамъ) 

Вы повинуйтеся не мн-Ь, самимъ богамъ! 

(Нарцесъ съ некоторыми воннами устремляются на Эдипа и разлу- 

чаютъ его съ Антигоною). 



I Антигона. 

Креонъ, жестоюй, ахъ, паду къ твоимъ ногамъ! 
Не разлучай ты насъ! Будь, будь великодушенъ 
И сострадашю единожды послушенъ! 
Узри у ногъ сестру и дочь твоихъ царей! 
Слезами ты смягчись и горестью моей! 

Эдит1. 

Не унижайся, дочь, не будь сраженна рокомъ! 

Невинности ль клонить кол'Ьна предъ порокомъ? 

Лишаяся тебя, я съ жизнью разстаюсь. 

Но предъ злод'Ьями главою не склонюсь. 

Намъ твердымъ должно быть, имъ чувствовать боязни: 

Злод'Ьевъ торжество предшественникъ ихъ казни. 

(Еъ Креону). 

Есть громы въ небесахъ, есть боги, о, Креонъ! 

КрЕ0Н7). 

Мы, исполняя долгъ къ отечеству священной. 
Не мести ждемъ боговъ, но похвалы вселенной. 

(Креонъ уходнтъ, за нпмъ воины ведутъ Эдипа). 



35 — 



ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 

Антигона и два воина (копмъ Креонъ подадъ знакъ чтобъ они 

удержали Антигону). 

Антигона. 

Постопте, варвары, пронзите грудь мою; 
Любовь къ отечеству довольствуйте свою! 
Не внемлютъ и б'Ьгутъ поспешно по долине; 
Не внемлютъ, и мой вопль теряется въ пустин*. 
Есть громы... но въ сей часъ на небЬ тишина; 
Есть боги... и земля злод'Ьямъ предана, 
И стонутъ слабые у сильных7> подъ рукою! 
Увы, что я, гд'Ь я! Что станется со мною? 
Забыта братьями, оставлена родней, 
Извержена из7> 0ив7», въ стране, въ стран* чужой 
Жизнь горестну вести и умирать мнЬ должно. 
С7» родителем!) моимъ сносить бы все возможно. 
Жестошй гн-Ьвъ боговъ, гоненхе людей 
Лишь твердость новую несли душ-Ь моей: 
Несчастье было мн-Ь наставникомъ въ терп^ньи. 
Но безъ родителя, въ моемтэ теперь мученьи. 
Лишенная надеж дъ... мой духа» во мн'Ь унылъ, 
Ударъ жесток1й сей моихъ превыше силъ, 
И всЬми чувствами отчаянье влад'Ья... 

(Увидя Тезея). 

Иль небо шлетъ.ко мн'Ь для помощи Тезея? 



ЛВЛЕН1Е ПЯТОЕ. 
Тезед, Антигона, народъ АеинскШ, воины Тезея. 

Антигона. 

Великодушный царь, на помощь мп'Ь сп^^ши! 
Ах7,, возврати покой и жизнь моей души! 



и 
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Отрядом!, вивскихъ войскъ, насил1емъ Креона, 
Родителя, увм, лишенна Антигона! 
Ссылаясь на боговъ и на небесный гласъ, 
Въ отечество свое влекутъ его въ сей часъ. 
I Къ твоимъ ногамъ, Тезей, я въ грусти припадаю, 

й Я мщешя нрошу, я мщенья ожидаю, 

Иль смерть р'Ьши, коль мн'Ь откажешься помочь! 

Тезей. 



Возстань, о н'Ьжная, несчастливая дочь! 

I Душевно я д'Ьлю твои печали новы. 

I Я мнилъ, что боги къ вам7> престали быть суровы; 

Сп'Ьшилъ отъ алтаря уведомить чтобъ васъ, 
Какъ и1,едро наградить ихъ об'Ьщаетъ гласъ. 
Народъ, къ СП0К0ЙСТВ1Ю который васъ пр1емлетъ: 
Награду ли с1ю Креонъ отъ насъ отъемлетъ? 
Безъ наказан1я уже ли мыслилъ онъ 
Нарушить нагло зд'Ьсь свяп1,енн'Ьйш1й законъ 
Народныхъ общихъ правъ, гостепр1имства, чести? 
Аеиняне, я васъ, васъ призываю къ мести! 
Постыдно будетъ вамъ, позорно будетъ мн'Ь 
Терп'Ьть насил1е въ отеческой стране. 
За похитителемъ немедля устремимся 
И наглость наказать Креонову потщимся! 
О, Антигона, в-брь, что за тебя отмщу; 
Любви твоей отца, конечно, возвращу. 
Спокойся, въ градъ иди, вступи въ мои чертоги 
И ожидай конца, какой даруютъ боги! 
Старейшины, ей путь въ домь покажите мой! 
Вы, о воины, последуйте за мной! 
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ДЪЙСТВШ ЧЕТВЕРТОЕ. 
Театръ иредставляетъ чертоги Авинскаго царя. 

ЯВЛЕН1Е ПЕРВОЕ. 

Антигона одна. 

Сраженная тоской, съ родителемъ въ разлук*... 

Какъ медленно часы къ моей проходятъ мук*! 

День радости есть мигъ, печали день есть в-Ькъ, 

И умирающ1й несчастный челов'Ькъ 

Сей оставляетъ мхръ, какъ путникъ утомленный. 

Подобно смерти ждетъ мой нын* духъ смуп1енный. 

Народная молва зд'Ьсь ею мн* грозитъ; 

Зд-Ьсь жертвы требуетъ гласъ страшныхъ Эвменидъ, 

И, къ смертнымъ въ ярости въ сей бол* день жестоки, 

Он* велятъ пролить не козлищъ кровны токи 

(Такая жертва имъ обычная мала), 

Но чтобъ рука жреца кровь царску пролила. 

Меня на жертву имъ народъ опред'Ьляетъ, 

И падъ главой моей смерть страшная зхяетъ. 

О, н'Ьжный мой отецъ, единый ты предметъ, 

О коемъ плачу я, сей оставляя св'Ьтъ! 

Какъ возвратитъ тебя Тезей великодушный. 

Ты зд'Ьсь найдешь мой прахъ холодный и бездушный. 

Скорбь новая твой духъ, какъ туча, омрачитъ 

И горести твоей никто не облегчитъ. 

Свир-Ьпой смертью удержанна въ невол*, 

Печаль твою делить не возмогу я бол*. 

Уже твой стонъ ко мн* до сердца не дойдетъ; 

Нестертая слеза на землю упадетъ. 

Ужасна ты, о смерть, коль узы разрываешь, 

Когда чувствительность во х ладность прем-Ьняешь, 

И дружбу и любовь коль истребляешь ъъ насъ! 

Я слышу страшный шумъ: насталъ мой лютый часъ. 

Увы! 
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ЛВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 
Антигона, Полиникъ, некоторые изъ стар:Ьйшинь Аеинскихъ. 

Полиникъ. 
Ах7,, гд'Ь она? Вы къ ней меня ведпте! 

Антигона. 
Не дайте мн* страдать: скор'Ьй судьбу решите! 

Полиникъ. 
Ее ль зрю въ рубищ'Ь? О, жалости'Ьйш1й впдъ! 

Антигона. 
Безъ жалости во храмъ влеките Эвменидъ! 

Полиникъ. 

Или во мн'Ь уже прем'Ьна толь велика, 
Что ты не узнаешь и гласа Полиника? 

Антигона {бросаясь въ объяпын По- 
линика). 
Мой братъ! 

Полиникъ. 

Сестра! Се ты ль въ обьят1яхъ моихъ? 
Увы, твой злобный братъ причиной бЬдтэ твоих!»! 
М ты, какъ изверга, меня не убЪгаешь? 
Ты слезы льешь, молчишь и брата обнимаешь. 

Антигона. 

Ахъ, ты, подобно МН'Ь, ъъ несчастье нын'Ь впалъ: 
Я забываю все. 

Полиникъ. 

Такъ, такъ, и брат7> твой стал'1, 
Пзгнанпикомъ изъ бпвъ, но не теб'Ь подобно: 
Съ твоею ли душей сравнится сердце злобпо? 
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Могу ль судьбу свою, какъ ты, спокойно несть? 

Твое изгнан1е твоя есть слава, честь, 

Ут-Ьха сладостна и радости сердечны; 

Но я, жестокШ братъ п сынъ безчелов-Ьчный, 

Изгнанте терплю, какъ казнь достойну мн*. 

Ты дни свои ведешь въ всегдашней тишин^Ь, 

Ночь сладкое несетъ теб'Ь успокоенье; 

Твой осЬняетъ сонъ отца благословенье, 

И безтревожны въ ночь невинныя сердца; 

Но я, отягощенъ проклят1емъ отца, 

Терзаюсь въ день страстьми, и злобой, и отмш;еньемъ, 

Тоской раскаянья, и сов-Ьсти мученьемъ, 

А въ ночь, въ ночь темную, когда окрестъ меня 

Земля покоится, молчан1е храня, 

Съ зверями хип1,ными и съ птицами ночными 

Одинъ беседую стенаньями моими. 

Мечты отъ глазъ моихъ не уб'Ьгаютъ прочь. 

Ахъ, для злод-Ьевъ какъ страшна, ужасна ночь! 

Конечно, я ца зло назначенъ отъ рожденья: 

Кляня злод'Ьйств1е, стремлюсь на преступленья. 

Съ губительнымъ мечемъ и съ пламенемъ въ рукахъ, 

Иду въ отечество, несу пожаръ и страхъ, 

Союзниковъ моих7> веду съ собою силу, 

Чтобъ вивскому царю изъ ст'Ьнъ сложить могилу! 

Антигона. 

Какую, Полиникъ, жестоку слышу р'Ьчь! 
И на кого, увы, ты обнажаешь мечъ? 
На брата? 

Полиникъ. 

На врага, на хищника короны, 
И чести и родства презр'Ьвшаго законы, 
И на виновника моихъ несносныхъ б'Ьдъ. 
Иль Этеоклъ, иль я оставить долженъ св4тъ: 
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На солнце общее нельзя взиратъ намъ бол*. 

Кто съ трона иредковъ палъ и мн-Ь подобенъ въ дол-Ь, 

Тому осталася одна надежда: месть, 

И долгъ одинъ, чтобы иль гробъ, иль тронъ обр'Ьсть. 

Не осуждай меня: вини мои ты чувства, 

Которыхъ ум'Ьрять не знаю я искусства, 

Вини сей огнь, въ моей пылающей крови! 

Чрезм^ренъ я во всемъ: и въ злобЪ, и въ любви, 

Въ самомъ раскаяньи, которымт», всл-Ьдт» за вами, 

Я приведенъ къ отцу. Ахъ, предъ его ногами 

Упавъ, хочу я ихъ слезами оросить 

И преступлен1ю прощенье испросить! 

Соедини свой гласъ съ моими ты мольбами 

И примири меня съ Эдипомъ и съ богами! 

Антигона. 
Увы, родитель нашъ Креономъ похищенъ! 

Полиникъ. 

Тезеевой рукой теб* онъ возвращенъ. 
Креонъ, вдали узр'Ьвъ Аопнскаго героя 
Въ погон* за собой и устрашася боя, 
Отъ казни чтобъ своей посп'Ьшн'Ье уйти, 
Эдипа должен7э былъ оставить на пути. 
Отецъ сюда ведомт» отрядомъ войскъ Тезея; 
Но царь съ другими самъ пресл'йдуетъ злод'Ья. 

Антигона. 

О, в'Ьсть отрадная! Еще единый раз7> 

Увижу я отца, его услышу гласт»; 

Еще предъ т-Ьмъ, мою какъ кончу я судьбину, 

Я отереть могу его слезу еднну. 

Ах7>, вм'Ьст'Ь посп'Ьшнмъ въ объят1я его! 
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Полиникъ. 

Постой, сестра, постой! Для брата твоего 

Объят1Я отца закрнлися, конечно, 

И, можетъ быть, увы, закрыты будутъ в^чно! 

Я бъ долженъ отъ себя всЬ отвратить сердца. 

Какъ возмогу взирать на б-Ьднаго отца, 

Когда всякъ страждущШ, убогШ и несчастный 

Напоминаетъ мн4, что извергъ я ужасный. 

Что на земл'Ь уже проп1ен1я мн'Ь н'Ьтъ, 

Что мною навсегда гнушаться долженъ св-Ьтъ, 

И что извЬстенъ я единымъ преступленьемъ? 

Ахъ, сжалься надтэ моимъ ужасн'Ьйшимъ мученьемъ! 

Будь МН'Ь заступницей и грусть моей души 

Родителю представь и живо опиши. 

Чтобы дозволилъ МН'Ь передъ него явиться. 

Услышать гласъ его, симъ гласомъ насладиться, 

Чтобъ на чел-Ь его я милость могъ узреть. 

Или бъ у ногъ своихъ онъ далъ мн'Ь умереть! 

Но шум7>... отец7> идетъ... о, зр'Ьлище плачевно! 

Иду, бЬгу, чтобъ скрыть смущете душевно. 

(Уходить). 

ЛВЛЕН1Е ТРЕТЬЕ. 
Эдипъ, Антигона и часть воиновъ Теаея. 

Антигона (бросаясь въ объятгя къ 

Эдипу), 
Родитель, зрю тебя... благословенный часъ! 

Эдипъ. 

О, ут'Ьшительный, животворящ1й гласъ! 
Дочь милая, опять я съединенъ съ тобою! 
Такъ не совсЬмъ еще оставленъ я судьбою! 
Так7> не совс'Ьмъ еп1;е забытъ я отъ небесъ: 
Минуты МН'Ь даютъ для радостн-Ьйшихъ слез7>, 
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И сердце, горестью столь долго изнуренно, 

Отдохнетъ наконецъ весельемъ оживленно. 

О, боги щедрые, благословляю васъ! 

На землю временно вы посылая насъ, 

На жизненномъ пути разс^яли печали, 

Чтобы мы радости жив4е ощущали, 

И чтобы, груст1ю томимый, челов'Ькъ 

Въ одинъ веселья час7> забылъ страдашй вЬкъ. 

Антигона. 

О, добродетели власть сильна и священна! 
Гонима ль ты: въ самой себЬ ты ут4шенна, 

И чистой СОВ'ЬСТИ ПР1ЯТНЫЙ, тихш св^тъ 

Чрезъ бездну горестей спокойно насъ ведетъ. 
Но зд^сь я видела несносну грусть порока. 
Она мучительна, терзательна, жестока. 
Предъ т^мъ, какъ ты меня въ объят1я пр1ялъ. 
Несчастный юноша въ глазахъ моих!) стеналъ. 

Эдипъ. 

Несчастный, говоришь. Кто онъ? Ахъ, всЬ несчастны, 
Моимъ вздыхапхямъ, моимъ слезамъ причастны! 
Страдающихъ всегда чувствительней сердца. 
Сей юноша, скажи, ужели безъ отца? 
Ужель не носитъ онъ названхя супруга? 
Ужели въ м1р'Ь семъ себ* не знаетъ друга. 
Ни брата, ни сестры и, словомъ, никого. 
Кто б7> слезы пролюгь съ нимъ, печаль д^Ьлилъ его? 
Пускай приходитъ онъ: однимъ благополучнымъ 
Видъ огорченнаго быпаетъ только скучнымъ; . 
Но я съ несчастными охотно слезы лью. 
Пусть онъ придетъ печаль поварить мнЬ свою. 
(Антигона подаешь знакъ Полингщ/, который^ вошедь^ оста- 
навливается). 
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Антигона. 
Не слйеть онъ прШти: ужасно преступленье... 

Эдипъ. 
Не см4етъ? Ты молчишь... Какое подозрЬнье 
Вселяешь въ сердце мн'Ь? Ты духъ смуп1,аешь мой. 
Не см^етъ? Кто же онъ? Не братъ ли злобный твой? 
Не онъ ли грусть влачитъ себ'Ь въ достойной дол'Ь? 
Пускай груститъ: къ нему не сострадаю бол4; 
Чтобъ онъ не нриходилъ, чтобы б-Ьжалъ, и съ нимъ 
Я не хочу дышать зд1сь воздухомъ однимъ. 

ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 
ГГрежнге и По^шникъ. 

Полнникъ. 

И такъ, я 'осужденъ на в-Ьчныя мученья! 

И такъ, не должно мн'Ь пад'Ьяться прош;енья? 

НЬт7>, недостоинъ я, чтобъ ты когда простилъ: 

Я доброд'Ьтели, природу оскорбилъ; 

Неблагодаренъ был7,, я былъ безчелов'Ьченъ; 

Твой справедливый гн'Ьвъ быть долженъ безконеченъ, 

Н клятвою твоей страдашя, напасть, 

Вотъ все, что на землк мнЬ отдано на часть! 

Но если можетъ въ насъ раскаянье живое 

Къ намъ небо мстительно переменить въ благое, 

Когда боговъ оно съ злодеями мприт7>, 

Твой гн'Ьвъ, твой правый гн'Ьвъ ул:ель не укротитъ? 

Ужели въ ярости всегда пребудетъ твердыми? 

Родитель будетъ ли одинъ немилосердымъ? 

Склоннся къ милости, подобенъ будь богамъ! 

{Бросается къ ногамъ Эдипа), 
Твой каюпийся сынъ падетъ къ твоим7> ногамъ: 
Тронись раскаяньемъ, въ котором']> я стенаю, 
Почувствуй жарт, гЬхъ слезъ, которы проливаю! 
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Он'Ь отъ чувствъ текут7>, душа источникъ имъ, 
И 'Ъдкостью равны мучен1ям7, моимъ. 

{По нгькоторомъ молчаиги). 
Но ты молчишь... но ты чело свое скрываешь... 
Прошенья, жалобы и слезы отвергаешь. 

Антигона (упадая къ ногамь Эдипа) 

Родитель мой! и я соединяюсь съ нимъ: 
Чтобъ умолить тебя, паду къ ногамъ твоимъ. 
Встречались ли когда съ тобою огорченны, 
Которы бъ не были въ печали облегченны, 
Которыхъ р-Ьчью ты отрадной не дарилъ 
И коихъ С7> жизн1ю опять не примирилъ? 
Иль сына своего ты не услышишь стона? 

Эдипъ {поднимая Аншиюиу). 

Ты просишь за кого, любезна Антигона! • 

Пусть нечестиведъ сей тебя благодаритъ, 
Что зд-Ьсь чело мое еще онъ нын* зритъ, 
Что слышнтъ голосъ мой! Клянуся небесами. 
Что безъ тебя его не тронулся бъ слезами. 
Хотя бъ у ногъ моихъ въ сей час7> онъ умиралъ 
И слова моего къ спасенью ожидалъ, 
Никакъ бы жалости душа не изъявила: 
Я бы безмолвенъ былъ, какъ хладная могила. 

{Къ Полинику): 
Скажи, злодей, чего ты хочешь отт> меня? 

Полиникъ. 

Чтобъ, чувств1Я свои ко мн* перем^пя, 

Мой стонъ услышалъ ты, раскаянье увид'Ьлъ, 

И чтобъ родитель мой меня не ненавид'Ьлъ. 

НЪтъ, я не варваромъ, не извергомъ рожденъ: 

Порокомъ могь я быть мгновенно поб4жденъ 

И уподобиться ужасному злодею; 

Но душу пылкую, чувствительну им'Ью, 
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И сердце нужное тобою мн* дано. 

Увы, днесь страждуще, растерзанно оно, 

Покрыто язвами, тоскою изнуренно 

И страшноД клятвою твоей обремененно! 

Ты даровалъ мн-Ь жизнь, даруй ее мн-Ь вновь. 

Дай сердцу тишину и возврати любовь! 

Любовь твоя, какъ лучъ божественный, небесный, 

Проникнетъ въ душу мн-Ь, мой токъ ирестанетъ слезный, 

И въ доброд'Ьтеляхъ я укр^шлюся ей. 

Родитель, уб'Ьдись мольбою ты моей! 

И, милосерд1Я являя совершенство, 

Дай сыну своему хоть разъ вкусить блаженство! 

Ты согласись итти въ отеческу страну: 

Мою передъ тобой исправлю тамъ вину. 

Седмь вождей за меня всЬ силы воружаютъ; 

Мой станъ, победа, тронъ Эдипа ожидаютъ; 

Надъ войскомъ, надо мной теб'Ь вручаю власть. 

0ивъ ст-Ьны гордыя должны предъ нами пасть, 

И не изгнанника въ теб'Ь увидятъ бол*, 

Но мощнаго царя на отческомъ престоле, 

Страда льчествомъ своимъ достойнаго в-Ьица, 

И посреди д-Ьтей счастливаго отца. 

Я буду подданнымъ послушн'Ьйшим!!, в'Ьрн'Ьйшимъ; 

И ревностным7> рабом7>, и изъ сыновъ н'Ьжн'Ьйшимъ, 

Въ супруг<; лее моей найдешь ты н'Ьжну дочь: 

Въ день будетъ ут-Ьшать, твой сонъ покоить въ ночь, 

И такъ любить тебя, кактэ любит7> Антигона. 

Пов'Ьрь, иного мы не будемъ чтить закона, 

Какъ волю лишь твою, и твой храня покой 

Семейства ц'Ьлаго союзною рукой, 

Въ забвенье у тебя привесть мое злодейство. 

Эднпъ. 

Какой несчастный царь тебя пр1ял7> въ семейство? 
Какой отецъ возмогъ безъ чувствъ толико быть, 
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Чтобъ дочь свою теб1'. супругою вручить, 
Чтобы предать ее па горесть и напасти? 
Или оп7> о моей не вЪдалъ скорбной части; 
Жестокосердии снн7> п подданннх1> тиранъ, 
Чувствительности даръ теб^^ ль когда был7> данъ? 

Теб4 ли можно быть ОТЦОМ!», СупруГОМЪ Н'ЬЖНЫМ7>, 

Главою чад7> своихъ и другом7> их7> надежннм7л? 
Для сердца твоего какой союз7) священ7>? 
Одною гордостью упитан7), пресыщенъ, 
СвященнМш1Л союзъ ты испроверг7. природы, 
Который иервым7, чтут7) по всей земл'Ь пароды. 

}} Н'Ьт7), не раскаянье тебя ко мн1'> вело: 

Тщеславхе твое унизило чело; 

3 Оно причиною п слезъ твоих7> п стона: 

Сим7» чувством7» приведен7. и алчност1Ю трона. 
Ты мыслишь оправдать пред!» небом7э и землей 
Войну, под7>ятую протнв7> страны своей. 
Когда предлогом7, дашь Эдипа защищенье, 
Мое въ отечество и къ трону возвращенье. 

Полиникъ. 

Клянуся вс'Ьм7> теб4, что свято въ М1р'1> есть, 
Что для тебя хочу скиптр7> 0ивск1й пр1обр'Ьсть. 

ЭДИП7». 

Меня склонить къ себЬ ты тщетно уповаешь. 
Сей скиптръ, который мн* толь П1,едро предлагаешь. 
Не я ль оставил7» сам7), не я ли вам7> вручил7)? 
Не я ли дней моих7> покой вам7> поручпл7>, 
Быть съ вами навсегда одной считат» отрадой? 
Неблагодарные! что было мн'Ь наградой? 
Презренье, ненависть, изгнанье и позоръ. 
Коль см-Ьешь, ты на мн'Ь останови свой взоръ! 
Зри ноги ты мои, скитавшись из7,язвленны; 
Зри руки, милостынь прошеньем7» утомленны; 
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Тм зри главу мою, лишенную волосъ: 

Ихъ изсушила грусть и в'Ьтеръ ихъ разнесъ! 

ТЪмъ временемъ, тебя какъ услаждала н-Ьга, 

Твой изгнанный отецъ, безъ пищи, безъ ночлега, 

Не зналъ, куда главу несчастну преклонить: 

Повсюду долженъ билъ вашъ стыдъ съ собой влачить; 

И дебри темныя, и глубины пещерны, 

Природа зр-Ьла вся злодейства безнрим^рны. 

Иди, жестошй сынъ! усугубляй вины, 

Будь истребителемъ отеческой страны, 

Союзниковъ своихъ веди противу брата. 

Яви еще прим^ръ неслыханна разврата! 

Но тамъ, у бивскихъ ст^нъ, не тронъ теб^ готовъ: 

Десница мстящая тамъ ждетъ тебя боговъ. 

Отъ бивскихъ областей уд-Ьлъ теб-Ь сужденный 

То м4сто лишь одно, гд^ ты падешь сраженный. 

Какъ безъ пристанища скитался въ жизни я, 

Цо смерти будетъ такъ скитаться т^нь твоя; 

Безъ гроба будешь ты; тебя земля не приметъ, 

Отъ н4дръ отвергнетъ трупъ, и смрадъ его обыметъ, 

И призоветъ зверей, птицъ хищныхъ изъ л-Ьсовъ, 

И домы подданныхъ твоихъ стрегущихъ псовъ. 

Иди, б-Ьги, сп-Ьши на ново преступленье! 

БсЬхъ васъ я чуждъ: мн^Ьдочь семья и утешенье. 

'{За теаупромъ слышеиъ шумъ толпы народной). 



ЯВЛЕН1Е ПЯТОЕ. 
Прежте и БгЬкоторые изъ отар^Ьйшив^ Аеинокихъ. 

Аеинянинъ. 

Несчастливый Эдипъ, ты духомъ укрепись: 
Ударъ суров-Ьйшхй сносить въ сей часъ р'Ьшись! 
Народъ, день ц+элый ждав7» Тезея возвращенья, 
Возсталъ противъ тебя, паполненъ градъ смущенья: 



— 48 — 

Тебя чтутъ бЪдъ виной, твой проклинаютъ родъ, 
И дочери твоей весь требуегъ народъ. 

{Шумъ за тсатромъ становится сильнпе). 
Ты слышишь ли сей шумъ? Окружены чертоги; 
Весь городъ воп1етъ: „разгневанны суть боги; 
„Чтобъ умолить ихъ гн'Ьвъ и отвратить напасть, 
„Эдипа дочь должна во храм* жертвой пасть". 

Эдппъ. 

Им'Ьете ль, судьбы, еще как1я кары? 

Вы истощили всЬ враждебные удары, 

Собравъ ихъ надъ моей печальною главой. 

Дочь милая, могу ль разстаться я съ тобой?- 

Остануся убогъ, совсЬмъ осирот-Ью... 

Ты плачешь?... Я и слезтэ ужъ бол* не им-Ью. 

Антигона. 

Увы, я слезы лью не о моей судьбе; 
Я смерти не страшусь... и плачу о теб4! 

{Народь врывается въ двери), 

Полиникъ {бросается къ народу) 

Не совершится, н-Ьтъ, сей замыслъ ихъ ужасный, 
Докол-Ь я дышу... 

Эдипъ {останавливая его). 

Что можешь ты, несчастный? 
Порывы поздше усерд1Я ум'Ьрь: 
Безвременна твоя запщта намт» теперь. 

{Къ народу): 

Аеиняне, во храмъ 1меня ведите съ нею! 

На Эвменидъ еще надеяться я см4ю. 

Не дочь мою одну, дв'Ь жертвы приметъ жрецъ 

И совершптъ моим7> страдан1ямъ конецъ. 

{Эдипа и Антигону уводятъ). 
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Полиникъ. 

О, ярость! о, позоръ!... А вы, о, боги чудны! 
Когда не тщетны вы, когда вы правосудны, 
Спасите отъ меча невинны л главы! 
Преступникъ я одинъ: меня разите вы! 
Подземный огнь и громъ небесъ соедините 
И нечестиваго изъ м1ра истребите! 



ДЪЙСТВШ ПЯТОЕ. 

Театръ представляетъ внутренность храма Эвменпдъ, который раз- 
д'Ьленъ на дв-Ь части. Въ отдаленной вцденъ жертвенникъ н три 
статуи, изображающ1Я богинь сего храма: въ ихъ рукахъ возженные 

факелы. 

ЛВЛЕШЕ ПЕРВОЕ. 

Первосвященникъ въ отдаленной части храма прп жертвенннк'Ь л 

жрецы. 

ХОРЪ ЛСРЕЦОВЪ. 

Богини, адомъ порожденны 

Народамъ въ страхъ, злод'Ьямъ въ казнь! 

Что возбулсдаетъ непрхязнь? 

Почто вы нын'Ъ раздраженны 

Предстали, грозныя, предъ насъ? 

Къ рабамъ, къ царямъ равно вы строги: 
Какъ смерть, вашъ общш вс*мъ устав7>. 
И смертный, злобный и лукавъ. 
Ни въ хижину, ниже въ чертоги 
Не скроется отъ вашихъ глазъ. 

Вотще злодейства сокровенны: 
Вы зрите сердца глубину. 
За скрыту, тайную вину 
Изъ мрачной пропасти геенны 
Къ злодею вашъ взываетъ гласъ. 

РУО. КЛ. БИБЛ. — ВЫП. хххпт. 4 
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Первосвященникъ. 

Прервите п-Ьнхе, священные жрецы! 
Изготовляйте вы повязки и вЬнцы, 
И ризы чермныя и прочи украшенья, 
Приличныя для насъ въ день жертвоприношенья! 
Невидимой рукой ведется жертва къ намъ. 

(Жрецы уходятъ). 
Но кто сей юноша, вступаюш.1й во храмъ? 
Въ чертахъ отчаянье и въ поступи смущенье.., 



ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 
Первосвященникъ и Полнникъ. 

Полиникъ. 

Служитель алтарей, скончай мое мученье! 
Зд-Ьсь жертвы требу етъ богинь суровыхъ гласъ: 
Имъ въ жертву предстою; рази, не убоясь! 
Сей смертш смиришь народную строптивость 
И совершить не дашь богамъ несправедливость. 

Первосвященникъ. 

Кто ты, о юноша, чтобъ о богахъ судить? 
Иль не страшишься ты ихъ ярость возбудить? 
Сей храмъ сооруженъ ихъ мщенш и гн'Ьву. 

Полиникъ. 

Хотябъ разверзнуться вел-Ьли адску з-Ьву, 
Чтобъ поглотить меня, я въ день несчастный сей 
Не устрашусь: весь адъ ношу въ душ'Ь моей. 
Зр1^ть грозныхъ Эвменидъ мои привыкли очи; 
Въ бес'Ьд4 страшной ихъ провелъ я многи ночи; 
Отринутъ отъ боговъ, отверженъ естествомъ, 
Мн-Ь Фурш одн-Ь остались божествомъ. 

Первосвященникъ. 
Тебя ужасное терзаетъ преступленье. 
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Полиникъ. 

Вся жизнь ужасная и самое рожденье. 
Слухъ о судьбе моей во вс*!; страны достигъ: 
Я тотъ Эдиповъ сынъ, тотъ злобный Иолиннкъ, 
Врагъ подданных!) своихъ, отечества губптель, 
Виновникъ б^дъ сестры, к-Ьма» нзгнанъ былъ родитель, 
К'Ьмъ угрожаетъ братъ, и тотъ я наконецъ, 
Над7> чьей главой нзрекъ нрокляйе отедъ! 
Когда злодМска кровь для Эвменидъ пристойна, 
Вотъ грудь моя: рази! я жертва, ихъ достойна! 

Первосвященникъ. 

О, часть прискорбная, о, злополучный царь! 
Вотще В1» смущен1и предсталъ иеред1> алтарь 
И смерти требуешь, тобою толь желанной: 
Я не прхйму главы, проклят1ю преданной. 
Твопхъ страдан1й, слезъ я не могу пресЬчь 
И кров1Ю твоей не оскверню мой мечъ: 
Тельцы, упитанны для принесенья въ жертвы. 
Очищены предъ т'Ьмъ, какъ унадаютъ мертвы. 

П0ЛИНИК7>. 

Иль не довольно я еще злод-Ьемь былъ? 
II смерти я себЬ еще ль не заслужил!»? 
Она не есть ли верхъ небесной непрхязнн? 

Первосвященникъ. 

НЬтъ, боги не всегда даютъ намъ смерть для казни. 

Она лишь для того каран1е небесъ, 

Въ комъ н-Ьтъ раскаянья, свЪтъ совЪсти псчезъ, 

Предъ кЬмъ о промысл'Ь безмолвствуетъ вселенна, 

И власть кому боговъ открыть должна геенна. 

Но смерть есть сущ1й даръ для страждущихъ сердедъ, 

По трудныхъ странств1яхъ отрадн-Ьйш!!! конецъ, 

И вечность пмъ, какъ дубъ осанистый в1'>твистой. 
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Стоя1д1й на пути и дреиностыо сЬнпстой 

Сулящ!!! путнику прохладу и покой. 

Но.часъ еще, мой сынъ, не наступаетъ твой; 

И клятвою отца, какъ узломъ неразрывнимъ, 

Привязанъ ты К7> земл4, къ страданьямъ безпрерывнымъ. 

Доколь исполнится теб'Ь сулсденна часть. 

Которой прем'Ьнить боговъ не можетъ власть. 

Полиникъ. 

Коль смерти отъ небесъ я тщетно ожидаю. 
Отчаянье, тебя на помощь призываю! 

ЛВ^ГЕШЕ ТРЕТЬЕ. 
Прежн1е, Эдипъ, Антигона, жрецы и народъ Аевнск1й. 

Аеинянинъ. 

Первосвященнып лсрецъ! Встревоженный народъ, 
Считая б'Ьдъ виной Эдипа къ намъ приходъ, 
Чтобы спасти царя, чтобы спасти Аеины, 
Чтобъ умолить богинь и гн'Ьвныя судьбины 
П удовольствовать ихъ воспаленну месть, 
Эдипа дочь привелъ на жертву имъ принесть. 
Пусть гн'Ьвъ погаспетъ их7> въ ея потокахъ крови: 
Да возвратяа'ъ предметъ народныя любови. 
II возвратится къ намъ съ Тезеемъ тишина! 

Антигона. 

Граждане, вами бывъ на смерть осуждена, 
Какъ ни ужасна смерть, какъ участь нп сурова, 
Безъ ропота и слезъ принять ее готова. 
^1п'Ь жизнь казалась т'Ьмъ отрадна и мила. 
Что ут4шеньемъ быть родителю могла. 
Что он7> на грудь мою слагалъ свои печали. 
С1ю пронзая грудь, вы право днесь мн1; дали 
Аеинамъ поручить отца несчастны дни. 
^^:)логомъ вФэрнымъ пусть лребудутъ вам'1> они 
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Союза страшнаго, союза смерти лютой, 

Который съ ваш1 я сей совершу минутой. 

Такъ, жители Аеинъ, я заклинаю вас7> 

Предъ жертвенникомъ сим7,, въ торжественный сей часъ, 

Перед ъ лицомъ богинь, теперь во храмЬ сущихъ, 

Предъ сонмомъ всЬхъ боговъ, меня у гроба ждущпхъ, 

Чтобы хранили вы родителя покой, 

Блюли его главу, гнетомую тоской! 

Тогда лишь смерть моя вамъ можегъ быть полезна: 

Не то, для васъ она навыки будетъ слезна; 

Мой прахъ вамъ будет7> въ казнь, и гробъ мой будетъ вамъ 

Жилип;е Эвменидъ, другой ихъ мести храмъ. 

Нич'Ьмъ тогда судьбы, нич'Ьмъ не умолятся, 

И кровью сей главы чадъ вапшха, отягчатся 

{Къ Эдипу), 
Въ посл^дшй разъ, отецъ, благослови ты дочь! 
Да будет7> въ вечности пр1ятная мн* ночь, 
И сонъ глубоюй мой пребудетъ ненарушеиъ! 

Э д и п ъ {обнимая Антигону , кь нахюду) . 

Народъ, который былъ всегда великодушепъ! 
Ты добродетелей въ ней совершенство зришь, 
И сердце ли С1е ты смертью поразишь! 
Ужель меж7> вами н'Ьтъ отцовъ чадолюбивыхъ, 
Сердецъ чувствительныхъ и смертныхъ справедливыхъ , 
Чтобъ вид'Ьть, чувствовать и убЬжденнымъ быть, 

г 

Что, кровь невинную р^шившися пролить. 
Вы оскорбляете сей храмъ, боговъ, природу 
И призываете безсмергных7> казнь народу? 
Коль съ 1'робомъ вамъ моимъ победа суждена, 
Коль кров1ю спастись должна С1Я страна. 
Пролейте кровь мою: ужъ я давно какъ мертвый, 
И Фурш меня блюли себЬ для жертвы. 

Антигона. 
Ахъ, дай мн'Ь смерт1Ю твой искуппть покой! 
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Эдппъ. 
Невинна кровь тому не можеп» быть цЬной. * 

Антигона. 
Когда невинна я, то жертвой быть достойна. 

Эдипъ. 

Насильственная смерть злодЬямь лишь пристойна; 
Она прилична мн4, и къ оной осужденъ 
Я бнл7> еще предъ т-Ьмъ, какъ бедственно рожденъ. 
Такъ, боги, щедро ливъ несчастья и печали 
На жизнь Эдипову, вы жертву украшали. 
Вы руку на меня назначили простерть. 
Первосвященный жрецъ, веди меня на смерть! 
Но дай, позволь почтить посл'Ьднимъ д'Ьлованьемъ 
Тотъ меч7>, которым7> я разстануся съ страданьемъ! 

{Первосвягтннгтъ^ принявъ мечъ, который одинъ мзъ ж])ецовъ 
держалъ на влюдгь, хочешь вручишь оный Эдипу, но Полн- 
ый иъ вырываешь изь ^;ук7> его), 

Полиникъ. 
Подай сей мечъ, подай: онъ мнЬ принадлежитъ! 

Первосвяшенникъ. 

Какой, о Полиникъ, злой замыслъ ъъ сердцЪ скрытъ? 

Эдипъ. 

О, Полиникъ! ты зд'Ьсь? Пришелъ ли ты ругаться 

Моею смерт1Ю и ею наслаждаться? 

Или уже ничто, ни час7> плачевный сей, 

Ни в'Ьры торжество, ни святость алтарей, 

Не сильны удержать твой ярый духъ п злобу? 

Полиникъ. 

Твой сынъ пришелъ сюда искать путей ко гробу. 
Тобой отверженный и проклятый тобой. 
Гнушаюсь жизнью я, гнушаюсь я собой. 
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Коль смерти не даютъ разгневанные боги, 

То пусть ко смерти мпЬ откроетъ мечъ дороги. 

Эдипъ. 
Самоубйствомъ ли ты осквернишь сей храмъ! 

Полиникъ. 
Въ отчаяньи оно едино средство намъ. 

Эдипъ. 
Какимъ неистовствомъ твой нын-Ь духъ встревоженъ! 

Полиникъ. 

Безчелов'Ьченъ бнлъ, пусть буду и безбоженъ! 
Такъ, зд-Ьсь, у ногъ твоихъ я совершу ударъ 
И, кровь проливъ, тебе я возвращу твой даръ: 
Жестокостью своей знавъ сына умерщвленнымъ, 
Ступай потомъ къ богамъ путемъ окровавленнымъ! 

{Упадаешь къ ногамъ Эдипа). 

Эдипъ. 

Иль вс^ возможныя я бЬдства соберу? 
Возстань, несчастнейш1й! 

Полиникъ. 

Не встану, но умру. 

Эдипъ. 
Ахъ, если бы тебя раскаянье терзало! 

Полиникъ. 

Ч-Ьмъ сердце бы инымъ жестоко толь страдало? 
Раскаянье въ душ*... Ахъ, что я говорю? 
Оно въ крови моей, сн'Ьдаемъ имъ, горю! 
И Фур1й мстительныхъ терзаюш,1я руки, 
Ихъ зм-Ьи, ихъ бичи, ничто противъ сей муки, 
Ничто въ сравнен1п и весь ужасный адъ. 
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Антигона. 

Родитель, вспомни тьг, что Иолиникъ мн'Ь братъ, 
Внимай, какъ В7> истинном?» раскаяньи стенаетъ! 

Эдипъ. 

Возстань, несчастный сынъ: отецъ тебя прощаетъ *). 

Прхйди въ объят1я, и нримирясь со мной, 

Ты примириться тщись съ богами и съ собой. 

О, боги, коихъ я, во гн-Ьв-Ь огорченный, 

Къ отмщенью призывалъ, на сына раздраженный! 

Раскаянье теперь когда въ немъ зрите вы, 

11роклят1е мое сложите съ сей главы! 

Вамъ добродетельный не столько мужъ пр1ятенъ, 

Какъ тотъ, кто кается, бывт» злобен?» и развратенъ. 

{По юькоторомъ мол^санш). 

Но боги ждутъ меня; настал?» уже мой часъ. 
Гд-Ь ты, о дочь, пр1йди и дай еще мн'Ь разъ 
Прижать къ груди моей твою главу любезну! 
С?» тобой въ терпЪши чрезъ жизнь прошелъ я слезну 
И, предназначенный свершая нынЬ путь, 
Благодарю тебя: благословенна будь! 
О, Полиникъ, теб'Ь сестру я здЪсь ввЪряю: 
Сокровища мои всЬ съ нею поручаю. 
Дни драгоценные, покой ея храня, 
Ты помни, какъ она покоила меня! 
Гд* мечъ? Подай! 
(Прииявъ мечъ отъ Первосвященника и поцгьловавъ оный) 

Жрецы, оруд1е прхймите! 
Въ посл4дн1й разъ отца, о д-Ьти, обоймите! 

Полиникъ. 
Жесток1й часъ! 



*) При сихъ словахъ, ХГолиннкъ роняеть мечъ и брэсается пъ объ- 
ят1я отца; одинъ изъ жрецовъ поднимаетъ сей мечъ. 
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Антигона. 
Тебя ль я буду лишена! 

Эдипъ. 

Ты вспомни, что намъ жизнь другая суждена. 

{Къ жреца мъ). 
Ведите вы меня на жертвопринопгенье! 

(Тсзей стремительно входить и останавливаетъ Эдипа^ ко- 
торый^ опираясь на Антиюну и Полиника, гиелъ по внут- 
ренней части храма), 

ЯВЛЕШЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 

Прежше, Теавй, Кхюонъ (обезоруженный) и воины Аеннокхе. 

Тезей. 

Остановись, народъ! Какое преступленье 

Ты хочешь совершить предъ правдою боговъ? 

Антигона. 
Конечно, намъ она даруетъ твой покровъ! 

Полиникъ. 
Спаси родителя, Тезей великодушный! 

Эдипъ. 

Ахъ, дай мн^ смерть пр1лть; будь мужъ, богамъ послушный! 
Кровь царскую пролить зд-Ьсь повелел ъ ихъ гласъ: 
Мой родъ полезенъ мн4 хотя т» сер! первый разъ. 
Такъ, смерт1ю моей жизнь дщери сохраняю 
И тишину теб'Ь и граду возврап1,аю. 

Антигона. 
Я радостно умру къ спасешю отца. 

Полиникъ. 
Пускай меня разитъ свяш.енный мечъ жреца! 
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Тезей. 

Н^тъ, не умрете вы: ни ты, о мужъ почтенный, 

Ни н-Ьлша дочь твоя, ни сынъ, тобой прощенный! 

Не съ т'Ьмъ судьбы, не съ т4мъ васъ привели сюды, 

Чтобы надъ вами днесь усугубить б-Ьды. 

044 готовили вамъ тишину, отраду: 

За вашъ покой даютъ поб'Ьду намъ въ награду. 

Къ спасенью сей страны сам7» прежде кровь пролью, 

Ч'Ьмъ вамъ обиду зд-Ьсь какую потерплю. 

Но н'Ьтъ, безсмертнымъ кровь невинна, благородна 

Для жертвы никогда не можетъ быть угодна! 

Креонъ одинъ возмогъ небесъ возставить гн'Ьвъ. 

{Громъ сильныа раздается), 

Первосвященникъ (кг. Тезею). 

Громъ подтверждаетъ р-Ьчь. Сей родственникъ царевъ 
Противъ отечества крыл7> замыслы лукавы! 
Босломъ зд'Ьсь испровергъ общенародны правы; 
Онъ врагъ самихъ боговъ и къ смерти осужденъ: 
Твоей рукой на казнь онъ ими приведенъ. 

{Къ Креону). 

Умри, врагъ общества и врагъ безсмертныхъ дерзкхй 
И отъ лица земли сокрой свой образъ зв'Ьрск1й! 

Креонъ. 

Въ стран* сей, призр'Ьиныхъ я зря моихъ враговъ, 
Терзаюсь и принять смерть лютую готовъ. 

{Жрецы уводятъ Креопа). 

ЭДИП7>. 

Какой судьбой на казнь преступники ведомы! 

{Громъ упадпетъ и поражаетъ Креона^ вошедшаго во внут- 
ренность храма). 
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Первосвященникъ 

Внемлите, что въ сей часъ мн-Ь возв'Ьщают7> громы; 
Неистовый Креонъ сей видеть свЬтъ престалт», 
Небесный громъ сразил ъ и адъ его пожрал ъ; 
Богини въ сл'Ьдъ ему изъ храма удалились. 
Эдипъ, твои б'Ьды отнын-Ь прекратились. 
Но вы, цари, народъ, въ день иаучитесь сей, 
^[то боги въ благости и въ правде къ намъ своей 
Невинность милуютъ, раскаянью прощаютъ, 
И, къ трепету земли, безбожниковъ караютъ. 



II. ФННГЛП. 



ТРАГЕД1Я ВЪ ТРЕХЪ ДЪЙСТВШХЪ, ВЪ СТИХАХЪ, СЪ 
ХОРАМИ И ПАНТОМИННЫМП БАЛЕТАМИ. 



Д'ЬЙСТВУЮЩШ ЛИЦА. 
Старнъ, царь Локлинскхй. ] Кариллъ, вопнъ Старновъ. 



Лгрецы. 

Барды или скальды Старновы. 

Барды Фингаловы. 

Воины Локлипсше. 

Воины Морвенсше. 



Моина, дочь его. 

Фвнгадъ, царь МорвенскШ. 

Удлинъ, бардъ Фингаловъ. 

Колла, наперсппкъ Старновъ. 

Морна, наперсница Моины. 

Верховный жрецъ Одиновъ. ! Народъ Локлпнск1Г1 

Д'Ьва Локдинская. ' Д'1)вы Локлинскхя. 

Дгы4сшв1е происходить въ земл1ь Локлинскон, 

Д-ЬЙСТВШ ПЕРВОЕ. 

Театръ представляетъ палату, открытую сводами въ садъ; вдали видны 
на возвышешяхъ храмъ Одиновъ и холмъ могильный. 

ЯВЛЕН1Е ПЕРВОЕ. 
Моина сидящая, Морна, Уллинъ, Барды и Д:Ьвы Локлинск1я« 

Хоръ Багдовъ и Локлинскнхъ дъвъ. 

Какое сильно дарованье 
Во власти, красота, твоей! 
Сердецъ, умовъ очарованье, 
Веселье пламенныхъ очей 
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И н4жннхъ душъ любовь-отрада 
Отъ твоего родится взгляда. 

Одна изъ д-ввъ Локлинскихъ. 

Цв-Ьти, о красота Моины, 
Какъ въ утро раннее, весной, 
Цв-Ьтуть прелестны я долины 
Благоуханной красотой! 

Хоръ Бардовъ и дт,въ. 

Фингала сердце ты пленила 
II тишину намъ возвратила. 

Моинл. 

О, д^Ьвъ и бардовъ сонмь, не славьте красоту, 

С1Ю обманчиву, прелестную мечту! 

Она... какъ слабый цв-Ьтъ, который украшае'Х'ь 

Бидъ утреннШ пустынь и въ полдень увядаетъ. 

Гордиться можно ли Моин'Ь красотой? 

Единым!» только духъ гордиться можетъ мой, 

Единымъ... О, Уллит,, Фингаловъ бардъ любимый, 

Ты, коего прпслалъ сей вождь непобедимый 

Во зваши мудраго и мирнаго посла, 

Воспой геройскхя Фингаловы д^ла! 

Со дня, какъ мой отедъ, Локлинскихъ странъ владетель, 

Морвенскаго царя уважилъ добродетель, 

Вручить меня ему священный далъ об4тъ. 

Желаю я, Уллинъ, чтобы мн4 ц^лый скЬть 

В4щалъ, гласилъ, твердилъ о имени Фингала, 

Чтоб7» слава лишь его Моину восхищала. 

Прими же арфу, бардъ, воспламени свой дух7> 

И дщери Старновой увеселяй ты слухъ! 

УЛЛИН7». 

Умолкни все въ странЬ подлунной, 
Чтоб7> гласы арфы златострунной 
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По холмамъ дальнимъ иронеслись, 
Въ иустнняхъ гуломъ раздались! 
Пою Фингала дивны бои, 
Его забавы юныхъ дней. 
А вы, ночивште герои. 
Покрытые сырой землей, 
Возстаньте отъ могилъ безмолвныхъ, 
На высотах7> явитесь холмныхъ! 

Хоръ Бардовъ. 

Ударили В1> м-Ьдяный щитъ, 
Ко брани гласъ обыкновенный: 
Во браню ратникъ облеченный, 
Воинскимъ гнЬвомъ улсъ кипитъ; 
Дубы стол-Ьтни загорались, 
И тучи заревом7> од1;лись. 

Уллпнъ. 

Встаетъ Морвена вождь, Фингал ъ; 
Оружье грозное ир1ялъ; 
Стрела въ колчан'Ь роковая; 
На груди рдяна сталь видна; 
Конье, как7> сосна «-Ьковая, 
И щитъ, какъ полная луна, 
ВозсЬвшая надъ океаном7> 
И вся подернута туманомъ. 

Хоръ Бардовъ. 

Мелькаютъ, сЬются, падутъ 

Враги иредъ ним7», какъ легки т'Ьни, 

Или, какъ робюе еленп, 

Отъ мстительной руки б'Ьгут^э; 

И стала вкругъ него равнина, 

Какъ смерти мрачная долина. 
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Уллинъ. 

Падутъ... и не изб-Ьгъ судьбинъ 
И ты, Тоскаръ, о Старновъ сынъ, 
Локлинскихъ чадъ ст4на надёжна! 
Закрыла смерть твой юный взоръ. 
Ты палъ въ поляхъ, какъ глыба сн'Ьжна, 
Съ крутыхъ отторгнутая горъ: 
Паденья шумъ въ л4сахъ раздался, 
Высок1й холмъ поколебался. 

МоинА {встаешь и прерываешь 

пгьснь Уллипа). 

Какую смерть, о бард7э, напоминаешь мн-Ь? 
Тоскаръ, несчастный братъ, погибшхй на войн'Ь 
Фингаловымъ мечемъ, мн-Ь стоилъ слезъ довольно. 

Уллинъ. 
Фингаломъ нанесенъ ударъ тебЬ невольно. 

МОРНА. 

Онъ прелестей твоихъ еще тогда пе зналъ. 

МоинА. 

Конечно, предо мной невиненъ въ томъ Фингалъ: 

Случайность браней то, судьбы случайность гн-Ьвиоп. 

Ахъ, еслибъ мой отедъ о смерти сей плачевной 

Забыть, утешиться отъ времени возмогъ. 

Была бы я тогда, была бы без7> тревогъ! 

Но н-Ьтъ, ничто отца не развлекаетъ муки: 

Ни бардовъ п4н1е, ни арфъ согласны звуки, 

Ни шумъ, восторгъ пиршествъ и чаши круговой; 

И мрачный духъ, питаяся его тоской, 

Ни въ чемъ ут'Ьхъ не зритъ, ловитву забываетъ 

И гуловъ ловчихъ гласъ въ л-Ьсахъ не возбуждаегъ. 

Ему въ молчанш засЬли, какъ во мгл'Ь, 

Уныше въ душ4 и дума на чел'Ь... 

Но онъ ндетъ: въ сей день спокоитъ ли Моинт? 
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ЯВДЕН1Е ВТОРОЕ. 

Старнъ, Кодла и прежше. 

СтАРНъ (Моингь). 

О, дочь! Фингалъ преплнлъ чрезъ синихъ волнъ пучину, 

Ладей его нич'Ьмъ удержанъ не быль б'Ьгъ, 

И съ утренней зарей на нашъ вступилъ онъ брегъ. 

(Къ Уллину): 
Уллипъ, Фингаловыхъ п'Ьвецъ сражеи1Й дивныхъ, 
Ты, присланный ко мн'Ь для предложенхй мирныхъ, 
Ты, зр*вш1й зд'Ьсь луной свершенны три пути, 
Къ Фингалу можешь ты во сретенье идти. 

(Даетъ знакъ бардамъ, чтобы удалились). 
А ты, о дочь, во храмъ будь шествовать готова: 
Сверши обязанность Фингалу данна слова! 
Онъ требовалъ, чтобъ я вручилъ тебя ему 
Въ тотъ день, какъ взору онъ предстанетъ моему: 
Къ нетерпеливости моей насталъ день нын'Ь. 

МоинА. 
Въ сей самый день? Восторгъ... благодарю судьбин*!'). 

СТАРНЪ. 

Такъ ты Фингаловой ответствуешь любви? 

МоИНА. 

Ахъ, неизвестный огонь пролитъ въ моей крови 
Со дня, мне памятна, какъ вождь племенъ Морвена, 
Намъ ужасомъ грозивъ иль смерти или плена. 
Все холмы, все леса наполнивши войной, 
Разсыпавъ рать твою, сей овладелъ страной, 
Предсталъ передъ меня въ моемъ уединеньп! 
Мгновенно сердца мне прервалися б1еньи; 
Какъ вепря дикаго, его страшилась зреть; 
Отчаянна, бледна, желала умереть... 
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Но очи юношу прекраснаго узрЬли; ^ 

Хот'Ьла укорять... уста мои н'Ьм'Ьли. 

Под!» шлемомъ видъ любви блпсталъ въ его чертахъ, 

Прешелъ къ моей душ'Ь и мой.разсЬялъ страхъ. 

Съ т'Ьхъ самыхъ дней мои Фингаломъ мысли полны. 

Спокойствхе мое онъ уносил-ь чрезъ волны, 

Когда окончивъ брань, пл'Ьнеше твое, 

Отплнлъ отъ сей страны ъъ отечество свое. 

За нимъ желашя неслись нетерпеливы.. . 

Настали наконецъ Моин'Ь дни счастливы: 

Фннгалъ, предъ алтаремъ соединясь со мной, 

Почтитъ въ тебе отца, какъ сынъ нежиМшт твой... 

Но ты смущаешься, бл^дн-Ьешь и тренещегаь; 

На дочь, вокругъ себя, ты взоры гн-Ьва мещешь, 

И вздохи горести твою ст^сняютъ грудь... 

СтАРНЪ (по нгькошоромь молчангы 
и скрывая свою ярость). 

Ахъ, н'Ьтъ... безъ гн-Ьва я; спокойна духомъ будь! 
Какъ ты, я веселюсь Фингаловымъ приходомъ, 
И вскоре мой восторгъ явится предъ народ омъ. 
День оный, можетъ быть, счастлив^йшт мн-Ь день... 
Иди, чело свое покровами од^нь! 

МОИНА. 

Твоей лишь радостью могу я быть спокойна. 

ЯВЛЕН1Е ТРЕТЬЕ. 
Старнъ и Кодла. 

СтАРНЪ. 

О, малодушная, дочь Старна недостойна! 
Злод'Ья моего ты возлюбить могла, 
У коего въ пл-Ьну глава моя была, 
И чье оружье кровь Тоскара проливало: 
Къ несчастью моему сего не доставало. 

РУС. КЛ. БПБЛ. — ВЫИ. ХХХТП. '^ 
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о, Колла, ты, к-Ьмъ Старнъ былъ прежде въ слав* зримъ. 
Сей счастливый отедъ, сей вождь непоб4димъ, 
Ты зришь, ко гробу онъ склоняетъ жизнь позорну. 

Колла. 

Въ Моин-Ь вижу дочь родителю покорну; 

Готовая предстать ко брачну алтарю. 

Не сердце ль несть должна Морвенскому царю? 

Старнъ. 

Но сердце, Колла, втэ ней моею бьется кровью: 

Такъ можетъ ли оно къ нему гореть любовью? 

Н'Ьтъ, злобу, и вралсду, и ненависть, и месть, 

Вотъ все, что дочь должна во бракъ Фингалу несть! 

Когдабъ она меня достойной быть хотела. 

Проникнуть замыселъ мой она давнобъ ум-йла; 

Ум*Ьла бы узнать, что мой жестокхй гн'Ьвъ 

Не радости врагу, готовитъ смерти з-Ьвъ, 

Готовитъ горести и всЬ мученья, казни 

И всЬ терзан1я свир-Ьпой непр1язни. 

О ты, на облакахъ носящаяся т'Ьнь, 

Т'Ьнь сына моего! Насталъ, насталъ тотъ день, 

Въ который ты, узр-Ьвъ надъ мрачною могилой 

Пролиту кровь врага, престанешь быть унылой. 

Тоскливая доднесь, отдохнешь въ т* часы, 

Какъ нива сохлая отъ майскхя росы, 

И, съ торжеством7> встуиивъ въ могилу, твой родитель 

Къ теб'Ь прейдетъ, какъ паръ, во горнюю обитель. 

Колла. 

И вотъ обычная твоя со мною р'Ьчь! 

Не ищешь, государь, ты горести развлечь. 

Два раза по л-Ьсамъ листъ хрупк1й устилался, 

И дернъ ужъ дв'Ь весны на холмахъ обновлялся 

Со дня, когда погибъ твой храбрый сынъ Тоскаръ, 

И ты забыть печаль... 
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СТАРНТ,. 

Печаль забить, сей даръ, 
Один!», оставленный сердцамъ въ несчастной дол*? 
Безъ грусти я бы лсить не могъ на св-Ьт-Ь болЬ. 
О, Колла, безъ нея, съ того плачевна дня, 
Какъ сынъ въ бою погибъ, вкругъ Старна, вкругъ меня 
Безмолвнымъ, мертвымъ все казалось бы въ природ-Ь. 
Съ ней прелесть нахожу я въ буряхъ, въ непогод*; 
Со мною говорятъ и в'Ьтровъ страшный ревъ, 
И моря грозный шумъ, и томный скрипъ деревъ: 
Во всемъ мн* слышатся сыновшя стенанья. 
Я чувствую тогда тЬхъ камней содроганья, 
Подъ коими лежитъ Тоскара хладный прахъ; 
И онъ мн* зрится самъ, со бл'Ьдностью въ чертахъ. 
На персяхъ тяжкую указываетъ рану: 
Отмщен1Я, гласитъ, и казнь, и смерть тирану, 
Котораго рукой намъ бЬдствхя неслись! 

(За театромъ слышенъ шумъ). 
Но плески въ воздух* народа раздались: 
Конечно, къ симъ м-Ьстамъ царь шествуетъ Морвена. 
Иди во храмъ къ жрецу великаго Одина, 
Передъ кумиромъ чьимъ бракъ должно совершать: 
Скажи, чтобъ шелъ въ чертогъ со мною сов-Ьщать! 

ЯВ1ЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 

Старнъ, Фингалъ, Уллинъ, воины Фингала, Барды Старновы и 

Фингаловы, народъ Локлинсехй. 

Фингалъ. 

О, мужественный Старнъ, ты зришь опять Финг9,ла, 
Котораго предъ симъ лишь слава занимала, 
Котораго на брань кипела въ сердц* кровь, 
Котораго сюда ведетъ теперь любовь, 
Любовь, души моей единственное чувство! 
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Краснор'Ьчивым7> быть мн'Ь чуждое искусство. 

Во стан4 возращенъ, воспитан7> на щитахъ... 

Мое искусство все безстрашнымъ быть въ бояхъ. 

И такъ не жди, о Старнъ, чтобъ изъяснилъ я нын'Ь 

Признательность къ теб4, любовь мою къ Моин-Ь: 

Кто сильно чувствуетъ, тотъ не теряетъ словъ. 

Но испнтуйте меня, скажи своихъ враговт», 

Скажи, въ который край иль отдаленну землю 

Итти сражаться мн'Ь; оружхе прхемлю, 

И страхъ врагамъ: сей мечъ главы нхъ долженъ стерть. 

Старнъ {въ изсшупленги) , 

Такъ, страхъ моимъ врагамъ, имъ страхъ и люта смерть! 

(Пришедг въ себя). 

Но въ сей ли день, Фингаль, ут4хъ и восхищенья 
Мн'Ь называть враговъ достойных!» отомщенья, 
Виновников7> моихъ пролитых!» втайнЬ слезъ? 
Я, видя здЬсь тебя, щедротой чту небесъ: 
Рукою ихъ ко МН'Ь ты присланъ въ утешенье! 
И пусть трепещетъ св-Ьтъ, зря наше примиренье! 

(Къ прсдстоящимъ бардамг). 

Зовите дочь мою! Вручивъ теб'Ь ее, 

ТЬмъ об-Ьщанхе исполню я мое. 

Но, государь, страны, законами различны, 

Къ обрядамъ отческимъ отъ давнихъ л'Ьтъ привычны. 

Въ МорвенЪ божество Фингаловыхт» отцевъ 

Оставлено доднесь безъ храмов-ь, безъ жрецовъ; 

Друидовъ истребивъ, ихъ властью недовольны, 

Низвергли храмы вы на ихъ главы кромольны. 

Но зд'Ьсь покоится во храмах!» божество, 

И клятвы мы предъ ним7» свершаем!» торжество. 

И такъ я буду ждать отъ храбраго Фингала, 

Чтобъ въ храмЬ дочь мою его рука пр1яла. 
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ФННГАЛЪ. 

Не разсуждаю я, приличенъ ли кумпръ 

И храм'ь и жертвенпикъ Тому, Кто создал7> М1ръ, 

Кому, какъ в-Ьчный храмъ, вселеиная чудесна. 

Кому возстать т'Ьсна и вгасота небесна; 

Чтобъ мыслью вознестись К7> сему м1ровъ Творцу, 

Не приб'Ьгаемъ мы къ друиду иль жрецу; 

Безъ нихъ несемъ Ему съ зарей, на холм!; красномъ, 

Сердца толь чистыя, какъ день при неб4 ясномъ. 

Но храма твоего хочу я святость чтить, 

Коль должно въ оный мн-Ь съ Моиною вступить. 

Такъ, къ дочери твоей въ любви неизъясненной, 

Готовъ въ свидетели призвать боговъ вселенной. 

Хотя сбери во храмт, кумировъ всей земли, 

Их7э всЬхъ жрецовь, и мн-Ь поклясться повели, 

Предъ всЬми ими тамъ, предъ небомъ и землею, 

Въ любви ручаюся я жизн1ю моею; 

Моин-Ь жизцью сей пожертвовать готовъ. 

Но вотъ она... Каких7> лселаешь клятвъ и словъ? 

Ахъ, взглядъ ея, луны полночныя св^тл-Ье, 

Для сердца въ верности всЬхъ клятвъ моихъ сильнее! 

ЯВЛЕН1Е ПЯТОЕ. 
Преаснхе, Моина, Морна и ДЪвы Локлинсб1я. 

СТАРНЪ. 

Ут-Ьха Старкова, о дочь моя, приди! 
Съ Фингаломъ нашъ союзъ согласьемъ утверди. 
Чтобы въ твоей красЬ нашелъ родитель средства 
Изгладить навсегда съ души прошедши б'Ьдства! 

Моина. 

Ты сердца моего читалъ во глубинЬ, 

Сколь должен!» сей союзъ желателенъ быть мн-Ь. 

Ты знаешь, государь, твоей прпчастпа славы. 
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Въ союзй впжу семъ оплотъ твоей державы; 
Но что еще лестн-Ьй для сердца моего, 
Надежду вижу въ немъ покоя твоего. 
Коль на земл'Ь дано намъ счастья совершенство, 
Какое днесь съ моимъ сравняется блаженство! 

ФИНГАЛЪ. 

Моина, ахъ, поверь, что счастья твоего 
Священнее им-Ьть не буду ничего! 
Запечатлеть об^п» готовъ моею кровью. 

СТАРНЪ. 

Я восхищаюся взаимной сей любовью. 

Чтобъ ускорить давно лселанный мною часъ. 

На время въ сихъ м-Ьстахъ оставить долженъ васъ. 

Во храмЪ принеся молен1е обычно, 

Устрою празднество, тебЬ, Фингалъ, прилично. 

ЯВЛЕН1Е ШЕСТОЕ. 

Фингалъ, Моина, Уллинъ, Морна, Барды, ДФвы и воФ бывш1е 

въ предъидущемъ явденш. 

Фингалъ. 

О, небо, доверши блаженство дней моих7>! 

Моина, повтори прхятность словъ твоихъ! 

Скажи, что, моему ты не противясь счастью. 

Не оскорбляешься моею нужной страстью, 

Что ты довольна ей, что милъ тебЬ Фингалъ! 

Когда бы знала ты, какъ много я страдалъ 

Со дня, какъ въ первый разъ твои красы увид'Ьлъ!... 

Дотол'Ь мыслью дикъ, любовь я ненавпд'Ьлъ, 

Считал7> ее мечтой и слабостью умовъ; 

Какъ стужа нашихъ зимъ, былъ дух7> во мпЬ суровъ. 

Твой взоръ перем'Ьнилъ нравъ дик1й и суровый: 

Онъ дал7> мпЬ нову жизнь, далъ сердцу чувства новы 

И, огнь, паляп1,1й огнь проливъ ъъ моей крови. 
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Мн'Ь далъ почувствовать страдашя любви, 

Уныше, тоску, отчаянье разлуки, 

И страхъ немилымъ быть, и ревности всЬ муки. 

Не утолялся огнь въ прохладности ночей, 

И сонъ не могъ тебя скрыть отъ моихъ очей. 

Сей голосъ, коимъ ты со мною говорила. 

Твой тихШ, св^Ьтлый взглядъ, твоя улыбка мила, 

Твое дыханхе и легши гаумъ шаговъ, 

Какъ вешн1й в-Ьтерокъ, журчащШ межъ листовъ, 

И все, что ты, пл^Ьня мое воображенье, 

Въ разлук* множило любовное мученье, 

Какъ нын* все, что ты, Фингала ве^елитъ. 

Пусть счасйе мое Моина подтвердитъ! 

МоинА. 

Въ пустынной тишин-Ь, въ л'Ьсахъ, среди свободы, 

Мы возрастаемъ здЬсь, какъ дочери природы, 

И столько жъ искренны, сколь искренна она. 

И такъ, о государь, открыть теб* должна. 

Что съ перваго тебя я возлюбила взгляда. 

Къ герою страсть души высок1Я отрада: 

Гордяся чувствомъ симъ и радуясь ему. 

Призналась въ томъ отцу, народу и всему. 

Что въ отческой стран* чувствительность им-Ьет!., 

И праху матери, который въ гроб* тл-Ьетъ, 

Природ*, словомъ, всей изв*стна страсть моя, 

О коей небесамъ сказать готова я. 

Пов*рь, Моина зд*сь не мен*е Фингала 

Терзалась мысл1Ю, разлукою страдала. 

Какъ часто съ береговъ, или съ высокихъ торг». 

Я въ море синее мой простирала взоръ! 

Тамъ каждый валъ вдали мн* п*ною своею 

Казался парусомъ, надеждою моею, 

Но, тяжко опустясь къ глубокому песку. 

По сердцу разливалъ мн* мрачную тоску. 
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Какъ часто въ темну ночь, печальна и уныла, 

Обманывать себя я къ морю приходила! 

Внимая шуму волнъ, бхющихся о брегъ, 

Мечтала слышать въ немъ твой быстрый въ морЬ бЬгъ. 

Ты прибнлъ наконецъ, Фингалъ, передъ Мойной: 

Забывши грусть, любви я предаюсь единой. 

ФиНГАЛ!». 

Не столько звуки арфъ В7> вечершй тихШ часъ 
Прхятны при зар-Ь, сколь твой пр1ятенъ гласъ. 
Сколь кажду р-Ьчь твою я нахожу прелестну, 
Несуш,у радость мн-Ь, донын* неизв-Ьстну! 
Но я, блаженствуя въ моей теперь судьбЬ, 
Не знаю, чймъ и какъ воздать могу теб'Ь, 
Которой долженъ я толикою отрадой! 

МопнА. 

Любви лишь можетъ быть одна любовь наградой. 

Люби меня, Фингалъ, и, чувство то храня, 

Въ родител-Ь моемъ спокой, ут-Ьшь меня! 

Ты зрЬлъ, какъ очи въ немъ подъ брови углубленны, 

Какъ всЬ черты лица печалью изм-Ьненны, 

И какъ чело его наморщила тоска, 

Которую развлечь моя слаба рука! 

Онъ не участвуетъ въ весел1и безвинномъ 

И стонетъ, какъ волна при берег* пустынномъ. 

Старан1емъ, Фингалъ, соединись со мной, 

Чтобъ прежн1П возвратить душ* его покой 

И сына н4жнаго чтобъ зам-Ьнить потерю! 

По симъ старан1ямъ любовь твою измЬрю 

И, сердце разд-Ьливъ межъ Старна и тебя. 

Почту тогда, почту счастливою себя. 

Фингалъ. 

Не ошибался я; судьба моя надежна: 
Супруга та в^рна, которая дочь н-Ьжиа, 
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Священнымъ долгомъ чтить родителей покой. 
Моина, мн* отцемъ родитель будетъ твой. 
Любовь моя внупгитъ мн-Ь п-Ьжныя старанья, 
Чтобъ въ Старн* облегчить душевння страданья, 
Чтобы тоску, его сн-Ьдающу, развлечь, 
Чтобъ радости слезу изъ глазъ его извлечь, 
Чтобъ видеть, наконецъ, намъ духъ его спокойнымъ,. 
И мн'Ь сод'Ьлаться твоей любви достойнымъ. 

ЯВЛЕН1Е СЕДЬМОЕ. 
Прежше и Бардъ Старновъ. 

Бардъ. 

Морвенсшя страны непобедимый царь! 

Ко браку твоему готовъ уже алтарь. 

На жертвенник'Ь огнь усердхя пылаетъ, 

И мудрый Старнъ тебя съ Мойной ожидаетъ. 

ФИНГАЛЪ. 

Пойдемъ, любезная! Во храм4 счастье ждетъ. 
Чету, которую любовь туда ведетъ. 

Хоръ Бардовъ. 

Иди во храмъ, чета прелестна! 
ВЬнчай свою взаимну страсть! 
Душамъ чувствительнымъ изв^^стна 
Та сладостна, счастлива часть, 
Когда любовь въ сердцахъ пылаетъ 
И бракъ веселый страсть в^нчаетъ. 
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ДЪЙСТВ1Е ВТОРОЕ. 

Театръ представляетъ внутреыность храма Одинова, отверстаго 
сверху; кумиръ божества поставденъ посреди, предъ нимъ жертвен- 
иикъ курящ1Йся. Чрезъ сводъ дикихъ камней видны холмъ могиль- 
ный и палата иерваго дМствхя. 

ЯВЛЕШЕ ПЕРВОЕ. 

СтАРНЪ {одинъ передъ кумирол^ь), 

О, древне божество обширнихъ странъ полнощныхъ, 

Надежда стралсдущихъ, и сила, кр-Ьпость мощныхъ, 

Одинъ, котораго невидимой рукой 

Природа держится и кругъ вращаетъ свой! 

Тн, воля коего бистр'Ье в'Ьтровъ горныхъ, 

И месть мрачн'Ье бурь, висящихъ въ тучахъ черныхъ, 

На коихъ возлегла Тоскара грустна т4нь! 

Яви свой ярый гн'Ьвъ въ торжественный сей день! 

Помощныкомъ мн* будь къ погибели Фингала, 

Котораго рука кумиръ твой потрясала, 

Котораго мечемъ мой сынъ погибъ въ бою, 

Чей хитрый взглядъ прельстилъ дочь слабую мою, 

И чрезъ кого я сталъ безъ чадъ моихъ, безъ чести, 

Съ одною груст1ю, С1» однимъ желаньемъ мести. 

На старости моей въ печальномъ сиротств11! 

Мой врагъ передъ тебя явится въ торжеств-Ь; 

Нашли на духъ боязнь, на мысль недоум'Ьнье, 

Предзнаменующн могушаго паденье! 

Чтобъ онъ, какъ лютый зв'Ьрь, страшилище л-Ьсонъ, 

Гонимый ловчими, пресл'Ьдован7> отъ псовъ, 

Въ разставленную сЬть стремился торопливой, 

И веселился бъ Стран7> добычею счастливой! 

Внесу тогда, Одинъ, я въ капище твое 

Его булатный мечъ, огромне копье, 

И щитъ, и шлемъ, крыломъ орлинымъ осЬненной, 
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И весь дрсп'Ьхъ его, чтобы в'кищлъ вселенной, 
Изъ рода въ поздщй родъ, отъ в-Ька въ дальшй в-Ькъ, 
Сколь слабъ передъ тобой сильнЬйшхй человЬкъ! 
Мечтавъ не знать себ*Ь въ величестве примера, 
Онъ палъ, и три шага... его жилищу м^ра. 

ЯВЛЕШЕ ВТОРОЕ. 
Старнъ и Колла. 

СТАРНЪ. 

Благопрхятну ли несешь мн*, Колла, в-Ьсть? 
Готовы ль воины мою исполнить месть? 
Могу ль надеяться на ихъ неустрашимость? 

Колла. 

Колеблетъ, государь, ихъ мысли нерешимость: 
Еш;е имъ памятенъ неизъяснимый страхъ, 
Который разсЬвалъ Фингал овъ мечъ въ бояхъ, 
Какъ ц-блые ряды имъ были низложенны, 
Иные ранены, друг1е бывъ плененны, 
И всЬ въ Фингале зрятъ какъ браней божество, 
Которому что бой, то ново торжество. 
Семнадцать ратниковъ тебЬ, о Старнъ, послушны, 
Страшатся проч1е... 

Старнъ. 

Страшатся? Малодушны! 
Что сей Фингалъ доднесь ни к-Ьмъ не побЬжденъ, 
Безсмертнымъ разв-Ь онъ отъ матери рожденъ? 
Иль грудь его тверда, какъ камень древнпхъ башенъ? 
Н4тъ, н^тъ, не долженъ быть, не можетъ быть тотъ стра- 

шенъ, 
Котораго прервать блестящ1й может7> в^К!» 
Кинжаломъ иль мечемъ отважный челов^къ, 
Который, такъ какъ мы, и времененъ, и ти1;етенъ. 
Который такъ же слабъ, который так7> я{е смертенъ. 
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Фингаловы отцы, подобные мечтЪ, 
Прешли и скрылися въ могильной темнот-Ь. 
Броходятъ роды всЬ, и возстаюп» друпе, 
Какъ съ в-Ьтромт» по морю ид уть валы с^^дые, 
Иль какъ осенн1й листъ оп» древа отнесенъ 
И листомъ по весн-Ь зеленымъ зам-Ьненъ. 
Подобно и мой родъ со мною пресечется. 

КоллА. 

Почто же мыслишь ты, что род7> С7> тобой прервется, 
Род7з славный, сей страной влад-Ьвштй столько л^Ьтъ? 
0н7> утвердится вновь и снова процв'Ьтеттэ. 
Имеешь дочь еп1,е... 

СТАРНТ,. 

Н'1>Т71, Колла, не им^ю. 
Моину дочерью ие признаю моею, 
Коль въ сердце ко врагу питаетъ н-Ьжиу страсть. 
Фипгалъ мн-Ь горести устроплъ полну часть 
И, окружив7> меня убтйствомт» и прельщеньемъ. 
Мой домъ сод'Ьлалъ мн* глухимъ уединеньемъ. 
Не остановится въ посл^дихй жизни часъ 
На д^»тяхъ мысль моя и умиленный глазъ: 
И вознесенный холмтэ над7> Старновой могилой 
Вв'Ькъ будетъ, такъ какъ я, безмолвный и унылой. 
Никто на гроб.ъ ко мн^ цв'Ьтовъ не принесетъ, 
И путиикъ знаковъ слезъ на камнях7> не найдетъ. 
Гробъ хладно молчаливъ умершихъ безъ семейства. 
Но я отмщу врагу за всЬ его злодейства. 
Фингаловой крови Тоскаровъ жаждетъ прахъ, 
Он7> на могилу ждетъ, и тамъ ждетъ плачъ, ждетъ страхъ, 
И ждетъ конецъ его мучителенъ, ул^асенъ. 
Одиновъ жредъ со мпой во мп1,енш согл[\сенъ. 

Колла. 

Ужели, государь, во ярости твоей 

Ты отъ обйчаевъ страны отступишь сей? 
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• 

Гостепр1Имство зд'Ьсь законъ всегда священный. 

Хотя къ намъ врагъ придп: чрезъ три дни угощенный, 

Какъ въ дом'4 собственномъ снокоенъ долженъ быть. 

Обычай древн1й сей кто можетъ преступить, 

Въ толикомъ же у насъ позор* и презр'Ьньи, 

Как'^ воинъ боязливъ, б-Ьгуицй во сраженьи. 

Гостепр1имство ли, зиакъ нравовъ чистоты, 

Во гн'Ьв'Ь, государь, нарушить хочешь ты? 

Ужель не посвятишь трех7» дней на угоп1,енье? 

Потомъ ужъ можешь ты свое исполнить мщенье. 

СТАРН7>. 

Что, Колла, говоришь? Чтобы три дни я ждалъ? 

Чтобъ зр'Ьн1емъ врага еш,е три дни страдалъ? 

Чтобъ, съединившись съ нпм'ь, несчастная Моина, . 

Въ домъ Старновъ привела врага на м'Ьсто сына? 

И жажду мщешя могу ль таить? Едва 

Не изм'Ьнлютъ мн* мои къ нему слова. 

Не отвечаю я, чтобъ могъ скрываться дол*. 

Чрезъ три дни смерть его въ моей не будетъ вол*. 

Пускай винятъ меня народъ и ц'Ьльтй св'Ьтъ! 

Какъ мертвъ, безъ сына бывъ, мн'Ь нужды въ ономъ н4тъ. 

Надежда отомстить и муки зрЬть Фингала 

Одна жизнь Старнову донын-Ь подкрепляла. 

Надеждой сей дышалъ, для мести только жилъ: 

И хочешь, чтобъ я смерть Фингала отложилъ, 

Чтобъ случай потеря Л7> для сохраненья славы! 

Померкни блескъ в-Ьица и честь моей державы, 

Погибни вся страна, пускай погибну самъ. 

Лишь бы мой врагъ .погибъ, палъ мертвъ къ моимъ ногамъ, 

Лишь на чел'Ь бъ его я зр'Ьлъ погасшу смелость, 

Глубокихъ язвъ болезнь и смерти ц'Ьпен'Ьлость, 

И къ радости моей чтобъ я услышать могъ 

Изъ устъ трепещущпхъ тотъ тяжки!, томный вздохъ. 

За копмъ для него придетъ молчанье в^чно. 
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Но раздается шумъ... Фингалъ идетъ, конечно, 
Еще притворствовать, еще вражду таить, 
Лишь взоромъ избирать то м4сто, гд4 разить, 
Чтобъ ни одинъ ударъ не нроносился мимо! 
Для ярости моей притворство нестерпимо... 

ЯВЛЕШЕ ТРЕТЬЕ. 

Старнъ, Фингалъ, Моина, Морна, Колла, Первоовященникъ, 
Жрецы, Барды Фингаловы и Старновы воины обоихъ царей и 

народъ Локлинск1й. 

Фингалъ. 

Доволенъ ли ты, Старнъ, покорностью моей? 
Во храм* предстою по вол* я твоей. 
Во храм-Ь, коего отцы мои чуждались. 

(Указывая на кумиры). 
Такъ, симъ богамъ твоимъ они не поклонялись; 
Но я и сихъ боговъ хочу теперь призвать. 
Познай чрезъ то, теб^Ь какъ мыслю угождать, 
И сколь желаю я, чтобы отедъ Моины, 
Раздора прежняго забывъ межъ насъ причины, 
Въ преданности моей ув'Ьренъ ннн'Ь былъ; 
Чтобъ къ сердцу своему Фингалу путь открылъ; 
Былъ мною навсегда ут^шенъ, успокоенъ; 
Чтобъ сына именемъ я былъ имъ удостоенъ! 

Старнъ (съ притворною радостгю). 

О ты, Комгаловъ сынъ! На старости моей 

Ко ут-Ьшетю моихъ посл-Ьднихъ дней. 

Когда осталась мн^Ь единая Моина, 

То какъ тебя въ сей день мн'Ь не признать за сына; 

Не помышляю я о дЬтяхъ нико1 да, 

Чтобъ о теб*, Фингалъ, не помышлять всегда: 

Ты думы моея давно уже предметомъ; 

Давно желаегъ Старнъ явить предъ ц-Ьлымъ свЬтомъ 
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та чувств1Я, къ теб* которыя хранит!,, 
И прежшй нашъ раздоръ какъ мною позабытъ! 

(А''* жрецамь). 
Служители боговъ, воспойте п4снь священну 
Предвечному творцу, великому Одину! 
Пусть именемъ его верховный храма жредъ 
Благословитъ союзъ сихъ искреннихъ сердедъ! 
Ничто предъ божествомъ цари съ ихъ властью мощной. 
Какъ огнь, Н0СЯЩ1ЙСЯ надъ тундрой полунощной. 
Ихъ блескъ мечтателенъ, ихъ замыслы какъ дым!,, 
Стремящ1йся изъ горнъ и бурей разносимъ. 
Передъ Фингаломъ я об^Ьтъ мой исполняю, 
Но подтверждешя Одина ожидаю. 

ХОРЪ ЖРЕЦОВЪ. 

Властитель неба и земли, 
О ты, единый, в-Ьчный, сильный, 
Источникъ благъ обильный! 
Возванью нашему внемли! 
Светилами лазурь украсилъ ты небесну. 

Чтобы свою премудрость доказать; 
И въ знакъ щедротъ любовь и красоту прелестну 

Благоволилъ на землю ниспослать. 
Соедини союзомъ н'Ьжнымъ 
Сш любезную чету, 
И мирныхъ дней ихъ долготу 
Исполни счастьемъ безмятежнымъ! 

{Въ продолженге пгьнгя юноши и д)ьвы Жоклинскге состав^ш- 
ютъ балетъ] пргтосятъ вгьнцы и цгьпи изъ цвгьтовъ, укра^ 
шатпъ Моину и Фингала^ и ведутъ ихъ кь жертвенпнку 

предъ кумиръ Одиновъ), 

ФИНГАЛЪ. 

Одинъ, Локлинцевъ богъ! коль нын-Ь въ первый разъ 
Ты Каледонина во храмЬ слышишь гласъ, 
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не удивись тому... ты божество Моины. 
Предъ жертвенникомъ ждетъ она своей судьбины. 
Хочу тебя призвать, хочу тебя почтить, 
И, въ пламенной любви клянясь ей в'Ьрнымъ быть, 
Сихъ клятвъ хочу им-Ьть свид'Ьтелемъ Одина. 
Мн-Ь будь свид'Ьтелемъ и ты, племенъ Морвена, 
Отцевъ Фингаловыхъ, могуще божество! 
Ты, коего весь М1ръ являетъ существо, 
Но смертные умомъ кого не постигают7>. 
Кого именовать уста мои не знаютъ! 
Ты, ИСП0ЛНЯЮЩ1П вселенную собой, 
И въ храм-Ь чуждомъ семъ обЬтъ услышишь мои. 
Когда Моинины любовью полны взгляды 
Не будутъ находить въ глазах7> моихъ отрады, 
Когда не будут!» зр'Ьть В1> нихъ страстнаго огня, 
Которымъ днесь горю; то накажи меня: 
Чтобы руки моей исчезла дивна сила, 
Котора страхъ врагамъ В1» сраженьяхъ наносила, 
И твердость, мужество Фингаловой души, 
Какъ был1е долинъ, во цв-Ьт-Ь пзсуши; 
Чтобъ безполезный царь, противъ любви безчестет», 
Влачилъ я мрачну жизнь и умерт» безъизвЬстет»; 
Чтобъ въ п-Ьсняхъ бардов7э я В7) потомств'Ь не грем'Ьлъ; 
Въ дому моихъ ОТЦОВ!) чтобъ ищтъ мой не висЬл!», 
И мечъ, мой тщетный мечъ, притуплённый и ржавый, 
Былъ въ дебри выброшет,, какъ мечъ царей безъ славы! 
Жрецы, народъ, и ты, о мудрый Старнъ, в'ь сей часъ 
Свидетелями клятвъ я поставляю вас7). 

МОИНА. 

А я клянуся зд'Ьсь... 

Верховный жрецъ. 

Остановись, царевна! 
Т4нь брата твоего, являясь въ тучахъ гневна, 
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Черезъ меня претитъ об'Ьтъ произносить: 

(Указывая на Фингала) 
И ты су в ругою ему не можешь быть. 



ФИНГАЛЪ. 



Не можетъ быть? 



МОИНА. 

О, рокъ! 

СтАРНъ (въ сторону). 
Решительно мгновенье! 

ФиНГАЛ!^. 

о, ты, коварный жредъ! Какое дерзновеиье 

Ты принялъ на себя, чтобы умершихъ гласъ 

Отъ горнихъ слышать м^ст?», смущать зд^сь онымъ наса.! 

Оставь вс^'у хитрости, жрецовъ обычны свойства, 

И въ гроб* сущаго не нарушай спокойства! 

Верховный жрецъ. 

Ты лучше самъ почти умершаго покой! 
Пронзивъ Тоскару грудь свирЬпою рукой, 
С1Ю ль сестре его ты предлагаел]ь руку? 
Или и въ гробъ ему пренесть ты хочешь муку? 
Н^тъ, прежде ты къ его могиле поспеши. 
Отдай тамъ праху долг7> и тризну соверши, 
11отш,ися съ т'Ьн1Ю Тоскара примириться: 
Тогда лишь можешь ты съ Мойной съединиться. 

ФингАлъ. 

Съ терпеньем'ь слушал1> я твою лукаву р4чь. 
Ты мыслишь ею зд'Ьсь раздор ь опять возжечь: 
Напомнишь намъ объ участи Тоскара. 
Такъ, въ пол'Ь опт» погибь от7> моего удара, 
Но не изменою: онъ палъ, какъ вождь-герой. 
Межъ нами смерти сиоръ р^шилъ кровавый бой. 

РУС. КЛ. БИБЛ. — ВЫП. XXXIII. (^ 
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И подвергался я его ударам7> равннм1>. 

Коль жязнь в'Ьячаетъ вождь концем!» толико славнымъ, 

Коль за отечество он!» можетъ умереть, 

Не будет7> т^нь его о жизнн сожалЬть, 

Не будет71 въ облакахъ ни гн-Ьвиа, ни смущенна. 

Могила храбраго отечеству священна: 

Й старцы на нее должны сыновъ водить, 

Чтобъ въ юныхъ ихъ сердцахъ геройство возбудить. 

Но чуждо для жрецовъ высокое толь чувство: 

Раздоръ воспламенять ихъ главное искусство. 

{Указывая па Моину). 
Ты не успеешь въ томъ... Прими ея обЬтъ 
И совершай свой долгъ! 

Верховный жрецъ. 

Не принимаю, н-Ьтъ! 
Когда Тоскаровъ прахъ почтить не хочешь нын-Ь, 
Супругомъ быть тебЬ нельзя тогда Моин*. 
Одина именемъ я запрещаю ей 
Надежде и любви ответствовать твоей, 
И сим'ь же именемъ я Старна разрешаю 
Отъ слова даннаго. Я зрю, что прогн'Ьвляю 
Твой гордый духъ... иду отъ гн4ва твоего. 

ФИНГАЛЪ. 

Остановите вы, о воины, его! 

СТАРНЪ. 

Иль ты пришелъ во храмъ надъ святостью ругаться? 

ФингАлъ. 
Иль за крамольнаго Старн71 можета» здЬсь вступаться? 

СтАРНЪ. 

Почти, Фингалъ, почти его священный санъ! 
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ФИНГАЛЪ. 

Къ сплетенью ль хитростей ему былъ оный данъ? 

СТАРНЪ. 

Онъ данъ ему на то, чтобъ слышать гласъ небесный, 
Чтобъ оный возвещать. 

ФиНГАЛЪ. 

Какой сей даръ чудесный! 
И какъ предъ нами онъ небесный слышалъ гласъ, 
Которому никто не мор1> внимать изъ нас7>! 
Что въ вашемъ храм* л, мн1> должно ль лицем'Ьрнть? 

СтАРНЪ. 

Ты в-Ьрь ему иль н-Ьт^», но мы привыкли в1;рпть. 

И дочери моей не отдаю теб'Ь, 

Когда противенъ бракъ разгневанной судьбе. 

ФИНГАЛ7). 

Что слышу? 

МОИНА. 

Небеса! 



Кол л А {тихо Ста2)нг/), 
Себе ты изм1шяешь. 

ФингАлъ. 



Меня ль... 



СтАРНъ (сь притв02)ною ласкою). 

Почто, Фингалъ, почто не поспешаешь 
Союзу нашему преплтство отвратить, 
Одина и судьбу съ симъ бракома» примирить 
И возвратить покой Тоскара т^ни гневной? 
Съ какимъ веселхемъ и радостью душевной 
На холмЬ смерти я Фингала буду зр-Ьть! 

* 
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ФНПГАЛЬ. 

Ты бъ должентэ был7> меня в!» душЬ своей презр'Ьть, 
Когда бъ увид-Ьдт» зд'Ьсь толико малодушнымъ, 
Чтобы твоимъ жрецамъ я сделался послушнмт», 
Чтобы пхъ глас']> счнталт. за гласа» самих7» боговъ. 
Тоскара гробъ иочтпть я бъ былъ, о Ст'арпъ, готовъ, 
Но какъ СОЮЗНИК!» твой, но какъ супругь Мошш, 
II долгъ сей совершить им'ЬлТ) бы я причины: 
Что волей сд'Ьлалъ бы, неволей никогда. 

СТАРНЪ. 

Почто жъ, о гордый вождь, ТЫ прпбылъ къ намъ сюда? 

ФИИГАЛЬ. 

Ты прежде дай отв'Ьтъ, почто надеждой льстивой 
Ты вызвала» по морямт» мой б'Ьгъ нетерпеливой! 
Когда чрезъ барда я союзъ сей предложилъ. 
Почто условШ мн'Ь своиха» не об'1>явилъ? 
Я вт> нрав'Ь отъ тебя потребовать отвЬта. 

СтАРНЪ. 

Царь, равнымъ мн'Ь царямъ я не даю отчета. 

ФПНГАЛЪ. 

Царь, изменяешь ли ты слову своему? 
Когда не вЬритъ намт», то вЬрить лн кому? 

СТАРН'Ь. 

Фингалъ, теряется уже мое терпЬнье. 

ФИНГАЛЪ. 

О, Старнъ, угрозы мнЬ я чту за оскорбленье. 

СТАГНЪ. 

Ты въ областяхъ моих'1). 
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ФППГАЛЪ. 

Я зд'Ьсь не въ первый щъъ 

МоинА. 

Фгшгалъ, остановись, и мой услыши гласъ, 

Коль можетъ мн* внимать духъ, гн'Ьвом7э распаленный! 

Опять ли вид'Ьть мн4 раздоръ возобновленный 

Межъ т-Ьми, К0ИХ71 я дороже чту всего? 

Опять отечества увижу ль моего 

Пожарнн зарева и быстры токи крови? 

Гд'Ь увЪрешя, Фипгалъ, твоей любви? 

Давно ль еще предъ сим7> ты лестью страстныхъ словъ 

Моину ув'Ьрял7|, что облегчить готовь 

Въ родителе ея сердечны огорченьи? 

та страстныя слова забылъ въ своемъ кпченьи... 

Забылъ, дух71 вспыльчивый, отъ ярости смущенъ, 

Что должен7> мой отецъ Фингалу быть священъ. 

Ты ЖИЗН1Ю хогЬль пожертвовать Моин'Ь, 

И самолюб1ем7> не жертвуешь мн'Ь нын-Ь. 

ФннгАлъ. • 

Ужель, въ волненш сего несчастна дня, 

И ты, жестокая, и ты противъ меня? 

Ты знаешь, сколь чужда моя душа притворства. 

Но не довольно лп уже явил7| покорства, 

Когда въ противный храмъ предсталъ С7> тобою я? 

Во храм7> сей пагубный вела любовь моя. 

МоинА. 

С1Ю любовь свою ты докажи мн'Ь бол'Ь 

И, Старновой В7> сей часъ ты повинуясь вол-Ь, 

Иди на братн!!! холмъ, обряды соверши. 

Яви величество твоей, Фингал7,, души! 

Моя рука въ сей день наградой снисхожденью. 
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ФИНГАЛЪ. 

Меня ли привести ты хочешь К7> унилхенью? 

МоинА. 

Несправедливый друг7>, въ любви къ теб-Ь моей 

Могу ль не доролшть я честью твоей? 

Когда билъ милым7> тот7), кто быть возмоп» безчестент^? 

Ты храбростью своей въ л'Ьтахъ младых!) извЬстент», 

И кто подумаетъ, чтобы Фингалъ вт» сей день 

Былъ робостью ведом!) почтить Тоскара т4нь! 

(По тькоторомъ молчанги), 
Жестощй, ты молчишь и взоры потупляешь: 
Я слышу твой отказъ, хотя не отвечаешь, 
И узнаю теперь, и поздно, и стеня, 
Что ты обманывалъ и не любил!) меня, 
Что издавался зд-Ьсь ты надъ моею страстью. 
Оставь меня, б'11гп, предай меня несчастью, 
Межъ нами положи обширности морей! 
Ты возмутить пришелъ моих7) спокойство дней. 
Ты погубилъ меня. Я не снесу разлуки, 
И вскор1ц вскор!^ смерть мои окончитъ муки; 
Она С1) спокойств1емъ Моияу примиритт) 
И С7) сердца видъ сотретъ, меня прельстпвшШ видъ. 

Фингалъ. 

О, какъ души моей ты слабости узнала! 

II как7), Лхестокая, терзаешь ты Фингала! 

Могу ли без1) тебя быть счастливъ на земли? 

Надгробно празднество готовить повели, 

О, Старн7)! Одинъ, жрецы, ихъ глас7), твои угрозы 

Безсильны надо мной: ея лишь сильны слезы; 

Ея любви одной я предаюся весь. 

МоинА. 
Лрем-Ьна счастлива! 
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СтАРнъ {тихо Коллщ, 

Я торлсествую днесь. 

{Къ Моингь): 
О, дочь, принесшая родителю отраду, 
Получишь вскор* ты достойную награду, 
И чувств1ямъ тБОИмъ готовлю я покой. 

(Къ Еолл1ь): 
Иди на ;^рустнып холмъ и торжество устрой! 

{Еъ Фингалу): / 
А мы, Фингалъ, союзъ чтобт» ускорить счастливый, 
Чтобъ наконецъ возмогъ мой взор1> нетерпеливый 
Тебя па холм* зр^ть, къ могиле посп-Ьшимъ! 
{Хочешь его вести, но при вид^ь боиновъ Фингаловыхъ оста- 
навливается). 
За нами ли итти сим1> воинамъ твоимъ? 
Иноплеменники обрядовъ нашихъ чужды: 
Ихъ любопытный духъ... 

Фингалъ. 

Мн-Ь въ нихъ не будетъ нужды. 
Къ чертогу царскому они пускай идутъ 
И возвращен1Я вождя ихъ тамо ждутъ! 

{Воины Фингаловы уходятъ), 

СТАРНЪ. 

{Вь сторону): 

Пусть тщетно ждутъ!... 

{Къ Фингалу): 
Фингалъ, пойдемтэ къ могиле сына! 

Фингалъ. 
Пр1йди со мной, прхйди, любезная Моина! 

СТАРНЪ. 

Ахъ, н-Ьтъ, чувствительный ея не долженъ взглядъ 
Зр-Ьть смерти празднество, надгробный зр^ть обрядъ. 
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Печальна для нея могила будеттэ брата. 

Въ сем7> храм-Ь пусть она ждеп> нашего возврата! 

ФИНГАЛЪ. 

И такъ опять сь тобой я разстаюсь теперь! 
Моина, страсть мою послушностью пзм-Ьрь! 
{Старнъ и Фингалъ уходятъ^ за ними слгьдуюшъ есть пред- 

сшоявгиге во храмгь). 

^ ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 

Моина и Морна. 

МорнА (по игькоторомъ молчанш). 

Виновница В7> сей день намъ прочнаго покоя, 

Ти, удержавшая стремлен1е 1'ероя, 

За коим1>, может7> быть, для нашея страны 

Возобновились бы злосчаст1я войны, 

Когда все льстип» теб*, когда ты торжествуешь. 

Когда твой в4рен7> брак1>, на что ты негодуешь? 

Почто весел1ю свой духъ не предаешь, 

Хранишь молчанхе, вздыхаешь, слезы льешь? 

Иль новых'ь б'Ьдъ какихъ еще намъ ждать? 

Моина. 

Не знаю. 
Неволею груш,у и слезы проливаю. 
Предчувство ль томное мн* н'Ькхя б'Ьды, 
Или В71 крови моей оставило сл'Ьды 
Въ сем7> храм'Ь бывшее несчастное волненье? 
Иль, может1> быть, обрядъ и тризны совершенье, 
Напоминаюп1,е всему конецъ и смерть. 
По сердцу моему могло печаль простерть. 
Увы! не см'Ью я еп1,е ласкаться бракомъ: 
Час7> будуп1,1й судьба отъ насъ сокрыла мраком7>. 
Кто знаетъ, счастливъ ли онъ нам7| опред1;ленъ! 
€ей в'Ьрный, Морна, бракъ еще не совершент», 
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Еще я не зовусь супругою Фингала, 

Еще союзъ не твердъ. Уже я испытала, 

Какъ верностью надеждъ нельзя ласкаться намъ! 

Когда веселая С7> Фингаломъ шла во храмъ, 

Могла ль предвидеть я, ^гго нашъ обрядъ венчальный 

Прем-Ьнится въ обрядъ надгробный и печальный? 

Что вместо храма гробъ, жреца нам4сто т-Ьнь 

Къ союзу нашему представятся въ сей день? 

Кто, Морна, в-Ьдаетъ мн-Ь рокъ определенный? 

Но шумъ... вступаютъ въ храмъ. Уллин7> идетъ смущенный... 

Боязнь въ его чертахъ... 

ЯВЛЕШЕ ПЯТОЕ. 
Пхюясте и Уллинъ. 

Уллинъ. 
Царевна, гд* Фингалъ? 

МоинА. 

Ко гробу братнему съ царемъ онъ путь пр1ялъ, 

И, можетъ быть, теперь уже надъ мрачнымъ холмомъ. 

Уллинъ. 
Но воиновъ своихъ сопровожденъ ли сонмомт^? 

МоИНА. 

Одинъ пошел ъ... но что?... 

Уллинъ. 

О, горесть! о, 64 да! 
Онъ гибнетъ, можетъ быть; б4гу к?» нему туда. 

МоинА. 

Постой, Уллин7>, постой! Чемъ столько ты смущаемт., 
И гибелью Фингалъ какою угрожаемъ? 
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Уллинъ. 

Твой яростный отецъ, презр'Ьвъ и долгъ и честь, 
И все, что на земл-Л священное ни есть, 
Быть можетъ, вт^ сей же часъ Фпнгала умерщвляетъ 
И смерть Тоскарову изм'Ьной отомщаеттэ. 

МопнА. 

Не в4рь, Уллинъ, не в'Ьрь: сего не может!» быть. 
Изм'Ьною ль цари обиды будутъ мстить? 

Уллинъ. 

Едва поварить моп>... Но, свобожденный пл-Ьна, 

Карнллъ, со мной сюда приплывш1й изъ Морвена, 

Сей храбрый воит> вашъ, котораго Фингалъ 

Любил7> отважный духъ и въ пл'Ьн'Ь отличалъ, 

Остановилъ меня, когда въ весел омъ ход-й 

Ко храму съ торжествомъ за вами шелъ въ народ'Ь. 

Онъ все пов'Ьдалъ мн'Ь, и, способъ чтобъ найти 

Локлинск1я страны падущу честь спасти, 

Онтэ самъ в'ь числЪ убйцъ... Еще ли усомнишься? 

Но медлю зд'Ьсь, б'Ьгу на холмъ. 

Моинл. 

Куда стремишься, 
II что противъ уб1йцъ предпримешь ты одинъ? 
Сонмъ воевъ у чертоп». Спаси царя, Уллинъ! 

(Уллинъ поспгыино уходить). 
Увы, несчастная, и я на холмъ послала... 
И, можетъ быть, на смерть любезнаго Фингала! 
Остановленный бракъ, смятеше жреца, 
Веселье мрачное жестокаго отца. 
Когда Фингал7> итти согласенъ былъ ко гробу. 
Все Старнову явить могло мн4 скрытну злобу: 
И ничего, увы, не зр-Ьлъ мой страстный взоръ! 
О, Морна, посп'Ьшим'ь предупредить позоръ! 
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Когда жъ не отвращу изм'Ьну толь ионосну,- 
У самыхъ ногъ отца окончу жизнь несносну. 



ДЪЙСТВ1Е ТРЕТЬЕ. 

# 

Театръ представляетъ дишн л']^съ съ разсЬяенымп камнями. Посреди 
холмъ, подъ коимъ погребе нъ Тоскаръ. Гробница, по обычав), озиа- 
чева четырьмя большими камнями по угламъ. На холм-Ь посажено 
дерево, на которомъ внсптт» щитъ, мечъ и стр'Ьлы погребеннаго ца- 
ревича. У дерева жертвеннпкъ воздвигнуть изъ камней. Въ отдале- 
н1и видно море, и па берегу его храмъ Одиновъ. 



ЯВЛЕН1Е ПЕРВОЕ. 
Старнъ, Фингалъ, КодЕла и барды Старновы. 

СтАРН7> (остановясь съ Фингалом7> 
у холма). 
Фингалъ, ТБГ видишь холмтэ, подъ коим7> скрыть Тоскаръ, 
Подъ коимчэ сына прахъ, твоей руки мн1', даръ! 
На холм-Ь мрачномТ) семъ, на камняхъ сих7> надгробныхъ, 
Провелъ течен1е я дней моихъ нрискорбныхъ, 
И утро* каждое, и каждый вечеръ дня 
Встр-Ьчалп въ рощ'Ь сей стенящаго меня. 
Тоскара грустна т'Ьнь со мною зд'Ьсь стонала: 
Она тебя, Фингалъ, къ могил'Ь призывала 
Отъ странъ твоихчэ отцов7>, изъ-за пучинъ морей. 
Т'Ьнь сына! отдохни отъ горести твоей 
И бол'Ь не скорбп Фингаловой победой! 
Ут1>шит7| вскор-Ь онъ тебя своей беседой, 
И радость принесетъ онъ сердцу моему. 

ФингАЛЪ {обращаясь къ холму), 

О, храбрый юноп1а, миръ праху твоему! 

Въ твоихъ младыхъ л'Ьтахъ ты былъ прим-Ьромь воевчэ, 

И смертью кончи л ъ жизнь, достойною героевтэ. 
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Съ почтенхемъ на холмъ взираю я въ сей часъ. 
Ахъ, миръ, миръ храброму еще единый разъ! 

{Кь Стариц): 
Я горести твоей, о мудрый Старнъ, т1ов4рю. 
Въ нем7| сд-Ьлалъ ты, народъ, чувствительну потерю, 
Которую судьба нич'Ьмъ не зам'Ьнитъ. 
Отважный сынъ царевъ отечественный щитъ: 
На немъ основано народное спокойство. 
Я самъ, сражаясь, чтилъ Тоскарово геройство, 
Я прослезился самъ о юнош* твоемъ. 
Когда В7| бою погибъ подъ роковымъ мечемъ. 
Когда, какъ твердый дубъ, отъ бури преломленный, 
Онъ палъ, и восшум'Ьлъ сонмъ воевъ удивленный. 

{Къ бардамъ): 
Воспойте, барды, п-Ьснь Тоскару В7> похвалу! 
Гласъ мудраго п^вца могилъ проходитт! мглу, 
ТЪнь храбрыхъ веселитъ и иредаетъ въ потомство 
Согласной звучностью ихъ доблесть и геройство. 
(Фынгалъ садится на камень по одну сторону театра^ а 
Старнъ по другую. Барды подходятъ кь холму и поютъ хо- 

ромъ безъ оркестра). 

Хоръ Бардовъ. 

Наделсда бывшая спхъ странъ, 
Отъ насъ взятый судьбою гневной! 
Ты былъ своимъ иародам7> данъ, 
Какъ въ м'Ьсяц7> зимн1й лучтэ полдневной. 
Блеснувъ на часъ, ты вдругт» исчезъ 
И сталъ предметомь нашихъ слез7>. 

ЛВЛЕШЕ ВТОРОЕ. 
Т:Ь же и служитель Старновъ, несущхи чашу пиршествъ. 

КоллА. 

Для ИЗЛ1ЯН1Я по ВОЛ*, Старнъ, твоей 

11^7» сотовъ пчельныхТ) мед7> несется В7> чашЬ сей. 
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СТАРНЪ. 

Внеси на холмъ, поставь на жертвенннк7> могильный: 
Тамъ примирешя прольется токъ обильный. 
Когда возьметъ Фингалъ там1> чашу празднества, 
Ты, Колла, знакъ подай къ свершенью торжества. 

(Колла^ принявъ чашу отъ принесшаго, идетъ съ нею на 

холмъ) . 

Хоръ Бардов'ь. 

Во мракЪ туч'ь какъ грозный громъ 
Ты не носись вт» странах7> воздушпых7>; 
Но преселися ръ горнхй дом'1> 
Твоихъ отцовъ великодушныхъ, 
Сидящихъ ъъ радужныхъ кругахъ, 
Съ спокойствомъ св'Ьтлымъ на челахъ! 

ФингАлъ. 

Н'Ьтъ, гласамъ никогда надгробным7> я не внемлю, 

Чтоб1> мысль не возвращалъ ъъ отеческую землю, 

Гд'Ь возвышенный рядъ родительскихъ могилъ 

Служилъ источникомъ МОИХ!) душевныхъ силъ; 

Гд'Ь часто при зар'Ь, надъ молчаливымТ) холмом!), 

Под'ь облачной грядой, бесЬдовал!» я съ сонмомъ 

11оч1юш,их1> 0ТЦ0В7)... Казалось, глас!» взывалъ. 

Который мужество жк\\ въ душу проливалъ. 

Унылы высоты теперь остались холмиы, 

И тЪни В7> облаках7) печальны и безмолвны, 

С7, вечерней тишиной, при уклоненьи дня, 

Бо холмам7» страпствуютъ, искав7) вотп1,е меня. 

Я удалился васъ и оных7> м'Ьстъ священных7) 

За волны шумныя, В7) страну иноплеменныхъ. 

Куда меня влекла могучая любовь. 

Но вы не сЬтуйте! Она п вашу кровь, 

В7) весеншй возраст7) дней, как7| огнь, воспламеняла: 
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Улыбка красоты и вас7э равно пл-Ьняла. 
Вы были счастливы; но я... 

(Впадаешь въ задумчивость). 

СтАРнъ {тихо Еоллгь). 

Еще ли ждать? 
Ъъ немъ духъ уныл7>: намъ знакъ не ъъ сей ли часъ иодать? 

КОЛЛА. 

Докол'Ь, государь, свой мечъ Фингалъ им-Ьотъ, 
Противостать никто изь воинов7> не см-Ьетъ. 

СтАРнъ {Коллгь). 

я способы найду его меча лишить. 

{Къ Фингалу): 

Не время ли, Фингалъ нам7^ къ играмъ приступить, 

Почтить сражен1емъ умершаго герояУ 

Отборны воины готовы зд'Ьсь для боя. 

Но чтобы большее въ нихъ мужество возжечь. 

Наградой лестною им'ь предложи свой мечъ: 

Потш,атся воины быть онаго достойны. 

ФИНГАЛ7>. 

Над7> гробомъ храбраго сражентя пристойны; 
Отрадою и въ жизнь ихъ почиталъ твой сынъ. 
Я поб'Ьдителямъ не только меч7» одинъ, 
Но и мой звучный роп> наградой предлагаю. 
Познай, о Огарнъ, какъ прахъ Тоскара иоч:1таю! 
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ЯВЛЕН1Е ТРЕТЬЕ. 

Прежше н восемнадцать воиновъ Старновыхъ (во всеоружен111 
выходятъ изъ-за холма и, проходя мимо могилы Тоскаровой, пре- 
клоняютъ оруж1е. Между ними идетъ Каридлъ. 11отомъ изображаютъ 
они сраженхе, въ которомъ Кариллъ и другой вопнъ, оставшись поб*- 
днтедемъ надъ прочими, сражаются между собою, Карнлъ обезоружп- 
ваетъ своего противника и оба являются предъ Старномъ, который 
подводить ихъ къ Фингалу для иолучен1я назначеннаго награждеыхя. 

СТАРНЪ. 

Фипгалъ, какъ суд1я, как?» славный самъ боец7>, 
Ты награди теперь отважность ихъ сердецъ! 
Сему принадлежитъ твой роп> далеко звучный, 
А сей, пред7> прочими въ бою благополучный, 
Пусть прпметъ мечъ отъ рукъ, Фингалъ, твоих1>! 

Фингалъ {къ воину, отдавал свои рогъ). 

Прими мой рогъ: всегда онъ воиновъ моихъ 

Къ сраженьямъ призывалъ, и призывалъ ко слав'Ь. 

{Къ Еариллу): 

А ты, искусн'Ьйшхй изъ всЬхъ, который въ нрав'Ь 
Носить Фингаловъ мечъ... Что вижу я! Кариллъ, 
Ты ль мужествомъ въ бою награду заслужилъ? 
Ъъ отважности твоей ув^ренъ былъ и прежде. 
Вотъ мечъ: ответствуй ты всегда моей надежде! 
Но ты колеблешься и не берешь его... 
Смуп1,енье на чел4 зрю духа твоего... 
Что значитъ то? 

СтАРНЪ {поспгыино взнвъ Фингаловъ 
мечъ, къ Кариллу), 

Почто безмолвнымъ остаешься? 
Иль недостойным!» ты награды признаешься? 

{Въ полюлоса). 
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Прими, б'Ьги и скрой страхъ слабыя души! 

{Къ Фингалу): 
Иди, Фингалъ, на холмъ и тризну доверши! 
{Фиталъ восходитъ на холмъ и беретъ чашу, поставленную 
на жертвенникгь. Въ сге самое время ^ ударяютъ въ щитъ), 

Фингалъ. 
Я слышу браней гласъ... 

СТАРН'Ь. 

И смерть теб-Ь, злодею! 

Воины (устремляются къ холму). 
Умри, Фингалъ! 

Фингалъ (бросая чату), 

И я оружья не им-Ью! 
(Увидгьвъ висящгй на деревгь мечъ, срываешъ его), 
Тоскаровъ вижу меч7>: заш,итою мн-Ь будь! 

СтАРНъ (остановившимся воинамъ). 
Чего роб-Ьете? Врага пронзайте грудь? 

Фингалъ. 
Лишь шагъ... и будетъ Старнъ моею первой жертвой. 

СТАРНЪ. 

Не бойтеся угрозъ! Пускай паду я мертвой: 
Лишь кров1ю его спокойте сына прахъ! 

ФННГАЛ7>. 

Кто см'Ьетъ приступить! 

Воины (устремляются еще разь). 
Умри! 

СтАРНЪ. 

Разите! 
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КОЛЛА. 

Страх1>! 
Фингала воиновъ ведетъ сюда Моина. 

(Воины удаляются къ стороть Старна), 
О, ярость, не могу я отомстить за сына! 

ЯВЛЕН1Е ПОСДадНЕЕ. 
Прежн1е. Моина, Удлинъ и воины Фингала. 

ФингАлъ {бросается къ Моингь). 
Моина, нын-Ь жизнь твоей любви мн-Ь даръ! 

МоинА. 

О, радость! я могла тотъ отклонить ударъ, 
Который нанесла невольно на Фингала! 
Тебя, на холмъ пославъ, на смерть я посылала. 
Но если счастливо спасенъ ты нын^Ь мной. 
Останется ль отедъ виновнымъ нредъ тобой? 

ФингАлъ. 

Достоинъ твой отецъ... но не окончу слова: 
Взирай, страдаетъ какъ его душа сурова! 
Но не раскаяньемъ с1я душа полна: 
Отмш,еньемъ, злобою терзается она. 

СТАРНЪ. 

Ты наконецъ позналъ мои сердечны чувства! 

ФингАлъ. 

Познай и ты тш.ету коварнаго искусства! 
Въ разставлену мн'Ь сЬть ты самъ, о Старнъ, упалъ, 
И, саномъ возвышенъ, ты сердцемъ столько малъ. 
Что нын'Ь жизнь твоя от7> руктэ моихъ завис итъ. 

Старнъ. 
Зд'Ьсь жизнь.. .отъ рукъ твоихъ?..Фингал7> легко то мыслпт^э. 

РУС. К.1. БВБЛ. — ВЫП. XXXIII. Ч 
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ФИНГАЛЪ. 

Моими войсками отвсюду окружет», 

По слову одному ты можешь быть сраженъ: 

И ты, и ратники, служители лукавства, 

Вс* могутъ казнь ир1ять достойную коварства. 

По справедливости изм-йну наказавъ, 

Предъ всей твоей страной, предъ св'Ьтом!^ буду правъ. $ 

Но безоружнаго разитъ одинъ безчестный: 

Съ моими мыслями поступокъ несовм'Ьстный. 

Сколь сердцу Старнову всегда пр1ятна месть, 

Мн'Ь столько же всегда священна будета» честь. 

Обиды отъ враговъ свирЬпый отомщаетъ, 

Духъ кротк1й ихъ проститъ, великШ забывает7,! 

Ты мстилъ, — забуду я: вотъ разность между насъ. 

Ты пл'Ьнникомъ моимъ уже одинъ былъ разъ, — 

Теперь В7> моихъ рукахъ; но будь опять свободен!»! 

Миръ искреншй со мной когда тебЬ не сроденъ. 

Позволь ты дочери моей супругой быть, 

П съ нею поспешу отъ сей земли отплыть. 

МоинА. 
Как7> можешь р'Ьчь къ отцу толь обращать жестоку? 

ФингАлъ. 
Быть твердымъ падлежнтъ, какъ говоришь пороку. 

СтАРт» (по нгькоторомъ молчанги), 

Сердечны чувств1я и мой свир'1шый нрав1, 

В'ь сей самый день, Фингалъ, въ несчастный день познав7>, 

Ты хочешь, чтоб7> я дочь теб'1> вручил т» супругой? 

Ты можешь требовать? Скажи, какой заслугой 

Ты право получилт»? Или мой пл1шъ, позоръ... 

Иль, лучше, на сей холмъ ты, обратя свой взор!». 

На холмъ, воздвигнутый тобой сраженну сыну. 

Союза об7>яви МН'Ь право и причину! 

Печаль ъио^д, и правъ, и мщенхе прочь. 
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И докажи отцу, что долженъ нын'Ь дочь 

На самомъ холм'Ь сем7>, над7> прахомъ зд'Ьсь сыновнпмъ, 

Теб'Ь въ супруги дать соглас1ем7> виновнимъ! 

Н'Ьтъ, н'Ьтъ, Фингалъ, межп» нас7» иесбнточенъ союзт»: 

Отмщенхе... другихъ мп'Ь нЪтъ С7> тобою узъ. 

Мн'Ь бракъ предлогомъ бьглъ, но смерть твоя желаньемъ; 

Дарить тебя хогЬлъ не дочерью... страданьемъ. 

Не храмъ, готовйл7> гробъ, не брач1ШХ7> свЬтъ огней, 

Но блескъ, но грозный блескъ убхйственннхъ мечей. 

Хот-Ьлт!, чтобы погибъ ты смерт1Ю безчестноп, 

И не моей рукой, рукою непзв'Ьстнои; 

Чтобы къ страданхю но смерти ты возлеп> 

На тучи хладныя, носящп град71 и сн-Ьгъ; 

Хот'Ьлъ, чтобъ ты вкусплъ В7> гЬ смертныя минуты 

ВсЬ долговременны мои мученья люты. 

0дин7>, судьба п дочь, М1['Ь пзм-Ьннло все: 

Не изменить теперь отчаянье мое. 

(Вынимаешь изъ пояса кинжалъ и стремится на Фингала, 
Моина, примгыпывшая движете ею руки^ бросается спасти 

Фингала), 



МопнА. 



Что Д'Ьлаешь, отецъ? 



СТАРНЪ. 

Еи1,е ль остановляешь? 
( Поражаешь ее кинжаломь) , 
Несчастная, умри, коль долгу пзм'Ьняегаь: 
И пусть со мною зд'Ьсь погпбнет,7> весь мой род7>! 

( Зака. г ывается) . 

Фингалъ (хочет?, г/стремиться на 
Старна, и воины Фингала 
за нимъ шакже устхюм- 
ляются). 
ЗлодМ! 
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МОИНА. 

Постой, Фингалъ! Остановись, народъ! 
Мой горестный отец7> самъ нын* гнЬва жертва. 

(Къ Фингалу). 
О, радость, за тебя я упадаю мертва! 

Фингалъ. 
Увы, она прешла!... Неистовый отецъ! 

СТАРНЪ. 

Ты страждешь горестью... И так7>, я наконецъ 
Доволенъ... отомщенъ... и счастливъ умираю... 

(Колла относить его на камень), 

Фингалъ. 

Моины нЪтъ! Увы, я съ нею все теряю! 

О, злополуч1е! о, горестный ударъ! 

И я живу еш.е1... И жизнь Моины дар'ъ, 

Сей злополучный даръ виной ея кончины! 

И я живу еш,е! Жить долженъ безъ Моины! 

И всяк1й день въ мечтахъ ее я буду звать! 

И будетъ ВСЯК1Й день мнЬ сердце отвечать. 

Что я, лишет> ея, остался на мученье! 

Мн-Ь ждать лн, чтобъ судьба прервала дней теченье, 

Когда къ страдашю даны мн'Ь грустны дни? 

Прерву... 

{Вырываешь изь рукъ Уллина мечь и хочеть заколоться). 

Уллинъ {останавлываеть руку Фингала) 

Фпнгал'ь, теб'Ь ль прннадлежатъ они? 
Ты царь, съ народами священнымт» узломъ связат^. 
Для подданных!! твоих71 ты жизнь хранить обязанъ. 
Разсудка, должности днесь гласу ты внемли! 
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ФИНГАЛ7>. 

Увы, жесток1й долгъ! Мой другъ, изъ сей земли 
Ты извлеки меня, тъ сей земли плачевной; 
Но, В7> облегчён1е моей тоски душевной, 

(Указывая па гтьло Моины), 
Возьми ты сей предметъ, чтобы я каждый день 
Изъ гроба вызывалъ Моины легку тЬнь. 

{Въ (утчаяши упадаешь къ Уллин^/; воины подходить къ тгьлу 

Моины; занавтьсь опускается). 




III, ДИНИТРИ} /ЮНСКОЙ. 

ТРАГЕД1Я ВЪ пяти ДЪЙСТВШХЪ, ВЪ СТИХАХЪ. 



-. ; / 



А)^\,^ У*^ Димитрхй, вел11к1п килзьМосков- 

ск1Г1. 
Князь ТверскШ. 
Князь Б!Ьлозерск1й. 
Князь Смоленск 1й. 
КвЭ^с1^».кш1Жна Нижегородская. 
Избрана, наиереннцй Ксеи!!! . 
Михаилъ Бренской, оружсно- 

сецъ Дпмитр1л. 



» ■ 

■л 



л< 






, Г- 



ДЪЙСТВУЮЩШ ЛИЦА. 

Бояр инъ Мо ой^вскШ. /^Г>''^'^ /-^и^^^ 

Посолъ Маыаевъ. 

Вояны. 

Князья Русск1е. 

>Боя^де Моеновеше. 

Рынды. 

Войско Русское. 

Татахкы, 1фишедш1е съ послою» 



ДЪЙСТВХЕ ЦЕРВОЕ. 

Театр1> представляетъ шатеръ келпкаго киязя Московскаго. 

ЯВЛЕН1Е ПЕРВОЕ. 

Димитрхй и проч1в Росс1йск1в князья, бояре, военачальники 

смдниие и составляю1Ц1е сов-Ьтъ. 

Димнтпй. 

Росс1йск1е кыязья, бояре, воеводи, 

11решед1ше Ч1)езъ Дон'ь отыскивать свободы 

И свергнуть наконец7| пасильствхя яремъ! 

Докол'Ь было намъ В7> отечеств Ь своем'1| 

Терп'Ьть Татаровъ власть, и въ униженной дол'1>у 

Рабтал лхъ сид11ть ни княжескомъ престоле? •^^'''^ 



— 103 — 

Уже близ7> двухъ вЪковъ, какъ въ ярости своей 
Послалп небеса жестокихъ снхъ бичей; 
Близъ двухъ в'Ьковъ, враги то явные, то скрытны, 
Какъ враны алчные, какъ волки ненасытны. 





Татары губя тъ, жгут ъ и расхищаюх:ь-нас 
.^м> отмщенью нашему я созвалъ пынЬ васъ: 
^ Мды плат ить врагамъ настало нидЬ время, у-'. 
1Сипчакская орда, какъ исиолипско бремя, 
Лежала вь ц'Ьлости на Росскнхъ раменах'}), 
И разсЬвала вкругъ унын1е и страх1>; ^ 
Теперь отъ тягости распалася на части. / 
Междоусобна брань, раздор ь и всЬ наиасти. 
Которыми пред7э сим'ь Росс1йская.стра1[а 
До разслаблентя была доведена. 
Прешли въ С1Ю орду. Возникши новы ханы 
Отторглись отъ нея; но алчные тираны, у 
Едва возникш1е, нашъ угрожаютъ кра1Ц^|/^ ^7/ 

Изъ нихъ алчн4е вс^хъ, хп^р'Ье всЬх'!» МплцД^- 
Задонск1Я орды властитель злочестивой, 
Возстал7> противу насъ войной несправедливой. 
Онъ къ намъ уже сп'Ьшитъ, и, может7> быть, сей ханъ 
Съ зарею завтрашней предъ нашь явится станъ^V 
Но, видя Росскнхъ силъ внезапно съединенье. 
Смутился сердцемъ онъ и мыслью виалъ ъъ сомненье; 
x;1^Посольство пред7> собой решился къ намъ прислать^ 
ГДрузья Димитр1я, разсудите-ль принять? 
"^^\ Иль, твердыми пребывъ въ нам-Ьроньи геройскомтэ, 
Мамаю отвечать мы будем7> перед7> войскомъ, 
Чтоб7> первый Росс1ян7> и см^Ьлый их7> ударъ 
Раздался по земл-Ь и ужаснулъ Татаръ?-- - 

ТВЕРСК1Й. Ос ! 



т. 



. '! у '<^в 



- / 



у ^х'акъ будём7» отвечать предъ войскомъ въ ратцомъ полФ^ 
Никто из7> васъ, князья,, меня не можетъ бол^Ь 
Желать отмш,ен1я врагамъ свир'Ьпым7> симъ.^^ 
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Чей родъ во б1>дств1ях1> сравняется С7> Тверскимт>?)\/ 
^ Мой Д'Ьдъ и прад-Ьдъ мой, въ мучен1яхъ безм'Ьргшхт!, 

Главы сложили въ гроб7> изм'Ьпою нев'Ьрпыхъ, 
И прахъ стонаетъ их7> иодъ власпю ордыу 
г)/,'-^\\^ . Велиюй Россовъ князь, ты созвал!» пас7> сюды 
^хУ\.' ^' Не съ т-Ьмъ, чтобы вступать С7> Мамаем7> въ договоры, 

НОч битвою .р-Ьшить и кончить СЪ нимъ раздоры. 

.'•■«,.-■■ ■ 

Тверское воинство родитель вв4рил7> мн-Ь; 
Нижегородсюй князь, участвуя ьъ войн-Ь, 
Но, древност1ю л-Ьтъ, не въ силах!» выйти въ поле 
Спою отважну рать моей дов-Ьрил!» вол^л1/ 
Ог7> уст1я Оки, 0Т7» Волжскихъ берегов71, 
Привелъ я храбрых7> сонм7з искать, сражать врагов7>, 
ли за в'Ьру пасть и лечь за Русску землю, 
наградою я Ксешю 11р1емлго, 
Коль гр^ддНижняго прелестная княжна 
Отцомъ ея мн%^>бю^ь супругой суждена, 
На всЬ опасности (г!*ва^иться я см1'>ю. 
Я ждал7> ее во станъ; по^еми^динюся съ нею, 
Когда велитъ мн-Ь Боп> С7> сражеими^^^^ти 
И въ дар7» ея отцу досп'Ьхъ врага нест^^ 
^^сЬ Русск1е князья С7> отв'1жност1ю равной 
Горяттэ принять мечи и В7» бой стремиться славной; 
Почто же видеть намт» Мамаева посла? 
Когда пр1язнь Татар!» быть пскренной могла? 
11ойдем7> противу пихъ, сотремъ ихъ горды силы, 
Или найдемъ себ'Ь зд4сь славныя могилы! 

БЪЛ03ЕР.СК1Й. 

О, сколько счастлив7> я, до снх7» доживши дней. 

Согласье видя здЬсь, ^любовь между князей 

И на врагов7» В7> сердцахъ единодушну ревность! 

И так7>, въ отверстый гробъ мою склоняю древность, 

11оч1Ющим7> отцамъ могу надежду несть, 

Что возстановится страны Росс1йской честь, 
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Что возвратится ей могущество и слава 5 

т'Ьнь Владимира, и^ты, т-Ьнь Ярослава,-" 
Родоначальныя домовъ княжйхъ главы !у 





< 



А(\^ 



На лонЪ ангеловъ возвеселитесь вы. 
Когда предвидите благополучно время, 
Какъ разделенное народ овъ Русскихъ племя 5^'' 
Соединясь душой одной въ составъ одинъ, \ 
Явится въ торжестве, какъ грозный ио^оли^ъ, 
И М1РУ дасп> законъ Росс1Я съединеннЩ ^ '' 

^Кь Димитрт), 
Димитр1й, для тебя победа несомненна. /■ 
Н'Ьтъ, никогда еще въ такой обширный стат» 
Не собирали войскъ ни д^дъ твой 1оаннъ, 
Ни гордый Симеонъ, ни кроткхй твой родитель; 
И Б'Ьлозерских7> 6ил7> я, давптй предводитель, 
Не вид^лъ, чтоб7> когда Росс1я извела 
^Отважныхъ ратниковъ ^голикагр числа.// 
Изъ Русскихъ всЬхъ князей один7> Олегъ въ Рязани 
Остался въ пщздяости и безъ участья въ брани:// 
Один7> на общ1й стонъ его безчувственъ слухъГ^ 
^у^отибли память т1жь, которыхъ может7> дух7> м 
^^-^^и;^Ь][М отечества спок(^й1Шмъ видеть взором7у:у 
^^^ Иль лучше имя ихъ пуска й прейдетъ съ позором7> 
Въ потомство позднее и въ безконечный стыдъ! 






1 



/ 




Но сколь, о государь, усп'Ьх7> теб^ пи льститъ, 
Сов^тъ однлкожъ мой: принять Татаръ посольство, 
И если можемъ мы возстановить спокойство, ' . I^ 
Платя Мамаю дань.-./ "^ | 

{Всгь князья изъявляют^ него дованге },' /|\* 

I 

Димитргй. 

: О, Б^лозерскхй князь, 
Дто предлагаешь ты? Чтобъ, брани убоясь. 
Постыдной податью мы власть признали ханску? 



I I- 



V 
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V БЪЛОЗЕРСКГЙ. 

.V* / Чтобт. П1;адил11 кровь ^резп;4нну хрпст1анску. " 

"^ Мамая поб-Ьдивт», б|)еп1ся, чтоб7> орды 

Не съединились вно^вь для нашея б-Ьды; // 
Брегись, чтобъ подвигъ сей, намъ временно счастлив ни, 
Не возбудилъ опять ихъ духъ властрлюбивый, 
И чтобы наконецъ не усмотр'Ьлъ ихъ взоръ, 
Сколь вреденъ власти ихтэ тщеславхя раздоръ, у 
Который межъ собой ихъ хановъ разд'Ьляетъ^йГ 
СкорМ обиженный обиды забываетъ, 
Ч-Ьмъ тотъ, кто ихъ нанес7> вт» свирепости своей. 
^^•И грабежи, пожаръ/ убхйство женъ,\ д^тей,] 
Которые на насъ Татары изливали, 
По мненью ихъ, ордамт» надъ нами право дали, 
Своею отчиной они Росс1Ю чтутъ; 
/Зря наше мужество, 11естройств1Я прервутъ;/ 
На б^дства Росс1ян7> сшгасны" будутъ вскор^у 
Дай лучше имъ слабеть въ нх7> нагубномъ раздор'Ь; 
Дай намъ усилиться средь мирной тишины, 
. И, 0ТКЛ0НИВ7, от7> насъ случайности войны, 

/V ^х. Ты мвдзь предпочитай поб-Ьд'Ь безполезноп! 



N 



^Л,^%' ^ Димитпй.^ 

; ^^;^ , , Ахъ, лучше смерть В7> бою,/ ч'Ьмъ мир7> принять ^^езчестной! ^ 
'"^^^ <:•*' Такъ предки мыслили, так7^ мыслить будем7> мы.,> 
^? • Прошли т!! времена, какъ робк1е умы 



"V* 

Въ Татарахъ видЬлн оруд1е небесно. 



^-л ^ 



>^' .; Чему нротивится безумно п невм-Ьстно. 
'^* . ' Но В7> наши дни и честь и самой в^ры гласъ 
Противъ мучителей вооружаютъ насъ.\ 
'. , СёА гласъ в'Ьщает7» намъ, сей в'Ьры глас7> заветный, 
•/ Что павшему въ бою венвцъ готовъ безсмертный. 

Что въ радость райскую чрезъ гроб7> вступаетъ онъ. 



'. (Ю, Серий, в 



пастырь душъ,"^ кого сограждан7> стонъ 
смущалт) среди молитв7> пустынныхъ, 
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Толико слезъ извлекъ на участь неповинныхъ! 

О, ты, который намъ, священною рукоП 

Явивъ, благословилъ сеп иредлежащхй бой! 

Из7> той обители, гд-Ь дни ведешь смиренны, 

Внуши мои слова: тобою вдохновенны. 

Они воспламенятъ Росс1йск1я сердвд к к I^ У 1 \ 



/1Га 



Искать своооды зд'Ьсь,\иль раискаго в4нц 





.. . д 






>}^' 



акъ лучше жить престать, иль вовсе не родиться, 

Ч'Ьмъ племенамъ чулшм7> нодъ иго покориться, 

*1'Ьм7> званьемъ данниковъ корыстолюбью льстить. 

Симъ рабствомъ ли б'Ьды мы можемъ отвратить^х^ 

Кто платита дань, тотъ слабъ( кто слабый духъ являегъ, 

Тотъ алчность наглую къобид'Ь призываетж)й^ \лА^*^ ?^^**^'1' ^^'^' 

/Но ханскаго посла согласенъ я принять^----'-"' (^У\'^ '^ ^ '^1\г^''- ^-^-^ >^--'^ 

^*Й ввесть предъ сонмъ князей, не спу т'Ьмъ, чтобы внимать ' о^^А^^ 

Татарской наглости постыднымъ предложеньямъ, 

Но чтобъ явить ему готовый духъ къ сраженьямъ; 

Чтобъ мужество читалт^ на вашихт» онъ челахъ, 

Содрогся 6ъ и лренесъ во станъ къ Мамаю страхъ. 



г- 



СМОЛЕНСКГЙ. ^^ Д'1 I , 

Весь сонмъ на твой сов'Ьтъ согласье изъявляешь. У^^' -^ -'{{О* 

Димитрхй. / ^ 

Посланникъ близ7э шатра решенья ожидаетъ,^ 
Ты, Бренской, приведи прибывших'ь къ намъ Татаръ! 

ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 
Вс* прежше, исключая Бренекаго. 

•/^)^ ' ^^' Бфлозерсктй. 

ЮИМ1, младым!» л'Ьтамъ приличенъ, свойственъ жаръ, 

Съ которымъ, государь, стремишься на сраженье: 

Любви къ отечеству похвальное внушенье !\р 
;Ах7>, далъ бы Богъ венчать свободою намъ бой!... 
/ Но я псполнилъ Д0ЛГ7». Шокрытый сединой, 
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Я почерпнул ъ сов-Ьтт» не въ пылкости сердечной, 
Всегда решительной минутой скоротечной, , 

Но ьъ долгпхъ рпмтах7> прожнтых7> мною л4тъУ 
^^;:ЙЙ, старецъ, въ прав'Ь я_ нельстивый дать сов1'>та1. /• 
^^^\'^^^^ Он7, робки м?! кажетсяУ1по смелость нужно вою; . 
Въ советах?! истиной вЪщать хощу одною. 
Посол ъ вступаетъ къ нам1>»Димитр1й, не забудь, 
Что предлежитъ теб11 избрать надежный путт», 
Которымъ возвести отечество обязан!), 
Что Русск1й весь н арод?» сътвошп» глаголомъ свлзан7>. 



■ч 




ЯВЛЕШЕ ТРЕТЬЕ. 

Русск!^ КНЯЗЬЯ С11дящ1е, пооолъ,,Мама0Я]^ сопровождаемый н1>- 

''1 А.и ' 'V сколькими Татарами. 

^''.^ Посол 7>. 

Росс1йск1е князья, непобедимый хан7> 



.г 



N .^ 



Задонск1я орды и'всЬх?) восточпых71 стран7>, 
'^''' ' и Русск1Я земли верховный обладатель, 

Вашъ грозный СУД1Я, крамольников7> каратель, 
Ту руку, коею напесть вам7> должен7> смерть, 
Благоволил7> еще ко благости простерты 
Остановляетъ он7> грозящи вам7, ударг»у 
И за Непрядвою удержаны Татары. /у 
Съ Мамаем7) девять орд7> и семьдесят ь князей О, 
Съ ним7> страшный ис110лии7», на'Ьздникъ Челубей ^), 
Чья грудь широкая, как7» бы ст-Ьна средь боев7>, 
Чей меч7э ужасн'Ье великой рати воевъ^ 
Противу наших7, сил7> вам7> можно ль устоять? 
Смиритесь лучше вы, разс1'.йте вашу рать, 



*) По истор1и, см. Штриттера. 

*) Одно песчаст1е Мамая сокрушаеть, 

Что сильный Челубей пронзенъ вь крови леж4т>, 

Лежитъ и поля часть велику иокрываетъ. 

Ломоносовъ, во тршеО'т: у^Темнра и Селпмъ^. 
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Отправьте должну дань, покорствуя МамаЫ/ 
Я имепемъ его вамъ милость обЬщаю. 
Раскаян1е зря, р'Ьшится'оиъ прост11ть^. 
И вашу жизнь еще иозволптъ вамъ продлить. 






Димитпй. / А л - ^ г • ' . 

О, дерзостный посолъ надменн'Ьйгааго хана! ';^*' " - 

Обширность вид'Ьлъ ты Росс1йских7> воевъ стана, 
Зд'Ьсь видишь храбрыхъ сонм/): и жизнь, какъ н'ЬкШ дарт», 
Нам7> см^^ешь предлагать от'ь благости ТатаръХ__- 
Но^жить еще кому,\иль ш^ъ,' пли М^маю^ д,а 

Оруж1е р'Ьшитъ; и твердо уиоваю, Фл^у^^"^ 

Что чудный крепостью и справедлпвый^Бог'ь^ "^ 
Поможетъ намъ сотреть гордыни вашей рогъ; 
Поможетъ намъ отмстить уб1пства, расхищенья, 
По'жары, граЖежи, всЬ роды истр^ецья, 

Которые отъ васъ Росс1Я пренеслая У_^^^/ у . .^.с , 2)-^ 

Вотъ ваши подвиги, вотъ славныя д'Ьла, 
На что ссылался, вы требуете дани! ^^ '\\ 

^Но брань конедъ правамъ, добытымъ черезъ брани. 
^^^ Осталось мужество единымъ намъ добром-ь: 
И хану дань несемъ не златомъ, не сребромь; 
Н'Ьтъ, дани для него мы собрали иныя: 
М^чи булатные и стртлы каленыя. 
Пусть оныя принять Непрядву перейдетъ! 

Посолъ. 
Какая сл'Ьпота васъ къ гибели ведетъ! 

Дпмитрхй. 
Какою алчностю вы къ гибели ведомы! 

Посолъ. 

По праву сильнаго, всЬ ваши земли, домы 

И все имущество стяжан1е татар7>, / 

И самый солнца свЬтъ вамъ хановъ нашнхт> дарал 
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Димитпй. 

Но право храбраго мечем!» отмщать уб1йство, 
Свободу защищать и отражать насильство. 

Посолъ. 
Или не помните Батыевыхъ поб'Ьдъ? 

Димптргй. 
Для мести нам7> Батый оставил1> вечный сл'Ьд7>. 

Посолъ. 
Страшитесь раздражить Мамая непокорствомъ! 

Димитпй {всшаетъ и за нимъ ваь 

князья)^' 

Татарин!!, я твоимт^ скучаю уж1> упорствомт>; 

Но, чтя въ лиц* посла народныя права, 

Презренье мои отв-Ьтъ на дерзк1Я сл ова.^ ух 

Ты наше войско зр'Ьлъ,\р'Ьшпмость нашу знаешь:! 

Чего же медлишь зд-ЬсьТ^чего ты ожидаешь? 

.Иди къ пославшему и возвести ему, 

'Что Богу Русск1й князь покоренъ одному. • 

П0С0Л7>. 

Иду отсель^^о знай, о князь высоком-Ьрный, 
Что будетъ надъ тобой Мамая пгЬв7> примерный! 
И отъ сего часа, покорствуй ты, иль н^^гт^, 
Нг < К^^нъ Димитр1ю пощады не даеттуЛ 
Для Русскихъ вс*х71 князей на милость он7> склонится; 
Съ тобою же никактэ, нич-Ьм!) не примирится: 
И будетъ тот'ь владеть престоломт^ и Москвой, 
Кто явится къ нему ст» твоей въ руках7> главой. 

Бренской {берется за мечъ), 
Ордынецъ дерзостный!... 



^ Димитртй {останавливая Бренскаго). Л 

Оставь его безумство! 
Престола хищника послу прилично буйство. -. , ^ 

{Къ послу): 
Скажи, что я горжусь Мамаевой враждой: 
Кто чести, иравд'Ь враг7>, тот^э врагъ, конечно, мой. 

(Подаетъ: знакъ, чтобы татаръ вывели). 




> I 



ЯВЛЕШЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 
Во* прежн1в, исключая татаръ. с- > • ' 

Л(^^ 1 Димитпй. V* ■■-.' 

и вид-Ьли, князья, татарскую гордыню. 
Россш мира нЪтъ, доколь ее въ пустыню 
Свирепостью своей враги не превратятъ, 
Иль, К7> рабству пр1учивъ, сердецъ не развратятъу 
И не введут!) межъ насъ свои злочестны нравы\/У 
Отъ нашей храбрости нам7> должно ждать управы, 
В7> кровп врагов'ь омыть прошедшихъ л-Ьтъ позоръ 
И начертать мечемтэ свободы договоръ. 
Тогда поистин'Ь достойными отцами 
Мы будемъ Росс1янъ, освобожденных7> нами.^^ 

/^^\ БЪЛОЗЕРСКХЙ. 

У^у'Я прежде, государь, противился войн'Ь: 
''■%// Теперь согласпым7> быть С7^ тобою должно мн-Ь. 
/ Какой Г0СС1ЙСК1Й князь пребудет7> равнодуп1ен7>, 

Словам7> посла внимав7), и, сердцемъ рабъ послушен7>, 

Захочет7) В7) страх-Ь жить и дни, ка^ъ ц^пи, влечь?/' 

Кто склонится на мир7), когда убхйства меч7> 

Глав4 вождя князей паденьем7> угрожаетъ? 

Пусть ханъ тебе даст7> мнр7), иль вс'Ьх7> нас7> поражаетъ! 

. ^ , ТВЕРСК1П. 

>^ /Но ждать ли, чтоб7, Мамай Непрядву перешелъ?. 
^/ И нашей храбрости С1Я ль рЬка пред'Ьл7)? 



» . '• 
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Коль В'ь пол-Ь боевомъ намъ суждена свобода, 
Во стан* ль заключась, Ордынцевъ ждать прихода? 
/ [Отважностью', князья, предупредимъ ихъ трудъ! 
Посольск1е сл4ды къ нх7> стану насъ ведутъ: 
Смятенье принесемъ для нихъ внезапнымъ боемъ 
.И ханск1е шатры ихъ трупами_покроемъ! 

Димитпй. . 

Такъ^ там'ь вранамъ степнымъ ихъ иредадимъ т'Ьла'у V 

Но вечер'Ьетъ день, и храбрыя д-Ьла 

Должны ль сокрыты быть въ иокровах7> ночи мрачной? 

Ахъ, н'Ьт'ъ: чрез7> рядъ в-Ьковъ, какъ бы чрезъ токъ прозрачной, 

Они должны С1ять ъъ блестящей ихъ красЬ. 

При первомъ св'Ьт'Ь дня, по утренней росЬ, 

Сл-Ьды горяч1е къ безсмерйю проложимъ уу 

, И ЯВН0СТ1Ю д'Ьлъ ихъ славу мы умножимъг^^ 
Тверсюй, вид7> мужества носящ1й на чел4, 
Начальствуй завтра ты на правомъ войскъ крыл-Ь-! 
Крыло же л-Ьвое пускай ведетт» Смоленск1й! 
А ты, почтенный мужъ, князь мудрый Б'Ьлозерсюй, 
Известный доблестьми, ты полкъ веди большой, 
С'ь сторожевымъ за л-Ьсъ пусть братъ засядетт. мой 
И, выждав7> случай тамъ къ внезапну нападенью, 
Способствуетъ враговъ К7> сугубому смятенью^ 

-гНо полк7> передовой я завтра самъ_веду^--^ 

БФЛ03ЕРСК1Й. 

. Какую, государь, в'Ьш.аешь намъ б4ду! 
Теб-Ь ль В7> опасности вдаваться нын-Ь можно 
И несть свою главу врзГгамъ неосторожно? 
Для Россовъ, счастливыхъ правленхемъ твоимъ, 
Младой, цв'Ьтуш.Ш в'Ькъ твой долженъ быть хранимъ; 
И подданныхъ покой въ твоей хранится длани. 

Димитргй. 
Мой долгъ: въ день мира суХъ, и мужество въ день брани. 
Мог/ ли ратнику сказать: иди впередъ. 
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Коль духу мой прнмЪр'^ ему ые иридаетъ? 
И если Богъ судил7> въ Своемъ благомъ сов-Ьт-Ь 
Для счастья Росс1янъ мн!» дни продлить во цв'Ьт'Ь, 
Чего страшитеся?1Средь вра^кескихъ полковъ, 
ПрюсЬнитъ меня,, какъ щитъ,[_Егр_.110кровъ," 
Идите ж^ друзья, и войскамт, объявйе, 
Что^къ утру бой *р4шенъ! |Ихъ ярость возбудите,! 
Пролейте мести жаръ въ ретивы ихъ сердца! 
Кто надъ могилою иль Д'Ьда, иль отца, 
Не плакалъ о б'Ьдахъ Росс1йскаго народа? у 
.'Днесь мщенье предстоитъ, наградою свобода; 



V»/ 



)- - 



'/ I Надеждой верною Богъ крепости и силъ, / ^ ^ 

V ' Чей духъ Израиля въ нустын* нредводилъ, Л' *" '-^^ 

>^^( И былъ кто некогда поборника» Маккавею. ^/ Л"^ '^ 

Одушевите рать отважностью своею! ^^' 

,\^^^У. . / (Вс)ь князья уходятъ). 






■/ 



<1} ^ 1 




Л В ЛЕНТЕ ПЯТОЕ. ^'^'^ * ^^УТ^/ ^^У "^ 




-У аГ Димитр1ё и Бренской. ,^^,^с^^^ , ^хА . 

Л. Бренской. 

Сыновъ отечества для радостныхъ сердецъ 
Какое чувств1е, раздору зря конецъ. 
Который разд-Ьлялъ Владимира потомство! 
Однихъ поистине мужей великихъ свойство 
Соединять умы, поставить ц-Ьлью честь 
И мысли всей страны своею мыслью весть. 
Бояре и князья, народъ и воеводы 
Черезъ тебя горятъ желан1емъ свободы; 
Разноначальственна Российская земля 
Покорна одному, твоимъ словамтэ внемля. 

Димитпй. 

Счастливее стократъ, кто, въ неизвЬстной дол'Ь 
Рождешемъ сокрытъ, въ своей свободенъ вол^^ 
И можетъ чувствами души располагать! 

РУС. КЛ. БИБЯ. — ВЫП. ХХХШ. "^ 
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Бренской. 

Прилично ль на судьбу Димитр1ю роитать! 
Иль хочешь возвестить, что мы увидимъ вскор4 
Отечественный край вновь гибнущимъ въ раздор-Ь, 
И что, души твоей нисшедъ во глубину, 
Усматриваешь ты въ ней тайную вину, 
Рушительницу впредь Россхйскаго спокопства? 

Димитпй. 
Вседневна р^чь твоя. 

Бренской. 

Вседневно безъ нритворства 
Гласъ дружбы будетъ мой о должности твердить, 
Стараться страсть твою несчастну истребить. 

Димитрхй. 

Ты не успеешь въ томъ: н4тъ власти столько сильной; 

И огнь погаснетъ мой лишь въ хладности могильной. 

Мой другъ, видъ Ксенш, прелестн'Ьйшхй сей видъ 

ВсЬ помышлен1Я, весь духъ во мн-Ь лсивит7э; 

Имъ сердце страстное В7> Димитр1и б1ется, 

И смерт1Ю одной любовь въ душ-Ь прервется. 

Не осуждай ея: она счастливый даръ; 

Она произвела сей доблественный лсаръ, 

Съ которымъ я стремлюсь отечество избавить, 

Свободу возвратить и мой пародъ прославить. 

Бренской. 

И такъ, геройскШ жаръ, который произвесть 
Должны бы звашя, верховный долгъ и честь, 
Въ тебе случайный жаръ, отъ взора порожденный! 
И такъ, не зр-Ьвъ княжны, Димитр1Й униженный 
Подъ игомъ у Татаръ спокойно бъ дни провелъ 
И память съ жизпш во тл4нный гробъ низвелъ! 
Н'Ьтъ, я'Ьтъ^ твои слова любови лишь искусство, 
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И болЬе тебя твое я знаю чувство, 

И сколь К7» отечеству твой преданъ в'Ьрный духъ! 

Не взора страстнаго мог7> ожидать мой другъ, 

Чтобы отзажиться на подвигъ благородной: 

Довольно для него п горести народной, 

Довольно храбрости, носимой им7> въ крови. 

Но я б7> не осуждалъ сей пылк1Я любви, 

Когда бъ не вид4л7> въ ней несчастн'Ьйшихъ посл'Ьдств1й, 

Междоз'собхй вновь, и вновь пародныхъ б'Ьдств1й. 

Ты сам7> рЪши: Тверской, тебя преду иредив7э. 

Родителя княжны согласье получив!,, 

Потерпитъ ли еще любовь ему совм11СТну? 

Димитпн. 

Почто напоминать душп печаль пзв1^стну! 

Такъ, Ксен1я ему въ супруги суждена. 

Но коль союзъ съ княжной любовь свершать должна; 

Когда взаимна страсть даетъ права надъ нею; 

О, Бренской, я одинъ всЬхт» болЬ правъ им-Ью; 

ВсЬхъ бол'Ье люблю, всЬхъ бол-Ье лгобим!,. 

Ты не былъ въ храм* том7>, гдЪ вдругъ глазамъ моим7> 

Предстала Ксен1я въ день первгго свиданья. 

Во мн11 то жаръ, то хладъ, невольны трепетанья, 

И вся душа В1, очахъ, чтобъ зр1',ть ея красы, 

Явили, что люблю. Въ т4 самые часы 

Исчезли въ мысляхъ храмъ, останки т* нетленны, 

Предъ коими и дочь и матерь преклоненны 

Молили прем1шить на милость гн^шъ небесъ. 

Скорбь матери была виной дочерпих7> слезъ. 

Виной прйзда ихъ во градъ первопрестольный. 

Ст. какою прелестью мой страстный духъ, довольный, 

Чувствительность княжны въ слезахъ ея читалъ! 

Влеком?, надеждою, молчанье я прервалъ: 

Пред1, матерью ея признался въ страсти н11жной, 

Ахъ, взоръ родивш1я, сей взорт, всегда прилежной. 
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Въ дочерниной душЬ взаимность чувствъ открылъ, 

И, ею ободренъ, ужъ я В7> надеждЬ был'1>, 

Что бракъ, противный бракъ съ Тверскимъ, не совершится, 

Что страстный пламень мой достойно наградите я. 

Но сей отрады лучъ блеснул7> на кратк1й часъ 

И съ жизшю, увы, княгини онъ погасъ. 

Бол'Ьзнь медлительна, въ груди носима ею, 

Свела ее во гробъ съ надеждою моею. 

Я преднрхялъ тогда къ родителю княжны 

Дочь грустну проводить до Низовой страны, 

И тамъ, въ любви нашедъ языкъ краснорЬчивый 

Склонить отца на брак7> ея со мной счастливый. 

Возсталъ Мамай и, огнь военный восналя, 

Насъ вызвалъ съ мест1ю въ Задонск1я ноля, 

Гд'Ь образъ Ксеши, въ душ* изображенной, 

Пред!» мною носится среди грозы военной; 

Гд'Ь я надежды всей дотол-Ь не-лпшенъ. 

Доколь ея союзъ съ Тверскимъ не совершенъ. 

Бренской. 

Надежда тщетная: иль Ксен1и родитель 

Об^товъ предъ концемъ престанетъ быть хранитель? 

Когда Росс1янинъ рЬшился слово дать, 

То безъ стыда ему не можетъ измЬнять. 

Инонлеменникамъ, корысти лишь нослушнымъ, 

Н сила клятвъ мала; но Россамъ добродушнымъ 

И слова честнаго довольно одного. 

Ты знаешь, что союзъ сей в'Ьренъ до того, 

Что князь Тверской во станъ нев'Ьсту ожидаеп., 

Гд'Ь Ксен1и отецъ для дочери желаетъ 

Предъ взорами Татаръ воздвигнуть брачный храмъ. 

Димитпй. 

Не мысли, чтобъ княжна могла пргЬхать къ намъ! 
Б7> Москве, ГД'Ь верность мн'Ь Любови сохраняетъ, 
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Судьбы п сей войны 1Лшенья ожидаетъ. 
Но вижу воппа: какую слышать в'Ьсть! 

ЯВЛЕН1Е ШЕСТОЕ. 
Димитр1й, Бренской и воинъ. 

В0ИН7>. 

Ввлик1й государь, сп-Ьшу теб-Ь допесть, 
Что кыязя мудраго землп Нижегородской 
Младая дочь во стан7> кт. намъ прибыла Задонской. 
Шатры шелковые средь Низовыхт» полковъ 
Раскинуты ея. 

{Димитргй^ въ удивмпги и впадая въ задумчивость^ хранить 

люлчанге). 

Бренской. 
(Къ воину): (Къ Диыитрхю): 

Иди!... Но ты безъ слов7> 
При в-Ьсти таковой задумчив7> пребываешь; 
Вздыханья тяжк1я въ груди своей скрываешь, 
И горесть мрачная въ чертахъ твоихъ видна. 
Пред7> дружбой не таись: хоть съ строгостью она 
В7э часы спокойств1я о страсти разсуждаетъ, 
Въ часы страдан1я молчитъ и сострадаетъ. 
Но можешь коль еш,е совЪп> услышать мой: 
Отъ вида Ксен1и ты взорт» избави свой! 
Нашъ къ утру бой р'Ьшен7>: нрхуготовься къ бою 
И С7> ноля съ славою, приличною герою, 
Сп'Ьшн В7> Москву д'Ьлить народно торжество, 
В-Ьнедъ трудов7> князей! 

Димитрхй. 

Чтобъ брачно празднество 
Сопернику свершить дозволилтэ я спокойно! 
Чтобъ ярости моей не предался достойно! ■ . 
Неверной Ксен1п нзм^шу бы терп1^лт>!... ^^ 
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По клятвахъ, кон я въ любви ея им'Ьлъ, 

Хочу въ ПОСЛЕДЫ!!! раз7> предстать передъ нев'Ьрной, 

Чтобъ укорять ее любовью лидемЬрноЯ; 

Чтобъ при соиерник'Ь ъъ изм'Ьн'Ь обличить 

И ревностью его веселье помрачить; 

Чтобы Тверской, моимъ прим'Ьромъ наученный, 

Не в4рилъ также ей, сомн'Ьн1емъ смущенный... 

Пойдемъ, ув'Ьримся, что я ужъ не любимъ! 

Но завтра бой... конецъ мученхямъ моимъ. 



ДЪЙСТВ1Е ВТОРОЕ. 
(Оно происходить предъ шатрами Нижегородской княжны Ксеши). 

ЯВЛЕН1Е ПЕРВОЕ. 
Ксешя и Избрана. 

Избрана. 

Какое зрелище для Росскихъ воевъ ново! 
Средь стана гаумнаго, гд'Ь чувствхе сурово 
Одной питается поенною грозой, 
Увидятъ мирный храмъ и ходъ блестяпцй твой, 
Который брачнымп св-Ьщами озарится. 

КСЕН1Я. 

Избрана, никогда сей бракъ не совершится, 
И въ храм'Ь для меня св'Ьщей печальный св'Ьтъ 
Лишь долженъ освЬтить монашества об'Ьтъ, 
Мн'Ь долженъ быть зпрей желаннаго спокойства! 
Пр1'Ьздъ въ Задонск1п станъ иосл'Ьдн1й долгъ покорства. 
Ч4мъ я родителю обязана была. 
Но, руку чтобъ мою Тверскому въ храмъ несла 
И тамо клятвою, съ душею несогласной, 
Я бъ утвердила брак'ь для обоихт» несчастной, 
Сказала, бъ, что люблю, что буду ввЬкъ любить. 
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Какъ сердце о другомъ не престаетъ твердить, 
Когда Димитр1я с1е мн4 сердце страстно 
Не престаетъ являть повсюду и всечасно, 
Н^тъ, клятвою такой у брачныхъ алтарей 
Язнкъ бы мой солгалъ предъ небомъ и землей, 
И произнесть ее во мн'Ь не будетт, силы. 
Обитель тихая, подобхе могилы, 
Меня пусть скроетъ въ сЬнь священной тишины! 

Избрана. 

Увы, и тамъ сердца страстей не лишены; 

И тамъ любезный видъ, отъ мыслей неотступный. 

Писать твой будетъ огнь, предъ звашемъ преступный. 

КСЕН1Я. 

Но там7> хотя могу свободно въ день страдать, 
Свободно въ ночь мой одрт> слезами орошать, 
Которыя бъ должна передъ супругомъ гп'Ьвнымъ 
Въ груди удерживать съ усил1емт1 душевнымъ, 
И горести предъ нимъ, какъ таинство, хранить. 
Но мыслить не хочу, чтобъ небо оскорбить 
Могла, любовью я сгарая безнадежно. 
Ахъ, не оно ли намъ даруетъ сердце н'Ьжно, 
Даетъ чувствительность, несчастхя печать, 
И въ храмы насъ зоветъ, чтобъ скорби облегчать? 
Тамт> в'Ьра кроткая къ несчастливымъ в'Ьш,аетъ, 
Что Богъ утешитель и слабостямъ прощаетъ; 
И тамъ среди подругъ мой будетъ томный гласъ 
Желанный призывать посл'Ьдн1Й жизни часъ. 
Какъ сельпо был1е, отт> зноя изсушенно, 
Такъ сердце, отъ тоски любовной сокрушенно,. 
Прерветъ б1ен1я въ груди прискорбной сей, 
И вскор'Ь сопрягу сь съ могилою моей. 

Избрана. 

Ужели молодость погубишь ты во цв'Ьт'Ь? 

Теб* ль съ весеннихъ дней им'Ьть лишь смерть въ предмете? 
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Ахъ, лучше, Ксешя, сов'Ьтъ пр1емля мой, 
Сердечны чувств1я родителю открой! 
И уповаю я... 

КСЕН1Я. 

Н'Ьтъ, упованье ложно! 
Родитель слово дал1); то слово непреложно. 
Спросился ли меня, иль С!» сердцем7> онъ моимъ, 
Когда предположнл7> мой грустный брак7> съ Тверским!»? 
И пола нашего мелп> насъ ничтожны правы; 
Подъ игомъ у Татар!, мы заняли пх7> нравы. 
Родимся, чтобы нести В7> терп'Ьн1и яремъ 
Въ дому родительском!,, въ супружестве своемъ, 
Которое всегда отцовт, р-Ьшится властью 
И р^дко счастливо четы взаимной страстью. 
Еще б'ь надеялась, когда бы н4жна мать 
Могла плачевну дочь любовью защищать; 
Но у меня ее отъяла смерть сурова. 
О, матерь добрая, на св'Ьт'1; безъ покрова 
И беззащитную оставила ты дочь! 
Ахъ, В7, мертвой тигаин-Ь, черезъ глубоку ночь, 
Которая тебя въ могилЪ покрываетъ, 
Внемли ты ей: зд'Ьсь мн'}^ никто не отвЪчаетъ; 
Зд*сь грусть мою д'Ьнить не можно никому: 
И смертный ТОТ!» одит,, чье сердце моему 
Моглобъ ответствовать, кто чувство разд-Ьляетъ, . 
Того мнЬ строг1Й долгъ забыть П()вел4ват7,. 
О, друп, единственный, отъ смерти пробудись 
И тЪнью легкою вокругъ меня носись; 
Пролей во грудь мою отраду упованья: 
Скажи, что ждешь меня къ скончан1ю страданья; 
Скажи, что скоро ждешь; скажи, что близокъ часъ. 
Который съедннпт!. во гроб* должент^ насъ! 
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Избрана. 

Ахъ, н'Ьтъ: доднесь еще толь мрачныя печали 
Ни взоры, ни уста твои не выражали! 

КСЕНГЯ. 

Увы! ч-Ьмъ ближе день, въ который я должна 

Съ моимъ любезнымъ быть нав'Ькъ разлучена, 

Тотъ день, въ который долгъ мн-Ь повелитъ стараться 

И самой МЫСЛ1Ю съ Димитр1емъ разстаться, 

ТЬмъ бол'Ье тоска тягчитъ мой слабый духъ! 

И зд'Ьсь, во стан* семъ, гд* все в^Ьщаетъ вкрупэ, 

Сколь прочих!» смертныхъ онъ душою превосходитъ, 

Гд-Ь К7> слав* Росс1янъ он7> доблестью предводитъ, 

Гд-Ь все гласитъ, что онъ достоинъ быть любимт», 

Гд-Ь С7> нимъ теперь дышу я воздухомъ однимъ, 

И все, что восхип1,ать могло бъ любовь счастливу. 

Все душу то мою терзаетъ зд'Ьсь тоскливу. 

Но ты вел'Ьла ли Тверскому объявить, 

Что вечера сего хочу съ нимъ говорить; 

Что жду его сюда? Ах7>, завтра же. Избрана, 

При утренней зар-Ь я вы-Ьду изъ стана! 

Избрана. 

Съ правда, воина послала я К7> нему. 
Но между т-Ьмъ кт> шатру я вижу твоему 
Въ сопровождеши Димитрхя идуща. 

КСЕН1Я. 

Минута тяжкая и горести несуща! 

ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 
Димитр1й, Ксешя, Бренской и Избрана. 

Димитрхй подошедъ къ Есенги, по 

нгькоторомъ молчанш, 
Я вижу Ксешю, и сей свиданья час7» 
Печаленъ, молчалив7> и утомляетъ насъ; 
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Тебя моимъ очамъ смущенною являетъ, 

Мн'Ь б'Ьдств1емъ грозитъ и страхи подтверждаетъ: 

Такъ, н4тъ сомн'Ьшя, отвергнутъ пламень мой; 

Другой уже любимъ... Увы, но кто другой, 

Но кто изъ смертныхъ всЬхъ любить такъ можетъ страстно, 

Какъ я тебя любилъ, какъ я люблю, несчастной! 

КСЕНТЯ. 

Но ты несправедливъ. 

Димитрхй. 

Несправедливъ. . . Скажи, 
Моихъ сомн'ЬнШ МН'Ь неправость докажи! 
Чтобъ голосъ нын'Ь твой, веселье, прелесть слуха, 
Спокоилъ, утолилъ во МН'Ь смятенье духа! 
Одинъ лишь можетъ онъ мою тоску развлечь; 
Какъ даръ живительный, твоя мн4 будетъ рЬчь. 
Скажи, что любишь ты, какъ ты любила прежде; 
Ув^рь и утверди меня въ моей надежде. 
Что насъ никто, никакъ, нич-Ьмъ не разлучитъ! 

КСЕНХЯ. 

Могуп1.ею рукой насъ всЬхъ судьба влачитъ: 
И, покоряяся родительской я волЬ, 
Во станъ сей прибыла... 

Димитпй (прерывая ргьчь ея). 

Чего МН'Ь слушать бол-Ь! 
Отцу покорна ты: и такъ мой рок7> свершенъ; 
Страшиться нечего, мой страхъ уже р'Ьшенъ. 
Но презрЬть страсть мою теб'Ь казалось мало: 
Жестокости твоей того недоставало. 
Чтобы свид'Ьтелемъ Димитрхю зд'Ьсь быть, 
Какъ будешь ты собой соперника дарить. 
Но столько жъ правъ, какъ онъ, я надъ тобой им'Ью, 
Его лзбралъ отецъ; я избранъ былъ твоею 
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Умершей матерью передъ концемъ ее; 

И бол^е еще соглаае твое, 

Об*тъ твоей любви дають права безспорны. 

Но укоризнъ не жди за клятвы тЪ притворны: 

Мп'Ь укорять тебя недостаетъ р'Ьчей. 

Но бракъ остановить довольно зд'Ьсь мечей; 

Къ защит* правъ моихъ довольно рукъ, готовыхъ 

Против7> тирановъ стать безчувственныхъ, суровыхъ, 

Располагающихъ любов1Ю твоей. 

И горе будетъ имъ! Такъ, въ ярости моей, 

На брань, на л юту брань пойду, мой станъ подвигну 

И твоего отца я мест1ю достигну. 

Ксвнхя. 

Постой, о государь, куда стремишься ты? 

И ревности куда влекутъ тебя мечты? 

Иль хочешь ты, В7^ своемъ свпр'Ьпом'ь изступлень-Ь, 

Къ несправедливости прибавить преступленье? 

Иль хочешь, пагубный воспламеня раздоръ, 

Явить татарамъ зд^сь отечества позоръ, 

Прхуготовить имъ поб'Ьду несомн'Ьнну, 

Росс1ю подъ яремъ вести окровавленну? 

О, ты, поставленный щитом7> ея, главой! 

Ахъ, н-Ьтъ: предъ страшною напастью таковой, 

Предъ т-Ьмъ, какъ Россовъ вождь безславьемъ посрамится, 

Пускай рука твоя сразить меня стремится! 

Не дай увид'Ьть мн* безчестья твоего! 

Ты, небо, выдаешь, любила ль я его! 

Внимало вздохпмъ ты, мой считало слезы, 

И слышишь нын* мн'Ь Димитрхя угрозы: 

Жесток1й, дочь губивъ, отцу грозить возмогъ! 

(Еъ Димитргю): 
Но мщен1ю какой ты можешь дать предлогъ? 
Об'Ьтомъ ли съ тобой мой былъ родитель связанъ; 
Отчетом7> ли теб* о дочери обязанъ; 
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Не властенъ ли всегда онъ мной располагать? 

Хотя несправе д л ивъ, теб'Ь ли обвинять? 

Несправедливъ ко мн-Ь, къ своей единокровной: 

Одна я жертвою, и жертвою безмолвной. 

Но сколь ти самъ неправъ, сколь ты жестокъ, познай... 

Тверск1й сюда идетт^, ум4ря гн'Ьвъ, внимай! 

ЯВЛЕШЕ ТРЕТЬЕ. . 
ВсЬ прежн1е и Тверскод. 

Тверской. 

О, мила Ксешя! О, день стократъ счастливый, 

Въ который взоръ, тебя узр-Ьть нетерпеливый, 

Остановляется на красоте твоей; 

Въ который можетъ онъ, отъ чувствъ души моей, 

Безъ р-Ьчи выражать любовь и восхищенье! 

Любовь... 

КСЕН1Я. 

Прерву твое любовно пзъясненье; 
Гордиться онымъ я напрасно не хочу 
И слово на предметъ важн^йтШ обращу. 
Обещана теб'Ь еще въ тате годы, 
Какъ выходила я едва шъ рукъ природы, 
Когда едва себя я знать еще могла; 
Вражда противъ татаръ той связш была, 
Которая нашъ родъ съ Тверскими согласила; 
Намъ общая вражда нашъ бракъ предположила: 
И мудрый мой отецъ, въ тебЬ потомка зр^въ 
Князей, которых7> гналъ татаръ свирепый гн'Ьвъ, 
Р-Ьшился чрезъ меня, пред7> русскимъ вс'1шъ народомъ. 
Соединить свой родъ съ достойнымъ вашимъ родомъ. 
Не могъ того свершить во время тишины; 
Онъ бракъ пазначилъ нашъ средь шумныя войны, 
Среди случайностей кровопролитных7> боевъ, 
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Предъ сонмомъ всЬхъ князей, предъ сонмомъ храбрыхъ воевъ, 
Чтобъ радостный ихъ кликъ насъ къ храму провожалъ 
И новымъ б'Ьдствхемъ ордынцамъ угрожалъ, 
Чтобы сей громк1й кликъ, наместо п'Ьсенъ брачныхъ, 
Врагамъ предв'Ьстникъ былъ дней горестпыхъ и мрачныхъ. 

Тверской, 

Какъ счастливъ твой пр14здъ: намъ къ утру сказанъ бой. 

И я над-Ьюся, что завтра сей рукой, 

Ордынцевъ кров1ю рукою обагренной. 

Ко браку поведу тебя во храмъ священной, 

И тамъ, ув4нчаннымъ мой впдя страстный жаръ, 

Я снова поклянусь въ вражд'Ь противъ татаръ! 

Димитпй {въ сторону). 
О, гн'Ьвъ! Мн* должно ля еще хранить молчанье! 

КсЕН1я {къ Тверскому). 

Не все сказала я: умножь свое внлманье! 
Враждою, государь, предположенный бракъ 
Полезнымъ можетъ быть, но радостнымъ никакъ: 
Взаимная любовь въ немъ счастье утверждаетъ 
И узы брачныя весельемъ облегчаетъ. 
Но безъ нея, увы, для связанныхъ сердецъ, 
Союзъ, какъ тяжка ц^пь, и бракъ терновъ в-Ьнедъ, 
В'Ьнецъ вздыхан1я и долгой муки лютой, 
Котора кончится лишь смертною минутой! 
И я б'ь коварною передъ тобой была. 
Когда бъ за страсть твою во храмь тебЬ несла 
И руку трепетну, и сердце чувствомъ хладно, 
И въ домъ бы твой ввела прискорбье безотрадно. 
Н'Ьтъ, государь, познавъ, что никогда душей 
Я не могу любви ответствовать твоей. 
Укроюсь навсегда въ священную обитель. 

Димнтргй. 
Что слышу! 
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Тверской. 
Небеса! Иль слово твой родитель... 

КСЕН1Я. 

Опъ слово данное исполпйлъ пред7. тобой. 

Всю власть, природою вручеппу надо мной, 

Онъ пстощилъ уже твоей въ угодность вол*: 

И робку дочь его ты зришь во брпнном7э пол-Ь. 

Но власть отцовская, как7> оставляем!» св-Ьтъ, 

У врать обители слаб'Ьета» и надеть; 

Об'Ьты на устахт, остановить безснльпа; 

И насъ тамъ в'Ьры сЬнь, какъ темна ночь могильна, 

Скрываетъ навсегда отъ в(укхъ М1рских7> властей. 

Я бы могла предь т-Ьмь еще прибегнуть К7> ней, 

Какъ путь несчастливый В7> станъ зд'Ьпгшй предпр1яла, 

Но оправдать отца передъ тобой лселала. 

Не осуждай его, одну вини меня: 

Одна я рушу брак7>... п С7> .завтрашня го дня 

Ко гробу для ЖИВЫХ7, путь грустный предпрхемлю. 

(Къ Димит]пю): 
А ты, свид1^тель зд'Ьсь, какъ покидаю землю, 
Какъ покидаю все, что сердцу льстить могло, 
Чтоб7, не красп'Ьлося родителя чело, 
Пов'Ьдай нын1> вс11мъ, что я виной разрыва, 
Что жизнь для Ксен1и была как7> топ1,а нива. 
На коей гибнет7> злак7>, на коей сохнет7э цв1^Т7э, 
На коей для меня надежды болЬ н'Ьт7>! 
Поведай, что сняла одежды я в1шчальны 
И прем-Ьнила их7» во вретиш;а печальны, 
Что въ гробовой С0Ю371 преобратила бракъ 
И сана светлый блесктэ вт» смиренный скрыла мракъ! 
Поведай, что иду т» обитель, не къ покою, 
Но чтобъ свобод п1'>е беседовать съ тоскою. 
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Съ тоскою... коей зд-Ьсь обременяю васъ... 

Иду, чтобы сокрыть мой плачъ отъ вашихъ глазъ. 

{Ксетя и Избрана уходяшъ), 

ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 
Димнтр1&, Тверской и Бренск1й. 

Димитпй {тихо Бренскому). 
Р^чь каждая ея мн* сердце раздираетъ. 

Бре некой {тихо кь Димитргю), 
Скрывай свою печаль: соперникъ прим-Ьчаотъ. 

Тверской. 

Какъ громомъ пораженъ!... Р4ши, Димитрш, мн-Ь: 

Что вид-Ьдъ, сдышадъ я, то въ яв-Ь ль, иль во сн'Ь? 

Ты взоровъ, словъ княжны свидетель безиристрастенъ, 

Скажи, ув-Ьрь меня, я точно ли несчастенъ? 

Я точно ль не любимъ, и въ горестный сей день ' 

Надежда вся моя исчезла ли, какъ т4нь? 

Меня ли Ксешя, о небо, оставляет^з! 

ДИМИТР1Й. 

Тебя ли одного, съ'ктъ цЬлый покпдаетъ. 
Ея отцу, теб-Ь, земл-Ь Росс1йской всей 
Осталося жалеть и слезы лить о ней. 

Тверской. 

Лить слезы и сносить ея прем-Ьны нрава! 

Отъ даннаго отцомъ мн-Ь отступиться права! 

Терпеть ея отказъ и вм'Ьст'Ь съ нимъ мой стыдъ. 

Который на себя всЬхъ взоры обратить! 

Н'Ьтъ, н'Ьтъ: и Ксен1я напрасно онымъ льстится; 

Нашъ бракъ назначен7э зд-Ьсь, оиъ зд-Ьсь й совершится. 

Димитрхй. 
Что предпрхемлешь ты? 
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Тверской. 

Что раздраженна честь 
И оскорбленна страсть велятъ мн'Ь произвесть. 
Моею пленницей зд'Ьсь Ксешю оставлю; 
И завтра, съ бою сшедъ, зд'Ьсь брачный храмъ поставлю; 
И завтра, въ торжеств!! передъ лнцемъ небесъ, 
И не смотря на грусть и токи горьких!» слезъ, 
Любимъ иль не любимъ, и волей или силой, 
Съ моей судьбой свяжу я в'Ькъ ея унылой. 

Димитргй. 

Не помышляешь, князь, въ нам'Ьреньи своемъ. 
Что ты ирепятств1я найдешь во стан-Ь семъ; 
Что зд'Ьсь для Ксен!и заш.итннки явятся, 
Которы ярости твоей не устрашатся. 

Тверской. 
Кто будутъ дерзк1е? И кто... 

ДимитР1й. • 
Я. 

Тверской. 
Ты? 

ДимитР1и. 

Я самъ. 
Не потерплю, чтобъ ъелъ ее кто силой въ храмъ; 
И, помня честь и долгъ, ея приличны роду, 
Димитрхй зап1,итить готовъ ея свободу. 

Тверской. 

Но кЬмъ она была теб* поручена? 
Сужденна мн'Ь отцомъ и мн'Ь обручена, 
Одинъ располагать могу ея судьбою 
Л ве обязанъ въ томъ отчетом!» предт» тобою. 
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Тебя главой призналъ Росс1йск1й сонмъ князей; 

Но, въ брани вождь, ты мн-Ь не можешь быть судьей. 

Съ какихъ же хочешь правъ?... 

Димитпй. 

Съ какихъ я правъ?... Довольно 
И ясно я сказалъ, что ты княжну невольно 
Во храмъ не поведешь... Пр1пми сей мой сов'Ьтъ! 
Прости! 

(Хочетъ ишти). 

Тверской (останавливая Димитргя), 

Шстой и мн'Ь свой объясни отв'Ьтъ! 
Дай бол-Ь МН'Ь причинъ тебя возненавидеть! 
Скажи, соперника ль въ теб^) я должен'ь видЬть? 

Димитпй. 

Коль тайну ты пронпкъ, не скрою, что люблю: 
Суди чрез7э то, какъ я отъ словт» твоихъ терплю! 

• Тверской. 
Угодна ль Ксен1и любовь толь чрезвычайна? 

Димитпй. 
Угодна или н-Ьтъ, ея то лична тайна» 

Тверской. 

Такъ тайну мысль мою, Димитрхп, ты познай! 
На пол-Ь боевомъ насъ завтра ждетъ Мамай: 
Судьба твоей главы должна въ бою решиться; 
Но силою моей коль хочешь подкрепиться, 
Склони ты Ксен1ю на бракъ ея со мной, 
Чтобъ МН'Ь вручилася соперника рукой! 
Уверенъ, что надъ ней власть полную им'Ьешь 
И убедить ее, конечно, ты успеешь: 
Не то, въ С1Ю же ночь, ст, полками отступлкч 

РУС. КЛ. БИБЛ. — ВЫП. XXXIII. О 
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Димитпй. 

Я помощи твоей безчестьемъ не куплю. 

Одну ль мою несу я завтра въ бой судьбину? 

Несу отечества колеблему годину! 

Коль слабъ душой, иди, умножь число князей, 

О коихъ вся молва, что лсизн1ю своей 

Безъ пользы обществу тягчили только землю; 

Иди! удерживать тебя не предпрхемлю. 

Довольно сильныхъ рукъ и храбрыхъ зд-Ьсь сердецъ, 

Готовыхъ разделить победный мой в-Ьнецъ. 

Тверской. 

И такъ покину стан71, коль ты того желаешь. 
Но самовластвовать ты рано начинаешь. 
Пойду и вс4мъ князьямъ нашъ объявлю раздоръ: * 
Брегися, мой прим^фъ открыть имъ можетъ взоръ. 

{Тверской уходишь), 

ЯВЛЕШЕ ПЯТОЕ. 
Димитр1й и Бренской. 

Бренской. 

Чего страшился я, то нин-Ь совершилось: 
На край погибели отечество склонилось. 
Что сд-Ьлалъ, государь? 

Димитпй. 

Скажи ты лучше мн*. 
Чего не сд'Ьлала^ я? Тверской грозилъ княжн*: 
И я, противъ угрозъ любовникъ хладнокровен7>, 
Остался бъ терп-Ьливъ, остался бы безмолвенъ, 
И зд'Ьсь, въ глазахъ моихъ, позволилъ бы ему 
Предаться наглости и гн-Ьву своему? 
Ахъ, н-Ьтъ! Не отъ него ль, ъъ свои цв-Ьтущи годы, 
Несчастна Ксен1я лишается свободы, 
Въ обитель кроется и покидаетъ св'Ьтт!? 



— 131 — 

Но, Бренской, ей нельзя позволить сей об-Ьтт»: 
Ее погубить онъ, меня погубить съ нею, 
И сердцемъ жизнь ея сопряжена съ моею. 
Мн'Ь должно Ксенш отъ мысли сей отвлечь. 
Пойдемъ... Ее склонить, любовь, внуши мн-Ь р'Ьчь! 

Бренской. 

Не внемлетъ бол* мн'Ь, своей предавшись страсти. 
О, небо, отврати грозящи наы11 напасти! 



ДФЙСТЕТЕ ТРЕТЬЕ. 
Театръ представляетъ шатеръ перваго дМств1я. 

ЯВЛЕН1Е ПЕРВОЕ. 
Тверской, Б'Ьлозерск1й и проч1е князья. 

Тверской. 

О, Б'ЬлозерскШ князь! о, храбрые друзья! 

Вь угодность только вам1> сюда вступаю я, 

Въ шатеръ Димитр1Я, кого я ненавижу. 

Кого въ посл-Ьдшй разтэ зд'Ьсь, может7> быть, увижу. 

Довольно гордый духъ изв4стенъ мн'Ь его, 

Чтобъ примиренья съ нимъ могъ ждать я моего. 

Нб покорить себя онъ вашему совету. 

БФЛ03ЕРСК1Й. 

Предь всЬмъ отечествомъ подвергнется ответу. 
Когда, любовь свою вмФ>няя намъ въ законь. 
Еще упорствовать въ неправд'Ь будеть онъ, 
Коль Ксенш судьбу твоей не вв-Ьриттэ волЬ. 

Тверской. 

Не должно бы о ней и помышлять мн'Ь бол-Ь, 

Коль, мн'Ь сужденная родителемъ своимь. 

Могла, забывши долгь, прельп1,енна быть другимь, 
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Коль, сердцемъ нев'Ьрна и мыслью малодушна, 

Любовной слабости является послушна, 

Когда за страсть мою наносить мн'Ь нозоръ. 

Спокойно бъ долженъ был7> мой нын'Ь вид'Ьть взоръ 

Остановленный бракъ и торжество венчально, 

Ея къ обители отшеств1е печально, 

К1» обители, гд-Ь грусть, сн^дающа ее. 

Ей поношенхе отмщала бы мое, 

Гд'Ь бъ о любезномъ мысль ей всякШ день отмщала, 

Гд4 бъ красота ея день всякхй увядала, 

Гд'Ь бъ блескъ ея очей съ тоски погасъ, исчез7^, 

И на чертахъ сл-Ьды б7> отлились горькихъ слезъ. 

Но для соперника того къ страданью мало: 

Чтоб!» въ грусти ничего ему не доставало, 

Чтобтэ въ полной м'Ьр'Ь духъ исполнить въ немъ тоской. 

Хочу, чтобъ вид4лъ он'ь союзъ зд'Ьсь брачный мой, 

И пылкоп въ пемъ души чтобъ помыслы ревнивы 

Являли дни мои, любов1Ю счастливы; 

Мои весел1Я В7> ум-Ь бъ своемт» считалъ, 

Воображалъ бы ихъ и ими бы страдалъ. 

Познайте изъ сего, что не любовь, но мщенье 

Въ семь брак-Ь для меня предвидитъ восхищенье. 

Хоть въ ономъ не найду я н'1>жностей отрадъ, 

Но В'ь грудь Димитр1я пролью мученья ядъ. 

А вы, въ моемъ лиц'!^ всЬ нын'Ь оскорблепны. 

Вы будете, какъ я, достойно отомщенны, 

И самовластхю преткнете первый шагъ. 

СМОЛЕНСКГЙ. 

Конечно самъ Мамай, жесток1й Россовъ врагъ, 

Толико для князей не можетт, быть ужасепъ, 

Какъ тотъ изъ-между насъ намъ долженъ быть опасенъ. 

Кто властолюб1емъ свой духъ возмогъ прельстить 

И насъ подъ свой яремъ желаетъ покорить. 

Ординецъ въ алчности, горя любоетяжаньемъ. 
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На злато Росс1ЯН7> свой взоръ стремит7> съ вниманьемъ; 

Но самовластному не злато лишь предметъ: 

На всЬ д'Ьян1я ц'Ьпь тяжкую кладеп»; 

Путями скрытными находитъ оиъ искусство 

Поработить и мысль, поработить и чувство, 

И мы бъ увид'Ьли въ одн'Ьхъ его рукахъ 

И собственность, и жизнь, и милость намъ, и страхъ. 

Ах7>, н-Ьты не для того сражаться мы готовы, 

Чтобъ намтэ перем-Ьнить несомыя оковы, 

Чтобы владычества переменить кумиръ! 

И лучше отъ Татаръ принять хочу я миръ, 

Ч4мъ родомт» равнаго себе владыкой вид-Ьть. 

Бфлозерскгй. 

Как7. ты, Смоленскхй князь, я бъ долженъ ненавидЬть 

Верховну надъ собой, самодержавну власть, 

Подъ кою, о князья, страшитесь вы подпасть; 

Но къ избавлен1ю страны отцовтэ отъ б4дства 

Безь власти сей для насъ надежнаго нЬтъ средства. 

Славянски племена, столь сильныя числомъ. 

Столь храбрыя душой, зрятъ нын-Ь надъ челом7>, 

Поникшем7, въ горести, яремъ иноплеменный, 

Гнетящ1й пхъ главы, несчастно раздЪленны. 

Но вспомните, друзья, РоссЫску прежню мощь, 

Как7> съ вйукомъ Рюрика подвинулась полноп1;ь 

На земли южныя, на полуденны воды, 

Тл^^ предковъ мужеству поддалися народы! 

Тогда 0ДИН7» былъ вождь стран'Ь Росс1йской всей, 

Теперь князей числомъ считаемъ мы вождей; 

Тогда въ владычестве мы дани налагали, 

Теперь мы платимъ дань и въ ц-Ьпи рабства впали; 

Тогда Росс1янин7,, достойно горд7» и см-Ьлъ, 

Отважности своей знавалт» ли В7> чем7> пред'Ьлъ? 

Теперь ни засЬки, л4са непроходимы, 

Ни степи днк1я, вокругъ неизмеримы. 
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Гд* водныя струи не повстр'Ьчаетъ глазъ, 

Отъ наглости враговъ не защищаютъ насъ. 

Съ блестящимъ в'Ькомъ т'Ьмъ сравнивъ нашъ вЬкъ печальной, 

Не должноль власти намъ желать одноначальной? 

ТВЕРСКГЙ. 

Иль р-Ьчью таковой ты хочешь нам7, внушить, 
Что предъ Димнтр1емъ мы должны преклонить 
Главы послушныя присвоенной имъ власти 
И чтить въ молчанш его порывны страсти? 

Бфлозерсктй. 

Ахъ, н'Ьт7э, Т'Ьмъ мен'Ь онъ быть может7> извиненъ. 
Что, съ свойствами души геройскими рожденъ, 
Насъ могъ бы уловить под7> сЬнь своей державы; 
Спасти отечество, возвесть на степень славы; 
И онъ, неправдою нам7> власть знаменовавъ, 
Явплъ, что уважать не хочетъ нашихъ прав1>. 
Когдажъ вину свою усилитъ от> упорствомъ, 
То первый я готовъ послать съ моимт» покорствомъ 
Къ Мамаю гордому платиму прежде дань. 

ТВЕРСКГЙ. 

А мн4, хоть честь велитъ прервать съ Мамаемъ брань, 
Въ сраженье не входить и выступить изъ стана; 
Но честь сильн'Ьйшая не позволяетъ хана 
Омир-Ь МП* просить, владычество признать 
И данником7э его съ позоромъ отступать. 
Московск1п князь мн-Ь врагъ: обижен7> имъ несносно, 
Сражаться за него мн'Ь было бы попоено. 
Татаринъ Россамъ врагъ, и мира никогда 
Мн^ отъ него принять не можно без7> стыда. 
Не изм-Ьнинъ отцамъ несчастно уб1еннымъ, 
Которых7> прах71 В7э гробу лежитъ неотми1,еннымъ. 
И Т'Ьмъ виновн-Ье Димитр1й предо мной. 
Что случая меня лишит71 моей рукой. 
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Рукою яростной 0рдынцев7э здЬсь постигнуть. 
и местн намятникъ изъ ихъ могилъ воздвигнуть. 

Смолвнокхй. 
Прервемъ мы нашу рЬчь; идетъ ДимитрШ къ намъ. 

ЛВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 
Вс^^ прежте, Димитр1й н Бренской. 

Димитрхй {не видуьвъ Тверскаго). 

Сиодвижннки мои, я возвещаю вамъ, 

Что, въ нощи скрывъ свой ходъ и насъ предупреждая, 

Къ нам7> вражески полки приблпжились Мамая. 

Неизм^риму степь палящи ихъ огни 

Являютъ, столь числомъ несчетны суть они. 

Но сердце робкое число враговъ считаетъ, 

А храбрый никогда о томъ не вопрошаетъ; 

И брата моего къ засадЬ я послалъ, 

Чтобъ онъ Мамаевы движенья наблюдалъ. 

Т^мъ бол 4 подлежатъ намъ м-Ьры осторожны, 

Что части нашихъ силъ лишиться нын-Ь должны: 

Тверсюй... 

ТВЕРСКГЙ. 

Онъ зд-Ьсь еще. Не повторяй того, 
Что знаютъ ужъ они отъ гн-Ьва моего! 

Димитрхй. . 
Коль знаютъ, такъ почто жъ отечества любезна 
Межъ истинныхъ сыновъ зрю сына безполезна? 

ТВЕРСКХЙ. 

Ты бол'Ье дивись, что сонмъ князей, познавъ 
Твой самовольный духъ и твой надменный нравъ, 
Не отступилъ еще; что зд-Ьсь одинъ средь стана 
Не остаешься ты на жертву мести хана. 
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Б-ЬДОЗЕРСКТЙ. 

Такъ, не отступимъ мы, когда Димитрхй вновь 
Докажетъ намъ свою къ отечеству любовь; 
Когда явить въ сей день намъ опытъ несомненной, 
Что всЬмь онъ жертвует!» для сей любви священной. 

Димитртй. 
О, Б^лозерсшй князь, что значить р-Ьчь С1я? 

Бфлозерскхй. 

Что нын-Ь чрезъ меня всЬ требуютъ князья, 

Чтобь распрю ты съ Тверскимъ, возженную киченьемъ, 

Окончи лъ искреннимъ и скорымъ иримиреньемь, 

т 

И бракъ его съ княжиой бнлъ оному б7> залогъ. 

Димитпй. 

Кто? Я чтобы сей бракъ ему позволить могъ? 

Чтобь взора» иль мысль моя ко храму провожали 

Плачевну Ксен1ю, влекомую въ печали, 

Гд* горестной княжнц соперникъ будетт» мой 

ВсЬ слезы примечать, пролитыя тоской? 

Чтобы за каждый стот», за каждое вздыханье, 

Ея въ супружестве усугубить страданье? 

Н^тъ, примирешя, предложеннаго съ нимъ, 

Нельзя мне утвердить несчастнымъ бракомь симъ, 

Котораго отъ васъ онъ требу етъ для мести, 

Который допустить не. должно вамъ изь чести. 

Такъ, верьте, что хотя бъ я Ксеши не зналъ, 

Вт» ней счастья моего хотя бъ не полагал?»; 

То честь, для храбрыхт» дупгъ источникъ чувствь обильный, 

Внушила бъ мне союзъ остановить насильный 

И, къ избавлешю отъ горестей и мукъ, 

Исхитить Ксешю изь ненавистныхъ рукь. 

Для сильныхъ на земл* долп» первый, знаменитой 

Невинныхъ охранять и слабыхт» быть защитой. 
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СМОЛЕНСКГЙ. 

Но какъ намъ Ксешю невинною признать, 
Коль чувствъ своихъ отцу не хочетъ покорять 
И отвергаетъ бракъ, его противясь волЪ? 

Димитпй. 

Ея родителя вы въ томъ вините бол-Ь, 

Который противъ чувствъ сей бракъ назначить могъ 

СМ0ЛЕНСК1Й. 

Коль онъ несправе дливъ, ему судья вт, томъ Бог7>; 
Но д-Ьтямъ на отцовъ межъ нами н'Ьтъ расправы, 
Не намъ его винить. 

Димитрхй. 

» Обидными чту правы, 

Которы Д'Ьлаюттэ тирановъ иэтэ отцовъ, 
И вводятъ ихъ д'Ьтей въ ропташе рабовъ. 

БЪЛОЗЕРСКТЙ. 

Т* правы, государь, суть первыя въ природ-Ь, 

Священны тамъ еще, гд* нравственность въ народ*. 

Чтобы о нихъ судить, ты прежде будь отцомъ, 

И святость оных7> правъ познаешь ты потомъ 

Не разсужденхемъ, холодныхъ дугаъ искусством^, 

Но в-Ьрнымъ, нстиннымъ, горячнмъ сердца чувствомъ, 

Безъ коего нельзя измерить силу словъ 

Отца, приведшаго во цв-Ьт-Ь шесть сыновъ, 

Въ которыхъ Богъ судилъ родительскому взору 

Зр'Ьть старости моей отраду и опору, 

И въ коихъ нын* я къ сражению Татартэ 

Сокровище отца несу гражданамъ въ дартэ. 

И ты ль отечеству, о, князь неправосудной! 

Откажешь жертвовать любовью безразсудной? 
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Димитргй. 

Не ясно ли, князья, я вамъ ужъ объявилъ, 
Что если бъ Ксенш и страстно не любилъ; 
То чести мн-Ь одной довольно бъ было нын*. 
Чтобы нротивостать грозящей ей судьбин-Ь. 
Чтобъ быть защитив комъ несчастныя княжны, 
Какая нужда въ томъ для Русск1я страны: 
Получитъ ли Тверсшй с1ю княжну въ супруги, 
Иль сердце склонное найдетъ иной подруги, 
Иль, безполезно живъ, безбрачный кончитъ в-Ькъ? 
Вниманья общества достоинъ челов-Ькъ, 
Когда заслугами былъ оному полезенъ; 
Того и самый род7> отечеству любезеиъ. 
Но ч4мъ любовь гражданъ сонерникъ заслужилъ? 
Иль т-Ьмъ, что нын'Ь насъ своих7> лишая силъ, 
И вамъ, отечеству и долгу изменяя, 
Б'Ьжитъ, какъ робкШ вождь, отъ ярости Мамая. 

СМОЛЕНСКГЙ 

Так7> нусть Димитрхй всЬхъ насъ робостью винитъ; 
ВсЬ отступаемъ мы... Но не Мамай страшитъ 
Хотя бъ Татарскихъ ордъ С7> собой иривелт, онъ бол'Ь, 
Хотя бы витязьми покрылт! широко поле, 
Безтрепетно сразясь, и въ ихъ упавтэ рядахъ. 
Потомства бы хвалу привлекъ нашъ славный прах7>; 
Но прем-Ьнять почто печальну нашу долю. 
Когда готовишь ты намъ пущую неволю? 

Димитргй. 

Неволю, вам7>! Не я ль извлекъ свободы меч7>, 
Чтобъ в'Ьковую ц4пь неволи вамъ пресЬчь? 

СмолЕнскгй. 

И самовластным71 быть... Что пользы иль нужды, 
Что ты съ отечества сорвешь оковы чужды 
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И ц-Ьпи новы дашь? Раздоръ съ Тверскимъ прим'Ьръ, 
Что власти ты своей не полагаешь м'Ьръ. 

ДИМИТР1Й. 

Причина личная сему межъ иасъ раздору, 
И вашему она не подлелштъ разбору, 
Не приглашаю намъ судьею никого. 

СМ0ЛЕНСК1П. 

Но мы оскорблены тобой въ лиц'Ь его; 

Намъ всЬмъ грозишь, К7> нему явясь неправосуденъ. 

Властолюбивому шагъ первый только труденъ; 

Но безпрепятственно коль шагъ ступилъ одинъ. 

Стремится къ ц-Ьли онтэ, н скоро властелина» . 

Иль примирись съ Тверскимъ, иль нын'Ь же съ Мамаема» 

Мы заключаемъ мнръ и съ поля отступаемъ. 

Д им итг I П. 

Вы властны отступить; но я неколебимъ: 
Ч-Ьмъ бол'Ь мн'Ь угрозъ, т^мъ менЪ примиримъ. 

БтЛОЗЕРСКГЙ. 

Когда нашъ обш,1й гласъ безсплет> надъ тобою. 

То сжалься, государь, хоть надъ своей судьбою! 

Нам7, къ миру путь открытъ... Пославъ къ Мамаю дань, 

Умолимъ гн^въ его, отклонимт» грозну брань, 

И въ домы отчески мы съ миромъ возвратимся. 

Но что предпринешь ты, коль нын4 удалимся? 

Ордынцамъ можешь ли одинъ противостать. 

Иль мира для себя отъ хана ожидать? 

Мамай душей свир^пъ, къ тебЬ неумолимый, 

Не возв'Ьстилъ ли намъ, что враг7> непримиримый 

Димитрхю онъ сталъ, что гн-Ьвъ окончитъ свой 

Надъ павшею твоей кичливою главой? 

Въ сраженьи смерть найдешь и В7, б'Ьгств'Ь гибель равну... 
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Д им ИТР1 й. 

Въ сраженьи смерть найду, по смерть завидну, славну 

И предпочтительну той жизни, кою стыдъ 

Поб'Ьга вашего по гробъ обременитъ. 

Идите: васъ отъ клятв7> я нын'Ь разр^'эшаю; 

Сложите в-Ьрность мн*, покорствуйте Мамаю, 

Влачите на себ4 неволю и позоръ! 

Но, в-Ьрные рабы, свершите приговоръ, 

Сего властителя надъ мною изр-Ьченной: 

Купите миръ главой, ймъ къ смерти осужденной. 

Сей даръ ему отъ васъ достойно удружитъ. 

Тверсшй, твоей рук* сей даръ принадлежитъ: 

Сорви мою главу, коль смелости довольно, 

И, сердце ты свое увеселпвъ крамольно, 

Сп'Ьши К71 Мамаю съ ней и данью похвались! 

Иль лучше съ оною предъ Ксешей явись! 

Заставь ее надъ сей главой окровавленной 

Произнести об4тъ любови принужденной! 

Но знай, и зд'Ьсь теб4 предъ вс4ми я клянусь, 

Что искры жизненной докол-Ь не лишусь. 

Доколь главу ношу, ты Ксешю дотолЬ 

Не поведешь, Тверск1п, ко храму поневол-Ь. 

ТВЕРСК1Й. 

Димитр1й, долго зд'Ьсь терп'Ьнхе храня. 

Слова твои сносилъ обидны для меня; 

Съ нам-Ьреньемъ молчалъ и время далъ свободно 

Въ р-Ьчахъ твоихъ излить теб'Ь киченье сродно: 

И сердца гордостью судьбу свою р-Ьшилъ, 

Всю м'Ьру ты моей надежды совершилъ. 

Доволенъ, не хочу зд'Ьсь оставаться дол'Ь; 

Терп4нье, можетъ быть, въ моей не будетъ вол 4: 

Иду отсель. Но вЪрь, что безъ руки моей. 

Паденье скорое найдешь глав'Ь своей. 

Мечемъ Татаръ моя изгладится обпда; 
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И бл'Ьдная глава, безмолвна и безъ вида, 
Вонзенна на копье, къ смирешю сердецъ, 
Покажетъ гордости погибель и конедъ. 

(Уходить), 

Смоленск! й. 

Почтожъ и намъ, друзья, зд-Ьсь дол-Ь оставаться? 
Склонить Димитр1я не тщетно ли стараться? 
Его гордынею отвергнуть нашъ совЬтъ; 
Стремится въ пропасть онъ: пусть въ оную падетъ! 
Огъ участи его мы отделимся нын'Ь 
И покоримъ главы Мамаю и судьбине! 

(Уходишь^ за нымъ ваь князья сл^ьдуюшъ), 

ЯВЛЕН1Е ТРЕТЬЕ. 
Димнтрхй, Б'ЬлозерскШ и Бренск1й. 

ЕтЛОЗЕРСК!!!. 

и такъ свободы лучъ, сей даръ благой небесъ, 

Намъ временно блеснулъ и мол шей исчезъ! 

И храбри воины, съ надеждою прхятной 

За Дон7> стремившися, предпримутъ путь возвратной 

Съ печал1ю въ душ!), съ позоромъ на челахъ, 

И въ домы принесутъ смущен1е, и страхъ, 

И д-Ьпи тяжк1я сугубыя неволи! 

Такой ли, государь, ждала Росс1я доли, 

Подъ знамена твои собрава, своихъ сыновъ 

На поражеше давнншнихъ ей враговъ, 

Къ завоеван1ю и чести и свободы, 

По коихъ, рабствуя, вздыхаетъ многи годы, 

И кои были ей терп^шя предметъ? 

Но въ день, но В7> часъ одинъ, надежду столь ких7| л-Ьта» 

Опровергаешь ты неистовымъ упорствомъ, 

Ты, первый вождь ея, ты, коего геройствомъ 

Одушевил ися князья, народъ, весь край, 
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Кого во брани самъ вострепетал!» Мамай, 
Покрывъ тотъ трепетъ свой гордынею суровой. 

Димитпй. 

Коль, смерть въ бою принявъ, возмогъ бы жизнью новой 

Росс1и жертвовать, пожертвовйлъ бы вновь, 

И въ даръ отечеству пролить въ сраженьи кровь 

Не только ДОЛГОМ!» чту, за первую чту славу. 

Но Ксен1ю предать насильственному праву 

И безпокровной зд-Ьсь въ защигЬ отказать. 

Не для отечества, Тверскому угождать, 

И вамъ, колеблемымъ сомн'Ьньемъ неизв'Ьстнымъ: 

Такою слабостью я бъ сделался безчестнымъ. 

А В7э чести, князь, моей не властенъ я и самъ. 

Прим'Ьръ принадлежитъ потомству и в-Ькамъ. 

И только я могу Мамая встретить въ полЬ 

И мстивши умереть. 

БЪЛ03ЕРСК1Й. 

Димитр1й может7э бол-Ь: 
И, волею своей полки соединивъ, 
Росс1Ю свободить, Мамая побЪдивъ. 
Съ Московскимъ воинствомъ противъ Татарской силы 
Не мщен1е найдешь, но в-Ьриня могилы. 
Могилы хладныя, гдЪ безполезну смерть 
Изъ памяти должны текущи годы стерть. 
Но мужъ, отечеству доставивш!!! свободу, 
Благотворителемъ останется народу, 
Докол-Ь стогны сел7>, прем'Ьной в'Ьковой, 
Не порастутъ везд'Ь пустынною травой. 
Или доколь сердцам7>, от7, плевел7э развраш,еннымъ, 
Не будетъ на земл1^ ничто уже священным!». 
Помысли, государь! князей еще па час7> 
Удержитъ, можетъ быть, просительный мой гласъ. 
Я къ нимъ теперь сп-Ьшу, чтобъ убеждать ихъ снова, 
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И буду отъ тебя согласнаго ждать слова. 

Не дай, Димнтр1й, мн* на старости моей 

Оплакивать конецъ твоихъ цвЪтущихъ дней 

И съ мыслью въ гробъ сойти, что вновь, на долго время, 

Татарскаго ярма на вы'Ь Русской бремя, 

Что въ глубин'Ь могилъ съ отцами будетъ прахъ 

Д'Ьлить отечества и плачъ, и стонъ, и страхъ, 

Что ирхйдутъ сироты и горестны вдовицы 

Смущать нашъ смертный сонъ и тишину гробницы. 

(Уходить), 

ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 
Дшштрхд и Бренок1д. 

Димитпй садится въ молчанш и 

задумчивости, 

Бренскхй. 
Или ничто тебя не можетъ уб'Ьдить? 

ДРмит Р1 й. 

О, Бренск1й, ты вотще мн-Ь будешь говорить! 

Н-Ьт!», посл-Ь слышанныхъ въ сей день р^чей угрозныхъ, 

Я не могу принять ничьихъ сов'Ьтовъ поздныхъ. 

Но, осуждая нравъ, иль страсть мою виня, 

Оставить можешь ты въ погибели меня. 

Иди, умножь число крамольныя дружины 

И дай въ бою искать сужденной мн'Ь кончины! 

Брен с к I й. 

Сов'Ьтовъ, государь, не стану повторять; 

Что дружба нужная теб-Ь могла сказать. 

Вражда п гн'Ьвъ князей язвительно сказали 

И пропасть, подъ тобой лежащу, указали. 

Но гд'Ь сов'Ьтами скучаютъ наконецъ, 

Тамъ скромный другъ молчитъ, не такъ, какъ подлый льстецъ, 

Который свой кумир7, въ несчастьи оставляетъ, 
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Но такъ, какъ друга т'Ьнь, съ нимъ вм'Ьст'Ь погибаетъ. 
Стремишься ты на смерть: и я стремлюсь съ тобой 
И часть мою съ твоей не разлучу судьбой. 

Д и м и т р I и, вставая, 

ИрШди въ объят1я, о, сердца, другъ надежный, 

Во счастьи строий мн* и В7> злополучья н-Ьжный! 

Иогибнемъ вм'Ьст'Ь мы среди враговъ въ бою, 

Но яшзнь въ ц'Ьн'Ь драгой имъ отдадимъ свою! 

Чтобы ихъ т'Ьл!» вкругъ насъ не могъ и взоръ исчислить; 

Погибнемъ... Но почто намъ унывать и мыслить. 

Что неизбежна смерть въ сраженьи предлежитъ? 

Я съ воинствомъ еще: такъ пусть Мамай дрожип)! 

Мой братъ Серпуховской остался долгу в^рентэ, 

Полковъ Московскихъ духъ чрезъ опыты изм'Ьренъ, 

Противъ Татарскихъ орд7> не первый ихъ поход7>; 

Иду, чтобы собрать бояръ и воеводъ 

И возв-Ьстить князей постыдно отступ ленье. 

А ты пди къ княжн'Ь, и ревности%тремленье, 

Которымъ Ксен1ю я столько огорчилъ, 

Прощенья коему еще не получилтэ. 

Ты оправдай предъ ней моимъ о томъ страданьемъ, 

Чтобы утешила она меня свиданьемъ, 

Въ которомъ съ строгостью отказываетъ мн'Ь. 

Скажи, о, верный другъ! изобрази княжн'Ь, 

Съ какимъ отчаяньем7> паду мечемъ Мамая, 

Под7» гн-Ьвомъ Ксеши несчастно умирая. 

Но духъ коль ободрит!» хоть взоромъ лишь однимъ. 

Могу любить я жизнь и быть непоб'Ьдимъ. 
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ДЪЙСТВХЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 

Театръ представляетъ сборное м4сто среди лагеря и близъ шатра 
.Димитрхя. Д-ЬпетЕхе происходить въ копц-Ь ночи, передъ разсв-Ьтомь. 

ЯВЛЕН1Е ПЕРВОЕ. 
Днмитр1й и воинъ. 

ДИМИТР1Й. 

Допрошенъ ли ужъ былъ начальникъ полоненныхъ, 
Отъ войскъ сторожевыхъ отрядомъ приведенныхъ? 
Изв'Ьстна ль мысль его, и кто ордынецъ сей? 

Воинъ. 

Отъ рода знатнаго, онъ изъ числа князей, 
Пришедшихъ на грабежъ подъ бунчуки Мамая; 
Неосторожными найти насъ уповая, 
Для поисковъ ночныхъ онъ предводилъ татаръ: 
Вотъ все, что знаю я. Но сонм7> твоихъ бояръ, 
Предъ коимъ, можетъ-быть, ордынецъ сей признался, 
Окончивъ думы часъ, въ гаатр-Ь твоемъ собрался. 

Д и м п т Р I й . 

Введи бояръ сюда! (Воинъ у ходить). Зд'Ьсь об-Ьщалъ я ждать 

Возврата Бренскаго. Надежду ли терять? 

Ночь клонится къ концу, и близокъ часъ разсв-Ьта, 

Кровавый битвы часъ; и Бренск1й мн-Ь отв-Ьта 

Еще не могъ принесть; еще не знаю я. 

Мила ли Ксеши печальна жизнь моя, 

Иль, равнодушенъ ей и вовсе злополучной, 

Въ сей день желать конца я долженъ жизни скучной, 

И безъ наделсды мн* стремиться должно въ бой. 

Чтобы отчаянье скрыть ночью гробовой? 

РУС. кл. БИБЛ.— вып. хххш. 10 
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ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 

ДИМ2ТР1Й И М0СК0ВСК1в бОЯр8. 

Димптпй. 

Опоры твердыя престола и державы, 

Сов'Ьтный духъ князей, лучп ихъ прочной славы, 

Вы, коихъ за меня избралъ народа гласъ: 

Такъ, онъ мн4 указалъ молвой своей на васъ, 

Ц'Ьнитель доблестей и часто справедливой! 

Бояре, р-Ьшено ль? Отъ рати злочестивой 

Еще ль хотите вы, чтобы я шелъ чрезъ Донъ? 

Иль мужества принявъ единственный законъ, 

Не лучше ль, ни на шагъ нредъ ней не отступая, 

Съ отважностью итти во ср^Ьтенье Мамая? 

Бояринъ. 

Хоть прежде, государь, сов'Ьтъ твоихъ бояръ 

И предлагалъ теб-Ь отъ ярости татаръ 

Нашъ станъ перенести чрезъ быстры Дона воды, 

Гд'Ь переправа имъ, препона отъ природы, 

Остановила бы стремлен1е ихъ силъ; 

Но плЬнникъ нашу мысль признаньем7> просв-Ьтилъ: 

Постыдно будетъ намъ отъ боя уклоняться. 

Когда священный долгъ и честь велятъ сражаться. 

Димптпй. 
Какую жъ тайну вамъ ордынецъ сей открылъ? 

Бояринъ. 

Что ханъ посольсюя угрозы подтвердилъ; 
Что, русской см'Ьлости признавъ тебя душою, 
Онъ обещался брань не прекращать съ Москвою, 
ДоколЬ не сорветъ съ главы твоей в4нецъ, 
Докол'Ь сей главы не сокрушитъ въ конедъ. 
И оной въ ярости, для трепета вселенной. 
Не выставитъ въ Орд'Ь залогъ окровавленной. 
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Татаръ воспламенилъ свирепостью своей; 
И, гордый силою, огромный Челубей 
Мамаю поклялся словами Алькорана 
Димитр1я главу повергнуть передъ хана, 
Живымъ ли, государь, ту наглость намъ терпеть? 
Н'Ьтъ, лучше средь враговъ съ оружьемъ умереть! 

Димитрхй. 

Не столь легко, друзья, надменну Челубею 
Сорвать мою главу и похваляться ею! 
И, Бога браней я на помощь намъ призвавъ, 
Сражусь, и ницъ падетъ сей новый Гол1аеъ! 
Исчезнетъ дерзкихъ путь, сотрется мощь строптива, 
И съ шумомъ память ихъ погибнетъ нечестива! 
Не въ сонм^ силъ земныхъ, но въ правде явенъ Богъ. 
И вашъ ордынцамъ мечъ то доказать возмогъ. 
Когда съ Бигичемъ ихъ онъ поражалъ на Вож^. 
Тотъ Самый съ нами Богъ, и мужество въ насъ то же: 
Такъ смертью ли сму1цать и мысль и тверду грудь? 
Мечи къ поб^д-Ь намъ прольютъ кровавый путь. 

Бояринъ. 

Поб'Ьды, государь, для насъ надежда тщетна. 

Какъ зимней вьюги сн-Ьгъ, такъ рать враговъ несметна, 

И сборно воинство Росс1йскихъ всЬхъ князей 

Едва противостать могло бы нын-Ь ей. 

Но мы, оставлены большею войска частью, 

Не устрашаемся грозящей намъ напастью: 

На в^рну смерть течемъ, какъ къ морю сонмы водъ. 

Гд*, благостью князей блаженствуя, народъ 

Въ владыкахъ зритъ любовь отечественной славы, 

Тамъ въ нпхъ онъ нризнаетъ отцовъ священны нравы, 

И подданные тамъ, не такъ какъ ихъ рабы, 

Которы, отъ прем'Ьнъ ждя лучш1Я судьбы, 

Въ день брани преклоня и выи и колена, 



< 
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О жизни молятъ лигаь и не стыдятся ил^на; 
Но такъ какъ д-Ьтн ихъ, ордганцевъ презря мечъ, 
За честь своих7> князей костьми готовы лечь: 
На смерть р^^шительпо такъ мы ндемъ съ тобою. 

Димитпй. 

Умремъ, коль смерть въ бою назначена судьбою; 

Не преживемъ, друзья, надежды лестной той, 

Чтобъ свергнуть съ насъ яремъ отважною рукой! 

Пусть ц'Ьпи тотъ влачитъ, кто ихъ сорвать не см4етъ. 

Въ могил'Ь нЬтъ 0К0В71, там1> звукъ ц'Ьпей н^м'Ьетъ. 

Умремъ, какъ храбрые: и, въ память нашихъ д4лъ, 

Чтобы надгробный дернъ надъ нами зелен'Ьлъ; 

Чтобъ робкаго стопы кт^ нему не прикасались, 

И праху МЫСЛ1Ю потомки поклонялись. 

Грядущи времена сокрытыя отъ насъ! 

Судьями нашихъ Д'Ьлъ я призываю васъ: 

Вы будете д^шитъ натъ подвигъ знаменитой. 

И коль свободы днесь мы слабою запи1той, 

Когда отечества не можем7> мы спасти, 

Хотимъ себя въ его паденьи погребсти; 

Но память пусть живет1>: въ прим'ЬрТ) ее почтите! 

Бояре мудрые! вы къ воинамъ идите, 

Устройте ихъ ряды, и, какъ наступитъ часъ, 

Пусть битву возв'Ьститъ воинск1й трубный гласъ! 

{Бояре у ходить), 

ЛВЛЕН1Е ТРЕТЬЕ. 

Димитпй (одинъ). 

Когда надежды п'Ьтъ, отечество любезно, 
Чтобт» было мужество мое теб'Ь полезно, 
Коль рабствовать еще тебЬ пазначилъ рок7»: 
Надъ б*Ьдств1емъ твоим7> пролью не слезпый токъ. 
Но съ ЖИЗН1Ю моей поел 'Ьд ню каплю крови. 
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А ты, о Ксен1я, иредметъ моей любови, 

Безъ коей бы'пя сносить бы я не могъ, 

Ты въ мысляхъ отъ меня посл'Ьдшй приметь вздох!.. 

Когда бъ себя межъ васъ дЬлить им^^лъ искусство, 

Всю жизнь отечеству и Ксен1и все чувство 

Я съ восхищен1ем7» нав'Ьки бъ посвятил7>; 

Ахъ, что я говорю: я бъ ихъ не разделил 7»; 

Но вм'ЬстЪ вы въ душ* моей соединенны, 

Вы вм'Ьст'Ь милы мн'Ь, вы вм^ст-Ь мнЬ священны, 

И въ роковой сей день покинутъ я отъ васъ1 

Но шумъ... Зрю Ксешю: благополучный часъ1 

Мамай, вострепещи: я съ жизнью примиряюсь!... 

ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 
Димитрш, Ксен1я, Бх>енской и Избрана. 

КСЕНТЯ. 

Къ теб'Ь, о, государь, въ отчаяньи являюсь. 
Скажи, правдива ль в-Ьсть, правдивъ ли общ1й слухь, 
Которымъ сокрушенъ мой слабый нын'Ь духъ? 
То правда ль, что отъ всЬхъ Димитрп! оставляемъ, 
Что клонятъ всЪ князья главы передъ Мамаемъ, 
Что въ бой, на в'1;рну смерть, стремишься ты одинт», 
Что гордый сей Мамай,* свир'Ьпый властелинъ, 
Надъ русской храбростью раздоромъ торжествуетъ, 
И въ грусти Ксен1я всЬ 64 детва испытуетъ? 

Димитпй. 

Увы, К7> стыду князей, та справедлива в-Ьсть! 

Строптивость ихъ сердецъ, забывъ и долгъ и честь, 

Предъ ханом7> рабствуетъ и предо мной кичится. 

Но торжествохмъ еще Мамай не долженъ льститься, 

Доколь среди татаръ не упаду я мертвъ, 

И крови лишь ц'Ьпой, и тысящами жертвъ, 

И смертью витязей, и страхомъ смерти близкой, 
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Онъ купитъ торжество надъ храбростью Росс1йской. 

Но если Есен1и иль слово, или взглядъ 

Отчаянну любовь надеждой оживятъ; 

Коль об^^щаешь мн1^ отвергну въ мысль жестоку, 

Не сокрывать себя вт, обитель ту глубоку, 

Гд11 ТЯЖК1Й твой об'Ьт!» насъ долженъ разлучить, 

ГдЪ долженъ онъ съ тобой навыки заключить 

Весел1е души и дней моихъ отраду; 

Коль об-Ьщаешь ты за подвигъ 1ии4 въ награду 

Дар7, сердца твоего, любви н^^>жн'ЬйШ1й даръ: 

То храбрости моей придашь ты новый жарь, 

Рук* моей придашь чудесной силы свойство. 

Не смерть тогда найду: н'Ьтъ, всЬхъ татаръ геройство 

Передъ мечемъ мопмъ преткнется и падетъ, 

И яростный Мамай въ побеги унесетъ 

Въ безлюдныя страны и въ дальшя пустыни 

Разбит1я позорт» и казнь своей гордыни! 

КСЕПХЯ. 

Н'Ьтъ, съ участью моей не прюбщай ктэ себ^ 

ВсЬхъ злополуч1й т-Ьхъ, которыми судьбЪ 

Ус'Ьять на земл'Ь мой путь угодно было. 

Ахъ, небо грусть и плач7> мн-Ь щедро удалило, 

И по сл'Ьдамъ моимъ везд^! текутъ б'Ьды! 

Едва, едва прибыть успела я сюды: 

И над7> Росс1ей рокт^ опять ожесточился; 

ГеройскШ жарь погасъ, раздоръ воспламенился; 

Вновь къ узамъ руки всЬ князья сп'Ьшатъ простерть, 

И облегли тебя измена вкругъ и смерть. 

Димитпй, 

Пускай князья свою измену совершаютъ: 

Сердца дворят», бояр7> усердны пребываютъ. 

Тотъ безопасенъ князь средь ревностныхъ гражданъ, 

Гд-Ь сонмъ бояръ премудръ, гд'Ь в^ронъ сонмъ дворят^ 

Яе будемъ обвинять судьбы опред'Ьленье! 
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Быть можетъ, что она Роши свобожденье 
Предоставляетъ мн'Ь со славой вроизвесть 
И МН'Ь единому предоставляетъ честь 
И хана поразить, и витязей коварныхъ, 
И снять оковы съ рукъ князей неблагодарных^. 
Честь оная нрейдетъ въ поздн-Ьйши времена: 
И Россовъ въ торжестве свободны племена 
Воспоминан1емъ почтутъ меня надгробнымъ. 

КСЕН1Я. 

Безстраш1емъ твоимъ, отчаянью подобнымъ, 

Я нын4 бол-Ье должна еще страдать. 

Ты хочешь въ бой итти? Что можетъ слаба рать, 

Противъ татарскихъ силъ толико ненадежна? 

Въ сраженьи ждетъ тебя погибель неизбежна. 

Но что я говорю? Несчастная, увы! 

Въ поб'Ьг'Ь равная ждетъ смерть твоей главы, 

И ею алчутъ днесь свирепые татары. 

О, гневная судьба! ты собрала удары, 

Чтобъ ими поразить чувствительный мой духъ! 

Лишившись матери, мн^Ь оставался другъ, 

Для коего сносить я жи?нь еп1;е хотела: 

Но ты разстаться съ нимъ мн'Ё грозно повелела. 

Я шла къ обители и покидала м1ръ, 

Чтобъ въ тайн-Ь сердца скрыть любви моей кумиръ, 

Чтобъ съ МЫСЛ1Ю о немъ въ уб'Ьжищ'Ь скитаться, 

Тамъ именемъ его и славой ут^^шаться 

И тамъ съ восторгами молешямъ внимать,' 

Въ которыхъ будетъ клиръ его благословлять: 

Но ты и сихъ отрадъ меня лишить желаешь; 

Посл'Ьдню связь мою съ землею разрываешь 

И смерт1го его грозишь мн'Ь сиротствомъ. 

Н4тъ, государь, тебЪ съ толь малымъ войскъ числомъ 

Нельзя стремиться въ бой. Князей сюда сзываю 

И, можетт^ быть... 
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Димитртй. 
Чего ти ждешь отъ нихъ? 

КСЕНХЯ. 

Не знаю: 
Но, чтобъ спасти тебя, чтобъ гибель отвратить, 
Я вс4 старашя должна употребить. 
Коль полу нашему природные законы 
Не дали силъ другихъ, какъ только плачъ и стоны, 
Я ихъ употреблю. Раздора я виной; 
Пускай князья свой гн-Ьвъ свершаютъ надо мной; 
Пускай меня разятъ, лишь бы тебя спасали! 
Мн* бдагомъ будетъ смерть: она конецъ печали! 

Димитпй. 

И буду я терпеть, чтобъ ими ты была 
Оскорблена при мн-Ь? 

КСЕНТЯ. 

Коль я теб* мила, 
Коль ты любов1ю горишь нелнцем-Ьриой, 
Терп'Ьнхемъ своимъ яви залогъ мн"!; в'Ьрной! 
Въ б-Ьдахт, отечества что значит7> жизнь моя? 
Ихъ соииъ сюда идетъ. 

ЯВЛЕШЕ ПЯТОЕ. 
ВсФ првжн1е, Тверской, Б:Ьлозерск1й, СмоленокШ н проч1е 

к ПЛОДА • 

КСЕН1Я. 

О, мудрые князья! 
Возникшей распри зд-Ьсь причиной бывъ несчастной, 
Вашъ призываю судъ: пусть будетъ безпристрастной! 
И ты, Тверской, и ты, столь раздраженный мной, 
Плачевной Ксенш будь грознымъ суд1ей1 
Об4щанна теб4, твою отвергла руку, ^ 
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И тайную печаль, и тайну сердца муку 

Въ обители сокрыть отъ всЬхъ хотела глазъ. 

Но ты проникъ, чему мой приписать отказъ; 

Проникъ, что страсть въ душ-Ь къ другому я им'Ью: 

Я подтвердить о томъ теб-Ь предъ всЬми см'Ью. , 

(Указывая на Димишргя). 
Вотъ тотъ, кого любовь мн'Ь другомъ избрала! 

Тверской. 

На поруганье ль ты меня сюда звала, 
Готовивъ торжество сопернику надъ мною! 

ЕСЕН1Я. 

Ахъ, н-Ьтъ: винить себя хочу передъ тобою! 

Негодовашю чтобы не знавши м^ръ, 

Ты казнь мою свершилъ для слабыхъ душъ въ прим1»ръ; 

Чтобы он-Ь моимъ проступкомъ изумились, 

Содроглись казни сей и такъ любить страшились! 

Не оправдаюсь т^мтэ, что, слова не дававъ, 

Твоихъ я надъ собой не признавала правъ, 

И быть рук-Ь моей еп1,е свободной мнила 

Искать супруга ми* по сердцу бол* мила; 

Не извинюсь и т4мъ, что нужная мн'Ь мать 

Позволила любовь къ Димитр1ю питать: 

Конечно, т-Ьнь ея страдаетъ вкругъ безмолвно 

За сердце дочери, передъ тобой виновно. 

Тверской. 

Виновно, и ничто не можетъ оправдать. 
Родитель могъ одинъ тобой располагать, 
И съ обручешемъ имъ право то священно 
Мн'Ь было надъ тобой по смерть твою врученно. 
Ты не должна съ того торжественнаго дня 
И мысли бы им-Ьть, сокрытой отъ меня. 
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КСЕНХЛ. 



Такъ правомъ пользуйся, что далъ тебЬ родитель, 

И въ наказаше назначь мою обитель. 

Обитель строгую, среди пустынннхъ м-Ьстъ, 

Гд* бы въ трудахъ несла я тяжкхй жизни крестъ! 

Назначь хоть въ той странФ>, гд-Ь часть большую года 

Безъ солнечныхъ лучей печалится природа; 

Гд-Ь бурь порывистыхъ мн'Ь будетъ грозный ревъ 

На память приводить твой справедливый гн-Ьвъ! 

Но гн'Ьвъ довольствуй сей ты казн1Ю моею! 

И васъ, князья, о тохмъ молить я нын^ см11ю! 

Для имени супругъ, сестеръ и дочерей. 

Всего, что мило вамъ быть можетъ въ жизни сей, 

Моею казнш прервите огнь раздора; 

Соединитесь вновь къ изглаженью позора 

И рабства бледности съ Росс1йскаго чела! 

Я распрю между васъ съ собою принесла: 

Извергните меня, въ безлюдный край ссылайте. 

Но лишь стенящее отечество спасайте! 

Тверской. 

Какъ ни обиденъ былъ твой, Ксешя, отказъ, 

Я снисходительнымъ еще хочу быть разъ. 

Вражда ль противъ татаръ, которыхъ жал^ду крови, 

Иль память о моей предъ снмъ къ теб* любови, 

Внушаютъ МН'Ь теперь забыть проступокъ твой, 

Простить обиды всЬ, итти въ кровавый бой, 

И вновь Димитрхю союзникомъ быть в'Ьрнымъ, 

Какъ духомъ я его ни оскорбленъ надменнымъ; 

Но для забвен1я моихъ отъ васъ обидъ, 

Чтобы твой бракъ со мной пред7> войскомъ стеръ мой стыдъ, 

Клянись, что въ сей же день пойдешь къ в-Ьицу: и снова 

Союзный мечъ принять рука моя готова. 
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КСЕН1Я. 

Ахъ, ты неумолимъ ко лшЬ, какъ гневный рокъ! 
Будь мен* жалостливъ, иль мен'Ье жестокъ! 
Ты хочешь пощадить и сердце раздираешь. 

Бфлозерски!. 

Подумай, Ксен1я, что, можетъ быть, спасаешь 

Ты должнымъ бракомъ симъ честь Русск1Я страны, 

Свободы ждущ1Я плодомъ сея войны. 

Какой прим'Ьръ подашь! Чье сердце ороб'Ьеть, 

Коль сердце Ксеши любовь преодол-Ьетъ 

И бол* нежель жизнь на жертву принесет1>? 

Но ты молчишь. Скажу ль, что оный бракъ спасетъ 

Того, къ кощ вся мысль твоя стремится тайно; 

Что дни Димитр1я... 

Днмитпй. 

Какое чрезвычайно 
Усерд1е за дни, покинуты отъ васъ! 
Такъ, Ксен1И теперь согласье иль отказъ 
Решать мою судьбу, и чувства, и желанья; 
Но вашего избавьте состраданья! 
Погибну или н'Ьтъ, что нужды до того? 

Смоленск! й. 

Предъ слабостью княжны, предъ гордостью его 

(Указывая на Димитргя), 
Не тщетно. ли слова и время мы теряемъ! 
Проходитъ ночи мракъ, и миръ еще съ Мамаемъ 
Не совершенъ у насъ. Къ преду прежденью б'Ьдствъ, 
Ношлемъ дань собранну, коль н'Ьтъ надеждъ и средствь 
Къ разсудку преклонить Димитр1Я упорство, 
Которо Ксен1и питаетъ непокорство! 

Т ВЕ рско й. 

Смущаюся стыдом7>, о, твердые друзья! 
Что могъ унизиться еще прошепьем!» я. 
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Но иредъ отцомъ княжны и предъ Рошей всею 
Я несомн^нныхъ въ васъ свидетелей им^ю. 
Вашъ голосъ возвйстить отечеству въ слезахъ, 
Кого должно винить оно въ своихъ б4дахъ, 
Надъ чьей главой возлечь должно негодованье. 
И пусть позоръ гражданъ и общее страданье 
Виновныхъ поразятъ; пусть Ксен1и отецъ, 
Внимавъ стенан1Ю всЬхъ ропщущихъ сердецъ, 
И ждавш1й отъ нея пред'ь гробомъ угЬгаенья, 
Клянетъ преступницы и самый день рожденья. 

{Хочешь иттгс). 

Д и М и Т Р1Й. 

Что см'Ьешь ты в-Ьщать? 

К с Е н I я, останавливая Тверскаго, 

Жестокш князь, постой! 
Отъ страшныхъ сихъ угрозъ весь духъ содрогся мой. 
Кто, я, отечествомъ въ несчастьяхъ обвиненна, 
Я буду клятвою отца обремененна, 
Сей клятвой тяжкою, которую и смерть 
Съ главы уже моей не въ силахъ будетъ стерть, 
Отъ коей самый прахъ въ могил-Ь не изб'Ьгнетъ, 
И съ коей т4нь мою т-Ьнь матери отвергнет7>? 
О, мысль ужасная! Избавь отъ клятвы сей! 
И можешь коль еще желать руки моей, 
Котору не любовь, но трепетъ предлагаетъ; 
Пр1ймп, и пусть меня отецъ не проклинаетъ! 

Димитрхй. 
Несчастна Ксешя, что делаешь? 

К СЕ Н1Я. 

Мой долгъ, 
Природы стонъ велитъ, чтобъ гласъ любви умолкъ, 
(Лимиупргй въ отчаяти склоняешь гомву на перси Брепскаю). 
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ТВЕРСКИК 

Души твоей, княжна, поб'ЬдЬ удивляясь, 

Довольствуюсь рукой, на время полагаясь. 

Что и любви твоей достоин имъ буду я. 

{Къ князьнмъ) 

О битвЬ помышлять намъ сл-Ьдуетъ, друзья! 

Нашъ храбрый духъ предъ симъ обидою былъ связана»; 

Она отомщена: Димнтрхй самъ наказанъ; 

{При семь стихгь, ДимытрШ отъ унынгн переходишь 1хъ 

ярости), 

И Ксенш во храмъ... 

Димитпй. 

Во храмъ не поведешь. 
Искать сражен1Я ты дал-Ь не пойдешь. 

(Хочетъ обнажить мечъ и бросаясь къ Тверскому): 
Чтобъ мечъ р4шилъ... 

Бфлозерскхй, останавливая Димитргя. 

Постой! Соперникъ безоруженъ. 

Д ПМИТР! й. 

Пусть мечъ велитъ подать! 

К с Е н I я становится между Ди- 
митргемъ и Тверскимъ, 

Н'Ьтъ, мечъ ему не нужень; 
Ему противъ тебя моя заш,итой грудь. 
Рази и въ ярости законы всЬ забудь! 
Счастлива, коль спасу дни будуща супруга. 

Т ВЕР ск 1 й. 

Дймитрхй, поп1;адимъ взаимпо другъ мы друга! 
Обычай боевъ сихъ, въ странахъ иныхъ законъ, 
Въ простые нравы къ ш^иъ донынЬ не введенъ; 
Намъ мечъ противъ враговъ отечество вручаетъ: 
И врагъ его, Мамай, насъ В7| битву вызываетъ. 
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Тлмъ храбрыхъ воинов1> С1янье лсдетъ в'Ьнцовъ; 

Но плачъ и стонъ семействъ пресл'Ьдуютъ бойцов-ь. 

Пойдемъ и въ подвигахъ явимъ на ратномъ пол'Ь, 

Кто будетъ Ксен1и изъ насъ доетоинъ бол4! 

(Тбсрскгй ведетъ Есент, за ними слгьдуюшъ Избрана и 

предстоявшге князья). 



ЯВЛЕШЕ ШЕСТОЕ. 

Димитрхй и БрвНСК1Й. 

Димитпй. 

Недвижимъ... Ксешю позволилъ я отвестъ! 
Какую молсетъ въ насъ несчастье проызвесть 
Безчувственность души! Я мыслить не способенъ; 
Весь умъ ра^сЬянъ мой; и л теперь подобенъ 
Тому несчастному, кто друга въ смертный часъ 
Ловилъ слова, и вдругъ... прервался томный гласъ: 
Своей печали 0Н7> мгновенно не изм'Ьрит7>; 
Другъ смертью похищенъ, и смерти онъ не В'Ьритъ. 
О, рокъ, какой ударъ судилъ мн-Ь испытать! 

БрБ НСК1Й. 

Уклонимся ВЪ шатеръ, чтобъ вм'Ьст'Ь тамъ стенать! 
Зд*сь любопытный взоръ быть можетъ привлекаем!» 
Сей грустью, коей ты жестоко толь терзаемъ. 

Д п м и т р I й. 

Пускай все воинство и вся Росс1я пусть 
Познаютъ, коль хотятъ,. любовь мою и грусть. 
Лишь Ксешя признать любви сей не хотЬла; 
Всей горести моей она не пожал'Ьла, 
Сей в'Ьчной горести... 

{3(1 театромъ слыханы трубы) 

Но трубный слышу гласъ... 
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Бренски!. 

Въ сраженье, государь, онъ призываетъ насъ. 
Пршди опять въ себя, и мужествомъ, пристойнимъ 
Димитрхя душ*, явися ты достойнымъ 
Надежды общ1я отечества всего! 

Д и МИТ Р I й. 

О, часъ, желанный часъ для сердца моего, 
Которо въ ярости обманутой любови 
Нылаетъ алчностью къ про литью нын* крови! 
Васъ встречу наконецъ, Мамай иль Чел убей, 
Свир-Ьпы, ищущи мечемъ главы моей! 
Попдемъ и ихъ искать! 

(Отходить нгьсколько шаговъ и ост^анавлнвается). 

Но, не влад4въ собою. 
Не въ силахъ учредить моихъ полковъ я къ бою; 
Ихъ погубить могу отчаяньемъ моимъ. 
О, Бренскш, верный другъ, подъ знаменемъ большимъ 
На м-Ьсто стань мое, и мужествомъ спокойнымъ 
Ты рати предводи ко подвигамъ достойнымъ; 
Ты замФши меня въ решительный сей день, 
И знаки княжески и шлемъ ты мой надень! 

Б РЕ НС К1Й. 

Чего ты требуешь? Какая мысль сурова... 

Д и МИТР1 й. 

Въ сей день приличенъ видъ мнЬ воина простого: 
С1ян1е сихъ бармъ всЬхъ Русскихъ соберетъ 
И отъ главы моей погибель отженетъ, 
А я опасностей и смерти лишь желаю. 

БРЕНСК1Й. 

Сь слезами, государь, еще къ тебе взываю: 
Позволь опасности съ тобою мн^Ь Д'Ьлить! 
Когда погибнешь ты, какъ возмогу я жить? 
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Передъ отечеством7> мой будетъ стыдъ ^езм-брный, 
Что пережилъ тебя оруженосецъ верный. 

Д ИМИТР1Й. 

Для друга дни свои ты долженъ сохранить; 
Они полезны мн'Ь но смерти могутъ быть. 
Вотъ ц-Ьпь, которая груди моей касалась; 
Вручи ее княжн'Ь! Когда она являлась 
Или очамъ моимъ, иль мысли лишь моей, 
Грудь билась пламенна подъ скромной ц^пью сей: 
Залогомъ ей отдай, когда меня не станетъ, 
Какъ сердце ужъ мое и биться перестанетъ. 
Но коль любовника оплачетъ хоть слезой. 
Ту радость принеси на гробъ печальный мой! 



ДЪЙСТВ1Е ПЯТОЕ. 

Театръ представляетъ долину между горъ, покрытую лЬсомъ. Оь 
правой стороны, срублеппос дерево лежптъ надъ большиз1Ъ камнемъ. 

ЛВЛЕН1Е ПЕРВОЕ. 
Ксешя и Избрана. 

К с Е н I я. 

Что дал-^е бежать? Дай Ксен1и унылой 
Въ пустынныхъ спхъ м-Ьстахъ собраться съ новой силой! 
Иль лучше будем7> здЬсь свир'Ьпыхъ ждать татаръ. 
Чтобъ ихъ кровавыхъ рукъ уб1йственный ударъ 
Достигъ, сразплъ меня, и смерть моя бы слезна 
Платила днесь за смерть Димнтрхя любезна! 

Избрана. 

Ужель известна ты, что онТ) ъъ бою убитъ, 
Иль кто в^^щалъ?... 



— 101 — 

К СЕ и I я. 

Никто; но все о томъ гласитъ, 
Газстройство нашнхъ во11ск']>, стремительно ихъ бегство, 
И дик1й крикъ Татаръ, которнх'ь нагло звЬрство 
До стана нашего, и далее въ самый станъ, 
Пресл'Ьдуетт» мечемъ несчастньгхъ Россхянъ: 
Не все ль Димптр1Я погибель возвЬщаетъ? 

Избрана. 

II такъ отечество съ свободою теряет'ь 
И храбраго вождя, главу своих7> князей! 

К с Е н I л . 

День злоиолучн'Ьйп11й изъ всЬх'ь несчастныхъ дней, 
В'ь который я могла всЬхъ 6'1^>дств1й быть виною 
И руки согражданъ моей сковать рукою! 

Избрана. 

Но ч'кмъ виновна ты? Иль жертва та мала. 
Которую ты въ даръ Росс1и принесла. 
Когда во храмъ итти дала Тверскому слово? 
Что насъ спасти могло, коль небо къ намъ сурово? 

К СЕ н I я. 

Ахъ, мечъ Димитр1я спасти бы насъ возмог7>! 

Великому душой покорень въ браняхъ рок!». 

Велнкимъ небеса Димитрхя послали; 

Но духъ его упалъ подъ бременемъ печали. 

И я источникомъ печали тяжкой сей! 

Не могъ, конечно, онъ изм'Ьны снесть моей. 

Изб р а н а. 

Но должность можетъ ли изменой называться? 
И клятв-Ь ли отца могла ты подвергаться? 

РУС. КЛ. БИБЛ. — ВЫП. XXXIII. 11 
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К СЕ Н I я. 

Не в4даю, увы, не клятва ль надо мной 

Уже пололсена десницей роковой? 

Но отъ рожден1я, Избрана, я несчастна, 

И постояненъ рокъ до дня сего ужасна, 

В7> который ярости всю мЬру истощилъ. 

Димитр1й, можетъ быть, любовь мою винилъ... 

о, мысль жестокая! И я не умираю! 

От7э смерти и татар7> изъ стана убегаю! 

Ахъ, возвратимся В7> станъ, чтобы ордындевъ меч7> 

Мое отчаянье могъ съ жизн1Ю пресЬчь! 

Избрана. 
Зрю Русскихъ воиновъ; бояринъ имъ предводитъ. 

ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ. 
Ксэшя, Избрана и боярннъ Московск1& съ н-Ьсколькими воинами. 

КСЕН1Я. 

Бояринъ доблестный, скажи, ужель приходитъ 
Конечна гибель намъ? Неистовый Мамай 
Порабощает7э ли несчастный Русск1й край? 

Бояринъ. 

Спокойся, о, княжна! Победа совершенна; 
Разбитый хан7» б'Ьжитъ; Росс1я свобожденна. 

КСЕН1Я. 

О, милосердый Богъ, Ты нашъ услыгаалъ гласъ! 
Не до конца еще прогневался на насъ 
И Русских7> осЬнилъ Ты силою своею! 
Ахъ, въ полной радости над-Ьяться я см'Ью, 
Что Ты Димитр1я въ бою спасти возмогъ, 
Чтобъ вид'Ьлъ взоръ его ордынцевъ стертый рогъ. 
И восходящее отечество изъ пл^на! 

{Къ боярину). 
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Но разскажи ты ми-Ь, какая перемЬна 
1^ъ спасенью Росс1лнъ последовать могла? 




>^ 



Бояринъ. 

Рука Всевыпшяго отечество спасла. 

Кто сильный устоитъ противу сеп десницы! 

Она съ торжественной срывает7> колесницы 

Кичливаго душей среди самихъ поб^дъ, 

И гордый, какъ скала кремнистая, падетъ!1<"^^ 

Подобно замыслы обрушились Мамая. "" 

Полки Росс1йск1е, отм1цен1ем7> сгарая, 

Сн'Ьшилн къ т'Ьмъ м'Ьстамт^, стояли гд'Ь враги; 

Едва завидя ихъ, удвоили шаги: 

Но вскоре туча стр'Ьлъ, какъ градт» средь л'Ьтня зноя, 

Спустилась съ свистомъ къ намъ предшественницей боя. 

Безмолвно воины межъ т'Ьмъ идутъ впередъ: 

ПГаговт! лишь только шумь гулъ ъъ пол'Ь отдаетъ; 

Ряды сомкнувъ и ш;итъ о П1,итъ сомкнувши ближной, 

Являли ратники видъ кротости подвижной. 

Идемъ, и С7> нами вдруп> ордынцевъ рать сошлась, 

Раздался воевъ крикъ, и с^^ча началась. 

Внезапно сопмъ бойцевъ татарскихъ показался: 

Предъ исполинами войскъ нашихъ духъ см'Ьшался. 

Какъ вихри бурные, рожденны среди горъ, 

Чрезъ степь пространную летятъ ъъ дремуч1й боръ, 

И слабыя древа порывами ломаютъ, 

И сосны твердыя вверх7> корнемт» нсторгаютъ, 

Такъ два богатыря, Темиръ иЧелубей, 

Стремятся къ намъ въ полки чрезъ тысячи мечей: 

Предъ ними страхъ бЬжигъ, и съ ними смерть летаетъ, 

И мертвая гряда ихъ бЬга сл^дъ являетъ. 

Ужъ множество бояръ и сильных^! воеводъ, 

И доблестных!) князей, какъ рушенный оплотъ, 

Въ крови, на грудахт) гЬлъ разсЬянныхъ лежало; 

Отъ сихъ богатырей все съ трепетомъ бЬжало; 
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И Б'Ьлозерск!!! князь, чтобъ войско удержать, 

Вотще отважности прим'Ьр'ь хот'Ьлъ подать: 

ВсЬ шесть его сыновъ вь глазах?» его сражении, 

ВсЬ шесть смертей душ'Ь отцовской ианесенны; 

Но твердъ, из7э 1^лазъ н'Ьт?! слезь, изъ устъ неслишенъ стонъ, 

Онъ хочетъ вм1'>ст'{1 пасть; п палъ нав1фно б'ь онъ, 

Коль не явились бы два воина Росс1йских71, 

^['юбъ грозну смерть изъ рукъ исхнтить богатырскихъ, 

Одинъ изъ нихъ чернедъ, изв^'.стный ПересвЬтъ, 

Который, въ мирны дни оставнвъ игумный св^Ьтъ, 

Въ обители скривал7> боярства сан'ь высокой; 

Но гласт. отечества из7> тишины глубокой 

Его нризвалъ на брань со славой прежнихъ Д'Ьлъ: 

Широкъ, могуп1,ъ илечьми, дуигею бодръ и см'Ьлъ, 

Темира вызвал'ь онъ, съ Темиромъ онъ сразился, 

1! такъ, 1:ак7> глыба съ 1'ор'ь, съ ннм7> вм'ЬсгЬ мертв7> свалился; 

Но между т^^м?! вблизи идет7) ужасный бой; 

Огромный Челубей и воина» тот7> другой, 

Который ирибыл71 К7, нам71, как71 иомои1,ью небесной. 

Влекут?! вниманье всЬхъ их7, битвою чудесной. 

^- КОЕНТЯ. 

Н^и кто сей .-1^оин7, ШЛ7/? Вт как7> 11;о дня угего^ 
Йолч'ал?» народный глас^х о доблести егоФ 

Незнаемъ онъ ник'Ьмъ. Опущенно забрало 

Черты его лица от7, взоров?, сокрывало; 

Без7> украи1ен1й шлемъ, обыкновенный щит?, 

Простого воина на нем?» являли вид?»; 

Повязка на рук1'> лишь только отличала; 

Но иостунь родъ его высок1Й обличала. 

Искусству воина дивится ^1елубей, 

И въ первый разъ призиал?> онъ страх?, в?» дупгЬ своей. 

Росс1пскаго меча удары сильны, быстры. 
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Гд'Ь язвы не несутъ, там7> сыпл10Т7> съ брони искры; 

Ордынца же рука, поднявшись шлем7> разсЬчь, 

Встр'Ьчает7> твердый ищт7», илп ироворпый мечъ I 

Въ безм'Ьрной ярости, как7> звЬрь остервен'Ьлый, 

Татарин71 наконец7> бросает7, и1.ит71 тяжелый 

И, отступивъ назад7> и В7> двЬ руки приняв7> 

Булатный длинный меч7>, мечтает7>, что, напавъ 

С11 разб4га скораго, без7> хитрости воинской, 

Опъ раздвоить врага нод7> силой исполинской; 

Стремится К7э воину; сей зритъ грозу и ждетъ; 

Ударъ уже надъ нимъ, утиъ на главу падет7>; 

Но воин7> отступцл7>, мечъ въ воздух7> ударяетъ 

И тягостью своей ордынецт» уиадает7>: 

Тутъ смерт1Ю къ землФ> нав'1жи опт» приникъ. 

Съ его паден1ем7> поднялся въ пол'1'> крикъ: 

Мамай издалека смерть вид1иъ Чел у бея 

И, изумившись ей и страхом'ь ц'Ьпен'Ья, 

Не в'Ьдалъ, что начать; въ боязни ум7> исчез7>.^^ 

Т'ЬМ71 ВременеМ7> С7> П0ЛК0М71, покинув7> 6ЛИЖН1Й л4с7>, 

Вдруг ь братъ Димитр1я въ татаръ ударил7> съ тыла. 

Тогда Ордындевъ рать поб'Ьгомтэ степь покрыла. 

Мамай и витязи, оружье побросав7>, 

0т7> нашея руки б'Ьгут7>, сп^^шатъ стремглат^: 

Им7> степь широкая, как7, тЬсная дорога; 

И РусскШ В7> пол'Ь сталъ, хваля и славя Бога! 

КСЕПГЯ. ^ ' ? ^ ^ '7 ^ 

Но о Димитр1и тм мн'Ь не говоришь: 

0,.страхъ! Иесчате ль от7> КсенГ^ таишь? 'СС(\Л-(С-^г^ и^Ч. 

\ Б0ЯРИН7>. \ 1 

0б71 Участи его никтй^ еп1,е не знает7),| \^ 



С1е н^в'Ьд'Ьнье все во1^ко сокрушаете»: \ 
Ни онт> не сыплется, нй^ 1Ю11Н7> храбрый тотъ, 
К'Ьм7, Аоражен7, татарч» ткгдежн'Ьпппй оплотъ. 
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В11 долин-Ь сей князья назначили собраться, 
Близъ поля ратнаго чтобъ вм^ст'Ь совещаться, 
Какъ нмъ Димитр1я и воина найти. 
Над'Ьясь видЬть их7>, сп1^шилъ сюда Бр1йти... 

КСЕН1Я. 

Увы, чего намъ ждать отъ хладныхъ ихъ старан1й! 
Но мн1^ сомн'1;н1Я нельзя сносить страдан1Й. 
Чтобъ время не терят!», боярин7>, В7> станъ иойдемъ; 
Московскнхъ В0ИН0В7» и Низовых7> сберем'ь; 
Пускай б'Ьгутъ они, разсЬются повсюды, 
Чтобъ мертвых7> ни одной не пропускали груды, 
Гд'Ьбъ ихъ усердный взорь вождя ихъ не искал 7>, 
Быть может7>, раненый, средь мертвыхтэ онъ упалъ 
II нужной помопщ К7> спасенью ожидает7>; 

{пъ Избрать): 
Быть можетъ, что меня он7э мыслью нризываетъ. 

(Ксенгя уходить, и есть за нею слгьдуютъ), 

ЯВЛЕН1Е ТРЕТЬЕ. 

Димитр1й раненый, въ видф. простого Боипа показывается па гор^1 

лрп иослФ.днпхъ двухъ стихахъ 11редыдул1аго явлег11я п, выждавъ, 

чтобы БсЬ удалились, сходптъ ст» горы тихо и опираясь на мечъ. 

Димитпй {поднимая забрало гилема). 

Я Ксен1ю ль теперь В7?долин'1> т\ж\\лъ сен? 

Иль то обман7> моих7э слаб'1>10П1.их7> очей, 

Прельщенхе души, мечта воображенья. 

Которою мои сугубятся мученья. 

Которая въ сей час7> наноминает7> мн'Ь, 

Что В7> стан'Ь брачный храм7> готовится княжнЬ, 

Что въ стан'Ь... Но туда уже не возврап1,уся: 

Уединенный зд1)сь кончины я дождуся. 

О, язвы тяжюя, благословляю вас'1>! 

Вы приближаете тоски посл'Ьдн1й час7>. 

{Садится на камень). 
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Сей камень будетъ одръ, гдЬ кончу дни уныли, 

И оный будетъ кровъ Димитр1л могилы: 

Счастливъ, что возмогу близъ мЬстъ святценныхъ лечь, 

Гд'Ь иоразилъ татаръ отечественный мечъ! 

( Прорыв ающ имея голосомъ) : 

А ты, чью испыталъ я друлсбу чрезвычайну, 

Одинъ повязки сей, хранящей мрачну тайну, 

По коей друга ты искать въ сей день хот'Ьлъ 

Средь умирающихъ или умерших^» т4лъ, 

О, Бренскш, посп'Ьши!... 

{Упадаешь на камень), 

ЯВЛЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 

Димитр1й, лежащ1и цодъ деревоыъ, Б']&ло8врск1й, Тввров1я, Коен1я, 
Избрана, бояринъ Московск1н, н']&скояько князе& и бояръ, воины. 

Твврскгй. 

Друзья, сказать не знаю. 
Веселье ли теперь, что Ксен1Ю встречаю. 
Или предчувствте надежду подаетъ, 
Что наше обп1.ее усерд1е найдетъ 
Того воителя, кЬмъ Челубей суровый, 
Какъ горда башня, пал1>, и спали съ насъ оковы. 
О, праотцы мои! вы днесь отомщены; 
Ордынцевъ кров1ю поля обагрены; ^ 
Возстаньте отъ гробовъ вы всЬ, татаровъ жертвы, 
И къ радости т'Ьла исчислите ихъ мертвы! 
Я вами зд'Ьсь клянусь воителя сего 
Принять, признать и чтить за брата хмоего, 
Хотябъ рожден1е въ нем7> родъ простой явило. 

Ефлозерскхй. 

Когда Всевышнему угодно нын4 было 

Лишить меня надеждь сраженьемъ сыновей, 

Спмъ гн'Ьвомъ посетить на старости моей, 

Не допустивъ отца пасть мертвымъ съ ними въ иол'Ь: 
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Уясель откажетъ мнЬ в'ь своей святой Он71 вол-Ь 
Отмстителя синовъ чело высоко зрЬть 
И съ утешеньем!) сим7> спокойно умереть! 

ТвЕРСКхй (къ воинамъ). 
Усердны воины, искать его идите!... 

Б-ВЛОЗЕРСКХЙ. 

Но бол1)е еще Димитр1Я ии1.пте! 
Воспомните, друзья, что сей велик1й мужъ 
Воспламенить ум'Ьлъ отважность Русскихъ душъ; 
Что первый нашу мощь он7> мысл1Ю измерил!»! 
И слав'Ь Росс1ян'ь иод7, игомъ даже в-Ьриль! 
Стремитеся... но шлемъ и бармы зрю его... 

ЯВЛЕН1Е ПЯТОЕ. 

ВсЬ прэжше и воинъ, сопровождаемый большимъ чпсломъ другпхъ 
воиповъ, ирпноситъ шлемъ, бармы и ц-Ьнь великаго кпязя. Прпносятъ 

таки:е бунчуки татарск1е. 

КсЕнтя {увид^ьвъ шлемъ и бармы, упа- 

даешъ кь Избрать), 

Иогибъ! Свершилось все для сердца моего. 

ТВЕРСКТЙ. 

О, Ксен1я! 

КсЕН1Я {въ отчаянги), 

Ах7>, слез7> моих7> не сокрываю! 
Тебя, о, государь! я ими оскорбляю; 
Карай виновницу во гп1^>в'1> ты своем'ь! 
Но и подъ ГНЕВОМ!» симъ, и нод1> ТВОИМ!» мечемъ, 
Скажу, что слово дав1», теб4 я изм^шяла; 
Что я Димитртя любить не преставала; 
Обманывала вс^^хт»: его, князей, тебя, 
И небо, и людей, и самую себя. 
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Пускай преступницу рука твоя сражаетт>, 
Когда отчаянье меня не убнваетъ! 

ТВЕРСКИЬ 

Соперник7> мой погибъ: чтоб7> съ смерт1ю его 
Погасла навсегда страсть сердца твоего 
Для тишины моей, а бол'Ье для чести! 

Б1^лозЕРСК1п {иъ воииу). 

О ты, \\ъ СИХ7» знаках!» намъ принесш1й скорбны в'Ьсти, 
Скажи, Димитр1я вь какихтэ м^стаха» нашел!»? 

Вопнтэ. 

Не на Димитр1п я шлем1> княжеск1п обр1'»Л7э, 

Но между мертвыми лежалъ въ сихъ знакахт» Бренской: 

Поблизости его поверженъ князь Смоленской, 

П на земл'Л вкруп» нихъ татарскихт» груда т15Л1, 

Являетъ, сколь враговт» пхт, мечъ сразить усп^лъ! 

Димитпп {вставая), 

Ахъ, силы здЬсь мои сот» н'1'>сколько иоправплъ! 
Но Г)ренскаго не зрю: иль она. меня оставилъ, 
Подобно Ксеп1и?... 

Б'ВЛОЗЕРСКп!. 

Я слышу чей-то стонъ! 

{И деть къ дереву). 

Димитпй. 

( Опускаешь забрало) . 
Внимаю гаумъ вблизи. 

Бфлозкрскп! {подошедь къ Димитргю) 

О, небо, это 0Н7), 
Тот'ь воинъ, чья рука богатыря сразила 
П смерть моихъ сыновъ достойно отомстила! 
Повязку узнаю. Отт» скорбнаго отца, 
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О, Бптязь, не скрывай 'ш св'Ьтлаго лица! 

Дай взору моему сихмъ зрЬньемъ насладиться; 

Пон'Ьдай имя намъ, которымъ ты гордиться 

В7> отечестве своемъ отнынФ, должен'ь вв1ж'1>! 

Хотябъ судьбою был7» незнатный челов'Ькъ; 

Но, храбростью смирив7> гордыню ханской выи, 

Великъ ты именемъ С1гасителя Госсхи. ; 

Молчишь, не внемлешь мн^Ь: почтож7> меня спясалъ? 

Ахъ, лучшебъ близъ д'Ьтей ты умереть мн'Ь далъ! 

{Днмит-ргп подпимаетъ забрало). 



Б-ВЛОЗЕРСКТЙ. 



Димитр1й! 



Государь! 



Бояринъ {бросаясь на ко.тна перед?* 

Димитрьемъ). 

ТвЕРСК1Й {отступая ошъ Димпш])1я 

въ сторону). 
Что вижу! 

КсЕнгя {тихо кь Избрать), 
Оживаю, 

II слезы радости я нервы проливаю. 

Д и МИТР I и {к7> Б)ь.юзерскому) 

Твое прискорб1е меня превозмогло; 
Несчастному открылъ несчастнаго чело. 

БТ,Л03ЕРСК1Й. 

Какъ не иозналъ тебя но сильнымъ т'Ьмъ ударамъ, 
С'ь которыми твой мечъ нес'1> быстру смерть татарам']. I 
Но, государь, твой шлемъ и твой доси'Ьх!» избит-ь; 
^1то вижу я: увы, ты ранами покрыть! 

КСЕНГЯ. 

О, страх!» ! 
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Дпмитрхй. 

Он'Ь теиерь отрадою душевиой; 
Он'Ь мц+э сократят!) срокъ жизни сей плачевной. 

БТ>Л03ЕРСК1Й. 

Но жизнь Днмитр1я отечеству нужна. 

Димитргй. 

Съ лишеньем'1) Ксен1и несносна мн'Ь она. 
Мн4 м1ръ пустынею, св'Ьт!» солнца ненавижу; 
И только другъ ОДИН!»... Но Бренскаго не вижу: 
Гд'Ь медлитъ онъ?.. Почто ко мн11 не поспФ>шпт71? 
Но вы безъ словъ... Печаль на лицах7> говорить; 
Она в'Ьщаетъ хМН'Ь, что другъ погпо!» наверно... 
Мое иесчаст1е и полно и прнм'^фно. 
И вы, жестоюе, мн'Ь предлагать могли 
Безъ дружбы и любви скитаться па земли! 

{Упадаешь на камень), 

КСЕН1Я. 

Избрана, стонетъ онъ, и доступить не см-Ью, 
^Ггобъ ут'Ьшать его любов1ю моею. 

ТВЕРСК1П. 

О, как1> пронзителен!» гласъ горести его! 
Неволею достип> до сердца моего. 

{Подходить кь Димитргю') 
Димитр1п, ободрись! Тверск1П К7> теб'Ь взываеп). 

Димитрпк 

П1)и кра-Ь гробовом!» чёп голос!» поражаегь? 
Тверскш, пришелъ ли ты мою кончппу зр'ЬтьУ 
У;кель не дашь ты мн'Ь и С!» миром!» умереть? 
Но доверши вражду; вели пршти нев'Ьст'Ь, 
11 смерт1Ю моей вы наслаждайтесь вм'1)СгЬ; 
Умножьте радость сим!» весел аго вам!» дня! 



Ч 



« 
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ТНЕРСКП!. 

Приближься, Ксен1я, н оправдай меня; 
Ув'Ьрь, что не 11ри1пел7> я грустью веселиться, 
Но сердцемт» Ксен1и С7> Димптрхемъ мириться! 

{Къ Димитргю). 
Супругу днесь пр111ми ты отъ руки моей! 
Чегобъ не сд'Ьлаль я иред1> власт1ю твоей, 
То зд'Ьсь я Д'Ьлаю, ?()сс1и гласъ внимая 
Предъ цоб+здителем-ь свпрЬиаго Мамая. 

Димитпй {взявъ за руку Тверскаго). 

Великодушный князь!... ИобЪдп. надъ собой! 

(Къ Ксенги), 
Ты нревзошелъ меня... Я съедннен7> съ тобой... 

{Ксешя бросается въ объятгя Днмншргя). 

ЯВЛЕШЕ ШЕСТОЕ. 
Ъ&к прежн1е и воинъ. 

Воинъ. 

Твой братъ Серпуховской, пресл+>довавппй хана, 
ЛСдепэ, государь, тебя ко воннамъ у стана. 
Дивяся доблестямъ и подвигамтэ твоим!), 
Всеобщ1й ратных'ь гласъ назвалтэ тебя Донскимъ. 
{Воины опускаютъ знамена и бунчуки^ на кои складываютъ 

щиты). 

Димитпй {возстаетъ) 

Попдемъ, веселье их'ь И1.едротам11 прибавимъ, 
Спокоимт^ раненыхъ, К1» умершими долг'ь отправим!). 
{Поддерживаемый^ съ одной стороны, Ксенгеп и Бшюзерскгшъ, 
•: сь друюй стороны, боярыномъ, приходит?, на средину театра 

и упада и на колнма): 
..-Нп первый сердца долгъ къ Теб-Ь, Царю Царей! 
ВсЬ царства держатся десницею Твоей: 
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Прославь, и утверди и возвеличь Госаю! 

Какъ прахъ земиый, сотри враговъ кичливу выю, 

Чтобъ 




♦ ] ^ . V*^ ' 

съ трепетомъ сказать иноплеменникъ мргь; ,^^ ^^^ ^ 
, выдайте, — великъ Росс1Г1СЮ11 Богъ1\/'*л([ , ^ *^л 



О У ^ Шяснительныя статьи. 



Владиславъ Александровичъ Озеровъ. 

Б10ГРАФ11ЧЕСК1Й ОЧЕРКЪ СЪ КРИТИЧЕСКИЫЪ ОБЗОРОМЪ ЕГО ЛИТЕРАТУРНОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ. 

Владислав!) Александровича! Озеровъ родился пъ с. Ка- 
занскомъ, Тверской губ., Зубдовскаго уЬзда, иринадлежавшемъ 
его отцу. Детство его прошло при неблагоприятных!, усло- 
в1лхъ, такъ какъ онъ рано лишился матери, и отедъ всту- 
пил1> во второй брак7>. Восииташе онъ иолучилъ француз- 
ское, такл, что первое стихотворен1е, написанное имъ, было 
на этомъ лзык'1'>. Вскор'Ь его отвезли въ Сухопутный Шля-' 
хетскШ кадетск1й корпуса^, подобно многим'1> русскимъ писа- 
телямъ того времени. По выход* из7> корпуса, Озеровъ слу- 
жилъ ьъ военной служб1; и даже был7> В7> д^^йствующей 
армш во время турецкой войны, лично участвовавъ во взят1и 
Бендеръ Потемкиным']> въ 1780 году. Зат'!>мъ, некоторое 
время состоялъ ад71Ютантомъ при директор* шляхетскаго 
корпуса Ангальт*, а потом7> перешел7> на службу въ л'Ьсной 
департаментъ, и зд'Ьсь, объезжая л-Ьса Симбирской и Казан- 
ской губерн1й, своею неподкупной честностью усп'Ьлъ доста- 
вить казн'Ь весьма значительныя выгоды, за что ннагражденъ 
был7» чиномъ генералъ-махора. 

На литературное поприще Озеровъ выстуоилъ въ 1794 г., 
вольнымъ стихотпорнымъ переводом!) ироиды Коля1)До: „Эло- 
иза къ Абеляру"; за ироидой последовали четыре оды, че- 
тыре басни и семь послан1й, гимнов'ь, отрывокъ изъ Расино- 
вой Гофол1и и пр. Эти первые опыты, отличаясь гладкостью 
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стиха и довольно изящной формой, не были отмечены ника- 
кими ^)собыми достоинствами. Родъ поэтическихъ произведе- 
шй, окружавшихъ имя Озерова необыкновеннымъ блескомъ и 
славой въ глазахъ его современниковъ, была трагед1я, въ ко- 
торой р'Ьзко обозначился переходъ отъ традищй чпстаго 
псевдо-классцизма къ идеаламъ романтики съ преобладан1емъ 
сантиментализма. 11осл'Ьдн1й явился прямымъ посл-Ьдствхемъ 
н'Ькоторыхъ обстоятельствъ личной жизни поэта. Сильная и 
несчастная любовь къ замужней женщине, которая не могла 
быть подругой его жизни, послужила основнымъ стимуломъ 
его элегпческаго настроен1я, которимъ запечатлены всЬ его 
произведешя. Это основное пастроеше впосл'Ьдств1и усили- 
лось еще подъ вл1ян1ем7> р-Ьзкихъ нападокъ его завистниковъ 
и недоброжелателей, о которыхъ Жуковсмй, въ своем71 
стихотворен1и на смерть Озерова, говорптъ: 

Чувствительность его сразила, 
Чувствительность, которой сила 
Моины душу создала, 
П-Ьвцу погибелью была... 

Первою трагед1ей Озерова была: „Смерть Олега Древлян- 
скаго", представленная на петербургской сцен-Ь въ 1798 г. 
Этотъ первый опытъ нашего драматурга написапъ въ стил-Ь 
Княжнина и отличается бол'Ье его недостатками, ч^мъ его 
достоинствами. Следующая зат^мъ трагед1Я: „Эдипъ въ Аеи- 
нахъ", составляющая частью переводъ и частью переделку 
пьесы французскаго драматурга Дюсси (1733 — 1816), реши- 
тельно выдвинула Озерова из'ь ряда современныхъ ему драма- 
турговъ. При появлеши своемъ на сцен'Ь, она поразила всЬхъ 
изяществомъ формы, блеском!, поэтическаго стиха, полнаго 
гармонш, силы чувствъ п огня. Трагед1я надолго стала лю- 
бимейшею пьесою публики: ц^лые монологи заучивались на- 
изусть и произносились въ обществе па вечерахъ и собрашяхъ. 
Автора носили на рукахъ, прославляли па вс4 лады, сбирали 
по подписке деньги, чтобы выбить медаль въ честь 
автора „Эдипя^ л темъ увЬковечить его имя. Основа траге- 
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д1н „Эдипъ ъъ Аеинахъ" взята изъ классической еивской 
легенды о дар'Ь Л^гЬ и сын* его Эдип*. Вотъ ата легенда, 
какъ она изложена въ трагед1ях71 Софокла Эдипъ царь, 
Эдипъ въ Колонн'Ь п Антигона: 

Городъ вивы поражен71 страшной моровой язвой. Въ б*д- 
ственнолпэ положен1и своего народа принимаетъ горячее, сер- 
дечное участие царь еивсюй Эдиотэ. Между т-Ьмъ, ДельфШ- 
СК1Й оракулъ возв41цаетъ, что моровая язва прекратится не 
прежде, какъ будетъ наказанъ уб1йца царя Лахя, которому 
насл-Ьдовалт» Эдипъ. Посл'Ьдшй даетъ всенародно торжествен- 
ную клятву непременно отыскать виновника и предать его 
заслуженной казни. И вотъ, мало-по-малу, начинаетъ раскры- 
ваться несчастная судьба Эдипа. Призванный для раскрытая 
преступника прорицатель Тирез1й объявляетъ, что преступ- 
ннкъ этотъ сам7^ Эдит^; но словамъ его не поварили, при- 
знавъ ихъ клеветой и злобными происками врагов7> царя 
Эдипа. Вскоре изъ бесЬды со своей женой 1окастой, которая 
была вдовой Ла1я, онъ узнаетъ обстоятельства, при которыхъ 
совершено было уб111ство Ла1я, и припоминаетъ, что самъ 
0Н71, при совершенно тождественныхъ обстоятельстзахъ, учи- 
нилъ уб1йство. Сомн1ш1Я начинаютъ закрадываться въ душу 
Эдипа, но отъ совершенной уверенности его удерживаеп> 
пока одно обстоятельство. И ему самому, да и вс^мъ изве- 
стно, что онъ сынъ кориноскаго царя Полиба, тогда какъ, 
по предсказашю оракула, Ла1я долженъ былъ убить его соб- 
ственный сынъ. Следовательно, убхГщей Ла1Я не можетъ быть 
Эдипъ. Правда, Хокаста сказываетъ, что у нея отъ Ла1я 
былъ сынъ, но, по приказан1ю отца, его занесли куда-то на 
неприступную гору, и онъ тамъ погибъ еще младенцемъ. 
Въ это время, является посолъ отъ корпиоянъ съ предло- 
жен1емъ Эдипу занять престолъ, освободпвт1йся за смертью 
Полиба. Посолъ, между прочимъ, открываетъ, что Полибъ и 
супруга его Меропа не истинные родители Эдипа, а только 
его воспитатели, что он7э взятъ былъ изъ рукъ какого-то 
пастуха, пасшаго стада подле горы Киееронской. Чтобы про- 
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в'Ьрить это сообщен1е, призывают!, того самого пастуха, кото- 
рый иередалъ сына царя Ла1я одному коринеянину, п онъ 
нодтверждаетъ все разсказанное посломъ. Оказывается, что 
Ла1й и 1окаста, напуганные предсказанхемъ, по которому 
ихъ сынъ долженъ убить своего отца п жениться на своей 
матери, чтобы избегнуть столь улсаснаго нреступлешя, реши- 
лись отдать младенца настуху, что бы онъ умертвилъ его; 
пастух7э Лч'е изъ жалости к'/> неновинному ребенку спас7> ему 
жизнь, отдав7> на руки корипоянину. Такимъобразомъ, Эдинъ 
узнаетъ, что онъ уб1йца своего отца, мужъ родной матери и 
братъ своихъ сыновей. Неслыханный, хотя и неумышленный 
злодМ, въ порыве отчаяния, выкалываетъ себ'Ь глаза, бро- 
саетъ нрестолт, и въ одежде странника, руководимый своими 
дочерьми Антигоной и Истменой, отправился странствовать 
но св'Ьту. Свергнув'ь его съ престола, сынъ Эдипа Полпникъ 
ировозгласилъ себя епъскишъ даремъ; но братъ Полиника 
Этеоклъ, соединившись съ Креоном'ь, составилъ заговоръ 
противъ узурпатора и самого его нрогналъ изъ 9ивъ. Нача- 
лась борьба между братьями изъ-за обладан1л оивскимъ пре- 
столомъ, которая" перешла вскор'Ь въ открытую войну. Ора- 
кул7> предсказалъ, что побЬдителемъ въ этой воинЪ останется 
тотъ, на чью сторону перейдетъ Эдинъ. Судьба сжалилась 
надъ Эдипомъ, позволила ему умереть тихо и спокойно и 
определила, что смерть его послужитъ условхемъ поб'Ьды для 
того народа, земля котораго будетъ ему могилой. Эдит>, 
изнуренный годами и страдан1ями, приходитъ въ Аттику, въ 
окрестности небольшого селен1я Колонна и останавливается 
въ роще, посвяш.енной Эвменидам7>. Въ этой сторон'Ь ему 
суждено найти пристанище и конедъ жизни. Креонъ уб'Ьж- 
даетъ Эдина перейти въ вивы и иринять въ борьбе сторону 
Этеокла; но Эдитъ отказывается. Возмущенный этимъотказомтэ, 
Креонъ отнимаетъ у Эдипа дочерей; но Тезей, царь Аеинскзй, 
возвращаетъ ихт, Эдипу и проситъ у него позволения пред- 
ставить человека, который умоляет!, съ сокрушеннымъ серд- 
цемъ боговъ дать ему возможность увидеть Эдипа. Эдипъ 
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догадывается, что это долженъ быть Полиникъ; онъ не хо- 
четъ и вид'Ьть Полиника и если соглашается допустить его 
К7э себ*, по просьб'Ь любимой дочери своей Антигоны, то 
только для того, чтобы произнести надъ нимъ проклят1е. 
„Не ты ли, злод-Ьй, выгналъ своего отца, не ты ли довелъ 
меня до нип1.енства?... И не будь у меня этихъ двухъ доче- 
рей, — я умеръ бы съ голода, и все отъ твоей вины... Н^тъ, 
не видать теб'Ь никогда бивскихъ ст^нъ, которыя ты идешь 
осаждать! Оба вы съ братомъ твоимъ погибнете нодъ этими 
стенами, плавая одит, въ крови другого. Вотъ прокляйе, 
которое я произношу надъ вами, чтобы научить васъ какъ 
уважать т'Ьхъ, кому вы обязаны жизнью, и не презирать 
вашего отца, потому что онъ сл-Ьш» и немощенъ". За этим'ь 
проклят1емъ посл-Ьдовадъ громъ, и Эдипа не стало. Этеоклъ 
и Полиникъ, по предсказашю Эдипа, дФ^йствительно погибли 
въ междоусобной войн-Ь под7> стенами 9ив7>. Креонъ издалъ 
повел4н1е, чтобы никто не см'Ьлъ хоронить трупъ Полиника, 
какъ врага отечества, но Антигона, несмотря на всЬ уб'Ьжде- 
Н1Я Исмены покориться этому повел4н1ю, похоронила Поли- 
ника, по любви къ брату, следуя не царскому закону, а за- 
кону, начертанному самою природою въ сердце челов-Ьческомъ, 
и, какъ преступница, предана смерти. Такъ погибъ, по волФ> 
судьбы, весь родъ Эдипа. Изъ этой легенды Софоклъ соста- 
вилъ свою трагедш. 

Трагед1я Озерова представляетъ перед'Ьлку второй части 
трилогш Софокла: „Эдипъ В7> Колон-Ь", въ обработке фран- 
цузскаго трагика Дюсси. Дюсси былтэ писатель сантименталь- 
наго направлен1Я, и этимъ характеромъ проникнуто все со- 
держан1е трагед1и какъ французскаго, такъ и русскаго писа- 
теля. Все м1росозерцаше античной легенды, строг1я и вели- 
чавыя лица, д'Ьйствующ1я въ ней, какъ оруд1я неумолимой 
судьбы, утратили свой характеръ и явились нужными и чув- 
ствительными. У Софокла Эдипъ изображается, какт) вели- 
чайшхй преступникъ; но по смыслу греческой легенды, этотъ 
величайш1й преступникъ невиновенъ: его престуилен1е — д-Ьло 
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судьбы, ироклят1е которой тяготело надъвсЬмъ домомъ Лайя. 
Не признавая себя виновнымъ, Эдипъ спокойно говорить о 
своихъ преступленхяхъ и сурово относится къ своимъ д*- 
тямъ, которня возстали противъ него, и также покойно изре- 
каетъ ивгь свое проклятхе. Но у Дюсси и Озерова Эдипъ 
является глубоко сознающимъ всю тяжесть своихъ преступле- 
н1й и совершенно отв-Ьтственнымъ предъ своею совестью. 
Вм-Ьсто суроваго и строгаго отца-старца, у Дюсси является 
слабый, страдающ1й, чувствительный старецъ; у него н4тъ 
того ожесточен1я противъ д-Ьтей, какъ у Софокла: онъ не- 
вольно уступаетъ Антигоне, умоляющей простить брата 
Полиника. Смерть Эдипа у Софокла облечена покро- 
вомъ тайны: могила его должна остаться ни для кого 
неизвестной; у Дюсси н^тъ этой таинственности: Эдипъ уми- 
раетъ подъ ударами грома. Изм^ненъ у Дюсси и характеръ 
Антигоны. Въ Антигон-Ь Софокла представленъ типическ1й 
образецъ дочери, любящей своего отца; кротость и доброду- 
Ш1е и, въ тоже время строгость составляютъ ея отличитель- 
ныя черты. Она говорить мало; въ ея любви и преданности 
н^тъ ничего восторженнаго, потому что любовь и преданность 
составляютъ у нея долгъ. Когда Эдипъ умеръ, зритель ви- 
дитъ Антигону на кол'Ьняхъ; склонивъ голову на грудь, она 
оплакиваетъ того, кто взятъ изъ М1ра богами. Теперь она 
должна была примирить вражду ющихъ между собою братьевъ, 
и она отправляется въ 0ивы, гдй ее ожидаютъ новыя б4д- 
СТВ1Я. Креонъ обвиняетъ ее съ нарушеши его постановлешя, 
запрещающаго хоронить Полиника, но это повел^нхе противно 
закону природы, начертанному въ сердце человека. Изъ та- 
кого величаваго образа у Дюсси вышла слабая, сантименталь- 
ная девушка, многоречивая и плаксивая. Она говорить длин- 
ныя р^чи о своихъ обязанностяхъ по отношенхю къ своему 
старому и слепому отцу. 

Трагедхя Озерова открывается, на пол4, передъ Аеинами, 
хоромъ народа къ Аеинскому царю Тезею. Является оивсшй 
посмяняялъ Креонъ и предлагаетъ Тезею вступить въ союзъ 
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съ Этеокломъ противъ Полиника, который осадилъ 0ивн съ 
семью вождями. Но Тезей отказывается отъ этого предложе- 
Н1Я, не желая жертвовать жизнью подданных!» для защиты 
чужихъ царствъ: а за целость своего царства онъ не боится. 
Это составляетъ содержаше перваго дМствхя. Второе д-Ьй- 
ств1е происходить на томъ же пол'Ь, около храма Эвменидъ, 
Зд-Ьсь Эдипу богами было суждено найти успокоенхе оть сво- 
ихъ продолжительныхъ физическихъ и нравственныхъ страда- 
н1й. Между Эдипомъ и Антигоной происходить разговоръ, 
въ которомъ обрисовывается характеръ душевнаго состояшя 
и взаимныхъ отношенхй слепца отца и его дочери. Граждане 
аеинскхе, узнавъ, что въ ихъ страну пришелъ гонимый судьбою 
и проклятый всЬми Эдипъ, просятъ его немедленно удалиться. 
Въ горести Антигона обращается къ аеинскому царю Тезею 
и проситъ его принять ея несчастнаго отца подъ свою за- 
щиту. Тезей соглашается на ея просьбу и принимаетъ Эдипа. 
Между т'Ьмъ, Креонъ, узнавъ, что судьбою определено, что- 
бы могила Эдипа сделалась залогомъ счастья и благоден- 
СТВ1Я для той страны, гд-Ь онъ будетъ похоронет», хочетъ 
похитить Эдипа и увезти его въ 0пвы, а Антигону принести 
въ жертву, требуемую Эвменидами; сыновей же Эдипа погу- 
бить во взаимной вражде и, послй нихъ, занять еивскзй пре- 
столъ. Но Эдипъ уже давно знаетъ коварный нравъ Креона 
и, предвидя его злобныя интриги, отказывается отъ преддо- 
жен1я отправиться съ нимъ въ 0ивы. Онъ приходитъ въ не- 
годованхе, когда Креонъ сказалъ. что онъ долженъ разстаться 
съ Антигоной. Не видя возможности убедить Эдипа словами, 
Креонъ хочетъ увести его силой и приказываетъ воинамъ 
взять его. Въ это время, къ нимъ бросается Антигона и въ 
сильномъ монолог-Ь высказываетъ отчаянное свое пололсеше. 
Является Тезей и, узнавъ о похищеши Эдипа, отправляется 
въ погоню за Креономъ и возвращаетъ Эдипа. Во время отсут- 
СТВ1Я Эдипа, къ Антигон-Ь, находившейся во дворц'Ь Тезея, 
явился Полиникъ и упросилъ Антигону обратиться къ отцу 
и вымолить у него прощенхе ему. Судьбою определено было, 
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чтобы при осад-Ь 0ивъ победа останется за т^мъ изъ брать- 
евъ, на сторону котораго перейдетъ Эдипъ. Но Эдипъ, усту- 
пивъ просьбе Антигоны допустить Полнника къ себ-Ь, не 

* 

могъ простить его и перейти на его сторону въ борьбе съ 
Этеокломъ. Между тЪиъ, народъ АеинскШ, считая причи- 
ною всЬхъ б'Ьдств1й страны то, что В7> ней поселился про- 
клятый богами и людьми Эдит!, потребовалъ, чтобы для 
умилостивлен1я боговъ была принесена' въ жертву дочь его 
Антигона. Невыразимо поразило Эдипа это жестокое требо- 
ваще, но Антигона покорно соглашается на него, если аеи- 
няне успокоятъ ея отца. Но въ то время, какъ жрецы го- 
товятся совершить обрядъ жертвоприношешя, приб'Ьгаетъ въ 
храмъ Полиникъ и хочетъ заколоть себя, вм-Ьсто Антигоны, 
но его останавливаетъ Эдипъ и, выслушавъ его глубокое 
раскаяше во всЬхъ злод'Ьянхяхъ, прош;аетъ его и требуетъ, 
чтобъ его самого принесли въ жертву Эвменидамъ, такъ какъ 
онъ самъ служитъ виною всЬхт^ б'Ьдствхй страны. Но когда 
Эдипа уже повели къ алтарю, приходпт7э въ храмъ Тезей 
вмйсгЬ со взятымъ въ пл'Ьнъ Креономъ и говоритъ, что 
такъ какъ виною всЬхъ б'Ьдств1й служитъ Креонъ, который 
воздвигъ междоусоб1я въ стран*, разссоривъ братьевъ и вну- 
шивъ имъ изгнать отца, то онъ и долженъ быть принесенъ 
въ жертву Эвменидамъ. Небесный громъ поражаетъ Креона 
и утверждаетъ справедливый приговоръ Тезея. 

Такимъ образомъ, окончаше трагедхи Озерова отличается 
отъ Эдипа Софокла, у котораго Эдипъ умираетъ таинствен- 
ною смерт1ю, его могила остается никому неизвестною, и отъ 
Эдипа Дюсси, у котораго Эдипъ умираетъ подъ ударами 
грома. Въ трагед1и Озерова, вместо Эдипа, умираетъ Креонъ^ 
о которомъ известно, что онъ царствовалъ въ Оивахъ посл-Ь 
Этеокла и Полиника. Кром* Дюсси, на трагед1и Озерова видно 
вл1яше оперы Саккини: „Эдипъ въ Колон*". Все первое 
явлен1е перваго д'Ьйств1Я, въ которомъ заключается разго- 
воръ Эдипа съ Антигоной, почти буквально заимствовано от- 
т^лл. Несмотря на указанные недостатки, „Эдипъ въ Аеи- 
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нахъ „Озерова у современниковъ пользовался великимъ ува- 
жен1емъ. Причина этого заключалась, конечно, прежде всего, 
въ самомъ сюжет^! трагед1и — величавомъ и чрезвычайно 
интересномъ мией объ Эдип'Ь, въ котором!» много общеинте- 
ресныхъ общечеловеческих!) чертъ, а потомъ въ необыкно- 
венно симпатичномъ изображенш характеровъ Эдипа и Анти- 
гоны и вообще въ изложен1и всего сюжета. Правда, это 
изложен1е сделано подт» вл1ян1емъ тогдашняго сантименталь- 
наго наиравлен1Я, всл'Ьдств1е котораго самые характеры и 
духъ трагед1Ц потеряли своп строг1Г1 характеръ и при- 
близились къ сойременнымъ литературным!» тииамъ: но, 
моясетъ быть, потому они особенно и нравились современни- 
камъ, которые находили въ нихъ глубоко чувствительныя и 
н'Ьжныя свойства. 

Первый блестящ1й успЬхъ увлекъ Озерова и склонилъ къ 
дальн'Ьйшей Д'Ьятельности на том1» же поприще. И вотъ В7» 
сл'Ьдующемъ году, на сцен^ является новая его трагед1я: 
„Фингалъ", сод ержаше которой было заимствовано изъ Оссха- 
новских!» поэмъ въ изложеши Макферсона, которыя, еще в!» 
конц* ХУХП в^ка, виели въ моду во вс'1>х7э литературахъ 
мрачный осс1ановскш колоритъ^ иоэтическнхъ произведенШ. 
Это прпстраст1е къ Осс1ану, которое было первымъ шагом7> 
на переходе отъ сантимепталнзма къ чистымъ формамъ ро- 
мантизма, нашло себе весьма полное выражеше въ новой 
трагед1и Озерова. Чтобы познакомиться съ первоисточникомъ 
этого произведешя Озерова, отсылаемъ интересующихся къ 
III выпуску второй серхи нашей Библштеки, въ которомъ 
пом-Ьщенъ полный русскш переводъ Оссхановской поэмы „Фин- 
галъ", фабула которой послулшла содержашемъ новой траге- 
Д1И нашего драматурга. Съ поэмой Осс1ана Озеровъ позна- 
комился, по всей вероятности, по переводу Кострова, по- 
явившемуся еще въ Екатерининскую эпоху. Уже въ Держа- 
вине заметно сочувств1е къ героямъ этихъ песенъ; но между 
всеми героями Оссхана особенно привлекаетъ къ себе симпа- 
Т1Ю Фингалъ, который во всей Осс1ановой поэз1и играетъ роль 
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сЬвернаго Ахиллеса. Его-то Озеровъ и выбралъ героемъ своей 
трагед1и. Владыка Морвены, Фингалъ, победитель Локлии- 
скаго царя Старна, убилъ сына его Тоскара и самого его 
взялъ въ пл^нъ. После окончан1Я войны, Старнъ получилъ 
свободу, но затаилъ въ душ-Ь мысль, при первомъ удобномъ 
случае, отомстить Фингалу за свой пл^нъ и за уб1ен1е сына. 
Между т^мъ, дочь Старна Моина страстно влюбилась въ 
Фингала, который также увлекся ея красотой и предложилъ 
ей свою руку. Старнъ и вздумалъ воспользоваться этимъ слу- 
чаемъ. Онъ соглашается на предложен1е Фингала, им^я въ 
виду убить его въ то время, какъ онъ прхедетъ къ нему для 
совершен1я брака. Трагедхя начинается хоромъ бардовъ и 
локлннскихъ д^въ, прославляющихъ силу и могущество кра- 
соты, которая побеждаетъ вс^хъ непобедимыхъ на войне ге- 
роевъ и, въ частности, обаятельное могущество Моины, ко- 
торая победила сердце непобед имейшаго героя Фингала. 
Является Фингалъ и, обращаясь къ Старну, высказываетъ 
ему всю любовь, которую онъ питаетт» къ Моине. Старнъ 
говоритъ, что онъ веритъ его чувству, но желаетъ, чтобы, по 
обычаю страны, бракъ былъ совершенъ въ храме боговъ. 
Фингалъ готовъ исполнить это; затемъ молодые люди взаимно 
передаютъ другъ другу свою любовь. Но когда Фингалъ и 
Моина явились въ храмъ Одина, верховный жрецъ, по на- 
ущен1Ю Старна, сказалъ, что Моина не можетъ быть супру- 
гою убившаго ея брата Фингала, пока Фингалъ не совер- 
шитъ торжественной тризны по Тоскаре и на его могиле не 
примирится съ его тенью. Фингалъ не хотелъ это сделать 
и вступилъ съ жрецомъ въ жаршй споръ; но сторону жреца 
принялъ Старнъ, и Фингалъ долженъ былъ согласиться совер- 
шить тризну по Тоскаре. Во время тризны, Старнъ предложилъ 
Фингалу отдать свой мечъ въ награду победителю въ играхъ, 
и Фингалъ отдалъ не только свой мечъ, но и боевой рогъ. 
Когда Фингалъ остался безоруженъ, по знаку Старна на него 
бросились воины, чтобы убить егЧ); но онъ увиделъ мечъ, 
влс^втЫ надъ могилой Тоскара, схватилъ его и началъ за- 
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щищаться. Старнъ, видя, что воины испугались, самъ съ ме- 
чемъ бросился на Фингала; но, въ это время, Моина яви- 
лась спасти Фингала съ отряд омъ его воиновъ. Старнъ въ 6*6- 
шенств'Ь поражаетъ своимъ мечемъ Моину и самъ закалывается. 
Фингалъ, увидя Моину умирающей, хочетъ также умертвить 
себя, но бардъ Фингаловъ Уллинъ останавливаетъ его, напом- 
нивъ, что онъ долженъ хранить свою жизнь для блага своего 
народа. Непобедимая храбрость и мужество, честный и бла- 
городный характеръ Фингала, по своей прямоте не подозр^- 
вавшаго злобныхъ и хитрыхъ козней Старна, и потому дов^- 
рившаго его обманчивымъ р-Ьчамъ, нужное, чувствительное 
сердце Моины чрезвычайно трогали зрителей трагед1и, осо- 
бенно когда роль Моины играла талантливая артистка Се- 
менова. Трагед1я „Фингалъ" написана въ 3-хъ д4йств1яхъ^ 
вместо прочно установленныхъ классической теорхей пяти. 
Это первый прим-Ьръ нарушешя этой теор1и, за что Озерову 
и пришлось выдержать немало нападокъ и упрековъ со сто- 
роны современныхъ критиковъ. Вотъ отзывъ Вяземскаго об7> 
этой трагед1и: „Въ трагед1и: „Фингалъ" одно только трагиче- 
ское лицо: Старнъ. Сынъ его Тоскаръ убитъ былъ Фингаломъ, 
и всЬ чувства родительская, нужная любовь къ сыну, сЬто- 
ваше о немъ, соединились въ одно — въ желаше мести. Фин- 
галъ, победитель и уб1йца Тоскара, влюбленъ въ его сестру 
Моину, которая отвечаетъ его страсти. Старнъ скрываетъ свое 
негодоваше отъ дочери неразд4ляющей ненависти къ побе- 
дителю его сына, и, вместо об^щаннаго брачнаго торжества, 
хочетъ принести Фингала въ жертву своей мести на холмй над- 
гробномъ Тоскара. Вотъ она трагическая сторона поэмы Озе- 
рова. Онъ съ искусствомъум'Ьлъ противопоставить мрачному и 
злобному Старну, таящему во глубине печальной души пре- 
ступные замыслы, взаимную и простосердечную любовь двухъ 
чадъ природы, искренность Моины, благородство и дов'Ь^)чи-^ 
вость Фингала. Онъ сочеталъ въ одной картине св4ж1Я кра- 
ски добродетельной страсти, владычествующей прелестью 
очаровашя своего въ сердцахъ невинныхъ, съ мрачными крас- 
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ками угрюмой кровожади'Ьйшей мести, и хитрость злобной 
старости съ доверчивою смелостью добродетельной моло- 
дости". 

Въ 1807 году, когда уже приближалась война Россш съ 
Наполеономъ, Озеровъ, въ трагедш „Дмитрхй Донской", вос- 
кресилъ борьбу Росс1и съ Мамаемъ и знаменитую Куликов- 
скую битву. Вотъ содержан1е этой трагедхи. В7> шатр* вели- 
каго князя Московскаго происходитъ сов-Ьщанхе всЬхъ кня- 
зей, собравшихся на битву съ Мамаем7>. ВсЬ князья сов^- 
туютъ Димнтрхю не принимать посла Мамая, приславшаго съ 
требован1емъ дани; только старый князь Б'Ьлозерскхй, боясь 
поражешя, совЬтуетъ заплатить дань Мамаю, чтобы сохра- 
нить миръ и спокойствхе въ Росс1и. На такой сов^тъ Ди- 
митр1Й отв'Ьчаетъ, что „лучше смерть въ бою, ч-Ьмъ миръ 
принять безчестной". Однакожъ, онъ приказалъ привести 
посла Мамая и на его гордую р^чь, исполненную угрозъ, 
сказалъ, что хану русскхе, взам'Ьнъ дани, принесутъ „мечи 
булатные и стрелы каленыя". Въ сов'Ьш.анш положено было, 
на другой день, рано утромъ, напасть на татар7>, и самъ Ди- 
митр1й решился итти во главе своего войска, и когда князь 
Б'Ьлозерск1й сталъ останавливать его, советуя поберечь себя; онъ 
сказалъ, что долгъ его „въ день мира — судь, и мужество въ 
день брани, и р^шиль объявить войску, что къ утру быть 
бою. Но, являясь такимъ твердымъ и мужественнымъ предъ 
князьями на совете, онъ въ душ'Ь своей глубоко унываетъ и 
груститъг' 0Н7,, какъ н'Ьжный и чувствительный рыцарь, влюб- 
ленъ ъъ нижегородскую княжну Ксешю, невесту князя Твер- 
ского. Эта любовь такъ В7э нем7> сильна, что ей онъ приии- 
сываетъ свою твердость, вызвавшую его на битву съ Мамаемъ. 
Напрасно друг7, его и наперсникъ всехъ его тайнъ БренскШ 
советуетъ ему заглушить эту любовь не-во-время да и безъ 
надежды, потому что Ксен1я уже обеш,ана отцомъ ея князю 
Тверскому, и скоро прибудетъ въ станъ для вЬнчашя; Дмит- 
Р1Й остается непреклоненъ и хочетъ воспрепятствовать браку. 
^о такое яасилю оказывается не нулшымъ. Ксешя сама лю- 
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битъ Димитр1я и, прибывъ въ стань, объявляетъ, что она не 
можетъ выйти за князя Тверского, которому отецъ ея об'Ь- 
щалъ безъ ея соглас1я и об7>являетъ объ этомъ и Димитр1ю, 
и князю Тверскому и, чтобы уничтожить ихъ ревность и 
раздоръ, который можетъ повести къ самымъ вреднымъ по- 
ел "Ьдствхямъ во время войны съ татарами, хочетъ идти въ 
монастырь, Узнавъ объ этомъ, князь Тверской приходитъ въ 
неистовство и требуетъ, чтобы Димитр1й своею властью заста- 
вилъ Ксешю выйти за него; въ противномъ случае, онъ грозитъ 
удалиться изъ стана со своими полками. Когда Димитрхй на 
это зам'Ьтилъ, что онъ не позволить ни Ксенш сд-Ьлать на- 
сил1е, ни ему принудить ее къ насильному браку, то онъ 
возбуждаетъ противъ Димитр1Я всЬхъ князей, указывая имъ 
въ словахъ и посту пкахъ его такое самовласт1е, которое 
хуже татарскаго. ВсЬ князья возстаютъ противъ Димитрхя и, 
особенно князь Смоленск1й, упрекающ1й его въ самовласт1и. 
Князь Б'Ьлозерсшй старается примирить всЪхъ князей съ Ди- 
митр1емъ, онъ не видитъ другого средства свергнуть съ себя 
татарское иго, какт^ въ соединенхи всЬхъ князей подъ властью 
одного, а Димитрхя просить принудить Ксешю выйти за князя 
Тверского, указывая на то, что такъ назначилъ отецъ Ксен1и. 
Димитрхй признаеть тирантей порабощен1е Д'Ьтей отцовской 
властью. ВсЬ хотятъ уйти изъ стана. Наконецъ, Ксешя, 
чтобы, сд-Ьлавшпсь причиной раздора между князьями, не 
стать виною погибели отечества, соглашается выйти за князя 
Тверского. Но князь Димитр1й, услышавь ея слова, прихо- 
дитъ въ бешенство, обнажаеть мечъ и бросается на Твер- 
ского; въ это время Ксешя становится между ними и оста- 
навливаетъ Димитрхя. Тверской зоветь его на поле брани, 
чтобы тамь своими подвигами доказать, „кто будетъ Ксенш 
достоинь бол-Ь". Отъ борьбы душевной Димитрхй чувствуетъ 
себя слабымъ для того, чтобы руководить битвой, и просить 
Бренскаго заменить его и стать на его м-Ьсто подъ большимъ 
знаменемь. Онъ снимаеть съ себя ц^пь и просить передать 
ее Ксенш. Въ посл4днемъ пятомъ д-Ьйствхи описывается по- 
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б^Ьда надъ Мамаемъ. Является бояринъ и говоритъ: „Рука 
Всевышняго отечество спасла". Сл^дуетъ подробный разсказъ 
о битвЬ. Князя Димитрхя долго не могли найти и думали, 
что онъ убитъ, но оказалось, что онъ бнлъ сильно раненъ, 
но остался жнвъ. Князья поздравляютъ его съ победой и 
даютъ ему имя Донского. Князь Тверской, узнавъ о подвигахъ 
Димитр1Я, примиряется съ нимъ и самъ передаетъ ему Ксешю. 
Въ трагедш, изображающей знаменитую Куликовскую битву, 
много историческихъ несообразностей. Герой ея изображенъ 
совершенно не в4рно; это не тотъ бестрашный герой, какимъ 
изображаютъ его л-Ьтописи, и не тотъ смиренный князь, ка- 
кимъ онъ представляется въ „Сказанш о Мамаевомъ побоищ'Ь". 
Это рыцарь западныхъ рыцарскихъ поэмъ и романовъ, въ 
которыхъ герои, вовремя самой битвы, представляются заня- 
тыми непременно любовными приключешями. Герой Куликов- 
ской битвы влюбленъ въ нижегородскую княжну Ксешю: 
между т*мъ, въ это время онъ былъ женатымъ, а Ксешя 
была нев-Ьстою Тверского. Любовь его такъ овладела имъ, 
что ей приписывается то мужество и одушевленхе, съ какимъ 
онъ ополчился на Мамая, совершенно такъ, какъ въ рыцар- 
скихъ романахъ, гд4 герой избиралъ для себя даму сердца, 
во имя которой совершалъ свои подвиги. Онъ не можетъ ни 
о чемъ думать, кром* Ксен1и. Вм-Ьсто того, чтобы готовиться 
къ страшной битв* съ Мамаемъ, онъ вступаетъ въ борьбу 
съ княземъ Тверскимъ изъ-за обладан1Я Ксешей, ссорится со 
вс4ми князьями до того, что всЬ хотятъ оставить его одного 
сражаться съ Мамаемъ. Прйздъ Ксенш въ военный лагерь 
венчаться съ Тверскимъ накануне битвы также противор^- 
читъ исторш и древнимъ нравамъ. Но Ксен1я оказывается 
умн4е Димитр1я: чтобы уничтожить раздоръ князей, столь ги- 
бельный для д4ла, она соглашается выйти за нелюбимаго 
князя Тверского. Вс^хъ выше является въ трагед1и другъ и 
сов'Ьтникъ князя Димитр1Я Брепск1й, ко^ораго Димитр1й во 
время битвы, послалъ вместо себя на явную смерть . БренскШ 
и умный князь Б4лозерск1й своими советами сдерживаютъ, во 
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все время, раздоръ князей, произведенный въ стан-Ь ссорою 
Димитр1Я съ княземъТверскимъ. Не смотря, однакоже, на так1Я 
несообразности, трагедхя принята была съ восторгомъ, весьма 
часто давалась на сцен-Ь ц вызывала громюя рукоплесканхя. 
Причиною этого было то, что она написана была въ 1807 
году, передъ войной съ Наполеономъ и удовлетворяла вполне 
тогдашнему патрютическому настроен1ю общества. Мног1Я м4ста 
трагед1и буквально потрясали ст'Ьны театра отъ грома руко- 
илескан1й, особенно когда ихъ произносилъ знаменитый актеръ 
Шушеринъ. Весьма много таклсе увлекали въ этой трагедхи и 
современныя либеральныя разсулсдешя: о несвобод номъ ноло- 
женш женщины въ семействе и особенно при выход-Ь замужъ, 
о тяжелыхъ правахъ отцовъ надъ детьми и т. д. Оценивая 
Димитрхя Донского, Вяземск1й говоритъ: „Озеровъ, предста- 
ВИВШ1Й Димитр1я любовникомъ Ксенш въ день битвы Донской, 
когда въ истор1и онъ является уже супругомъ великой кня- 
гини Евдоши, пользовался свободою, законною принадлеж- 
ностью искусства. Счастлпвъ былъ бы Озеровъ, еслибы до- 
вольствовался сею трагическою вольностью; но, увлеченный 
романпческимъ воображенхемъ, онъ занесъ преступную руку 
на самый исторпческхй характеръ Димитрия и унизилъ героя, 
чтобы возвысить любовника... Его Димитрхй и въ самыхъ бла- 
городныхъ движешяхъ своей дуп1и, и въ самомъ подвиг-Ь 
славы напоминаетъ намъ не великаго князя московскаго, но 
бол'Ье полуденнаго рыцаря среднихъ в-Ьковъ. Позволю себ* и 
бол-Ье обвинить Озерова: неверный блюститель истины въ 
изображеши историческаго Дймитрхя, не изб-Ьгаотъ онъ спра- 
ведливой укоризны и за Димитр1я, созданнаго его воображе- 
шемъ. Предупреждая, такъ сказать, обвиненхе критики, тра- 
гикъ влагаетъ въ уста Бренскаго, Б^лозерскаго, Смоленскаго 
и самой Ксен1и решительный приговоръ осужденхя поступ- 
камъ Димитр1я, законнымъ во всякое другое время, но пре- 
ступнымъ въ день боя, когда отечество, требуя жертвы его 
страсти и обиженнаго самолюбхя, ожидаетъ отъ него своего 
освобожденхя. Не унижается ли достоинство Димитр1я, когда 
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Ксен1я, не мен-Ье его страстная, находитт» довольно М5'жества 
въ душ'11, чтоби заглушить голосъ любвп, и произвольною 
жертвою не укоряет7> ли она его въ постыдном^! малодушш! 
Кончина Бренскаго, на смерть посланнаго Дпмитр1емъ, не 
есть лп ужасн'1',11п1ая и неоспоримая укоризна ему? Самый 
соперникъ Дпмитр1я не исторгаетъ ли невольную дань, ува- 
жен1Я, отказываясь оп> руки Ксеши, и не долженъ ли при- 
знаться каждый 31)нтель, вм1'>ст1'> съ Димитр1емъ, что онъ 
превзошел71 его!" „К'1> стихахт» Озерова, гово])итъ Вяземсюй, 
н1угъ той свободы, той мягкости, которыя заставляют-^ заби- 
вать читателя о труд Г, стихотворства... 11(>черк7> д-Ьтства из- 
меняется съ л'Ьтами, но не можетъ совершенно преобразо- 
ваться, и суровость языка времет> Княжнина еш,е отзывается 
въ поэмахъ Озерова. Но за то, гд4 говорит^^ сердце, какая 
сила красноречивая! какая истина и верность въ звуках'ь 
чувствительной души! Какая увлекательная прелесть въ по- 
рывахъ мечтательнаго воображен1я! Какое глубокое унын1е, 
изм'Ьня10П1.ее се])дцу, не пр1ученному къ жизни счастхемтИ" 
Особенно Озеровъ ум^л'ь изображать женск1е характеры. 

Неслыханный успЬхъ „Димитр1Я Донского" былъ посл^д- 
ним7> торжеством'ь, выпавшимъ на долю нашего поэта. Судя 
по современным!) намекамъ, как1я-то довольно темныя интриги 
и клевета „зоиловъ строгихъ, богатых7> знатностью, талантами 
убогихт,", значительно повредили Озерову как7> въ его слу- 
жебной, так7> и В7> литературной д-Ьятельности. Мнопя весьма 
существенныя заслуги его, вслЬдствхе интриг7> и клеветы, не 
были оценены по достоинству, и Озеров7>, по природ* своей 
проникнутый гордостью, обиделся и вышел7> В7> отставку. 
Тогда он7э вынужденъ былъ поселиться В7» своемъ родовом7, 
Казанскомъ им'Ьп1и Красный Яръ (Чпстопольскаго уЬзда). 
единственной его личной собственности, такъ как7> им^нте 
это досталось ему отъ матери. Зд'Ьсь, В7э глубоком7> уедине- 
н1и, „за студеною р'Ькою Камою", кактэ он7> сам7> выражался 
въ письмахъ къ своему пргятелю А. Н. Оленину, онъ про- 
ве^ъ около семи лЬттэ. Письма его за это время проникнуты 



— 189 — 

твердостью и бодростью духа; онъ ув^ряетъ своего друга, 
что „свою безиезную и свободную жизнь не пром-Ьняеть ни 
на сенаторское, ни на министерское м'Ьсто", хотя жить ему 
приходилось въ „настоящей хижин'Ь, потому что домъ его, 
неотделанный, стоитъ безъ печей и безъ окончинъ". Но онъ, 
повидимому, возлагалъ больш1я надежды на новую свою тра- 
гедш: „Поликсену" (онъ окончилъ ее въ октябре 1808 г.), 
которую считалъ лучшею изъ своихъ трагед1й. Однако же, 
этой трагед1и суждено было послужить источникомъ новыхъ 
огорченШ и оскорблешй для автора. 14 мая 1809 г., посл^ 
многихъ хлопотъ со стороны друзей Озерова, „Поликсена" 
была наконецъ поставлена на Петербургской сцен^. Трагед1ю 
играли дважды, и Оленинъ писалъ Озерову, что нублик^Ь 
особенно .. понравился третхй актъ. Любопытно письмо, кото- 
рымъ Озеровъ отв^чалъ Оленину на это изв^щенхе: „Если 
третье дМствхе н'Ьсколько поразило слушателей, — пишетъ 
Озеровъ, — то обязаны они симъ удовольств1емъ Еврипиду, у 
котораго я занялъ почти весь разговоръ Гекубы съ Улиссомъ: 
доказательство, что языкъ природнаго чувства есть языкъ 
всЬхъ народовъ. Стонъ и молеше Гекубы извлекали слезы 
изъ глазъ аеинянъ и всЬхъ грековъ, и они же, чрезъ дв'Ь 
тысячи и бол-Ье л-Ьтъ, поразили зрителей въ Петербурге, 
гд-Ь, съ небольшимъ за сто л^тъ, молчаливо протекали межъ 
болотъ Невсюя струи, изображая въ водахъ своихъ печаль- 
ныя ели, в'Ьковыя сосны и тош,1я березы. О, безсмертный 
Еврипидъ!,.." Но Поликсена,. послЬ второго представлешя, 
была дирекцхею снята со сцены, какъ говорятъ, по проискамъ 
парт1И мелкихъ писакъ для сцены, съ кн. А. А. Шаховскимъ 
во главе, и дирекщя театра весьма безцеремонно, почти 
грубо, отказалась отъ исполнешя услов1й, заключенныхъ съ 
авторомъ. Эта прямая несправедливость такъ огорчила Озе- 
рова, что онъ отказался отъ новаго издан1я въ св^тъ Ди- 
митр1Я Донскаго и Поликсены, которыя предлагалъ ему из- 
вестный, въ то время, книгопродавецъ Заикинъ. Видно, чта 
неудача съ Поликсеной побудила Озерова еще более зам- 
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кнуться въ своемъ уединенхи, еще бод'Ье постараться забыть 
о своей литературной деятельности и вс4хъ огорчешяхъ, 
принесенныхъ ему литературной известностью. Однако же, 
онъ не могъ еще отречься вполне отъ своего назначен1я: мы 
знаемъ, что онъ, въ посл^дихе годы жизни въ деревне, на- 
чалъ было писать еще одну трагед110 — „Медею". Говорятъ, 
что въ припадке меланхол1и онъ слсегъ начало этой трагед1и, 
вместе съ началомъ и планами двухъ другихъ („Вельгаръ и 
варягъ-мученикъ при Владимире" и „Осада Дамаска"). Сверхъ 
того, въ письмахъ къ Оленину Озеровъ много и довольно по- 
дробно говоритъ о своемъ намЬрен1и избрать сюжетъ одной 
изъ своихъ будущихъ трагедхй изъ нашей исторги ХУШ в^ка 
и притомъ изъ самаго мрачнаго ея перюда — изъ временъ 
Бироновщины: „Я весьма расположенъ, — пишетъ онъ, — при- 
няться за сочинен1е новой трагед1и, взятой изъ нашей исто- 
рш, изъ царствован1я императрицы Анны 1оанновны. Можетъ 
быть, я вамъ уже говорилъ, В7> бытность мою въ Петербурге, 
о смерти Волынскаго, пострадавшаго от7» Бирона за правду 
и защиту русскаго народа: за с1е сочиненхе желалъ бы я 
приняться, но не имею источниковъ, из7> которыхт> бы за- 
нялъ нуясныя сведешя о всехъ обстоятельствахъ сего дела... 
Я чувствую самъ, что такая трагедхя никогда не можетъ 
быть играна на нашемъ театре, но примусь ее писать для 
монхъ пр1ятелей". Но этому плану не суждено было испол- 
ниться. Озеровъ все более и более впадалъ въ меланхол1ю... 
Дурное положенхе матер1альное, при сильно уязвленномъ са- 
молюбш, окончательно разстроили его и вообще некрепкое 
здоровье нравственными страдан1ями... Мало по малу, онъ 
впалъ въ совершенное разслабленхе нравственное, которое 
вскоре перешло въ тихое умопомешательство, такъ что ста- 
рикъ отецъ вынужденъ былъ перевезти несчастнаго сына изъ 
его Казанской вотчпны въ свою Тверскую (с. Казанское, Зуб- 
цовскаго уезда), где онъ, два года спустя, скончался и былъ 
погребенъ (1816 г.). 
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Заканчивая нашъ очеркъ о жизни и литературной дея- 
тельности Озеров'а, считаемъ полезнымъ привести заключи- 
тельное мн-Ьше о немъ лучшаго его бюграфа Вяземскаго: 
„Излишнимъ, кажется, бнло бы доказывать, пишетъ кн. П. А. 
Вяземсюй, что ни Княжнинъ, ни Сумароковъ не были его 
образцами; и см-Ьшно напоминать, что произведешя, посл^до- 
вавш1Я за его трагедхями, не им-Ьють никакого съ ними 
сходства... Трагед1и Озерова занимаютъ между ними среду, 
и въ самыхъ погр^шностяхъ своихъ представляютъ намъ от- 
ступлен1е отъ правилъ, исполненныя жизни и носящ1Я свой 
образъ. Он-Ь ужъ несколько принадлежать къ новейшему 
драматическому роду, такъ называемому романтическому, ко- 
торый принятъ немцами отъ испанцевъ и англичанъ". Въ 
этомъ именно смысле, говорить Полевой въ своей „Исторш 
русской словесности", Озеровь занимаеть въ исторхи нашей 
драмы весьма видное и притомь вполн'Ь самостоятельное по- 
ложеше, которое не можеть быть отнято у него никакими 
указашямп на его промахи и погр-Ьшности. 
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